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Elôszó a második kiadáshoz

Éppen huszonhét év telt el azóta, hogy magánkiadásban olvasói ítélôszék

elé bocsátottam Kele János regényes élettörténetét. Hogyan is kerülhet-

ném el az ilyenkor szokásos közhelyet: – habent sua fata libelli, vagyis a

könyveknek is megvan a maguk sorsa – amikor tényleg megvan minden

könyvnek a maga sorsa... 

1985-ben nem volt olyan könnyû nyomdatermékkel elôállni mint ma-

napság, amikor mindez pénzkérdés csupán. A cenzúra, lanyhuló szigorral

bár, de mûködött még, aminek bizonyságául máig ôrzöm a Mûvelôdési

Minisztérium kiadói fôosztályának kéklô pecsétjét az eredeti kézirat min-

den egyes oldalán. De meg kellett küzdeni a papírhiánnyal és a könyvter-

jesztôk érdektelenségével is. Viszont, ha végre napvilágot látott a mû, és

sikerült megállapodni a három monopolcéggel, az állami könyvterjesztôk

olyan példányszámban árasztották el a piacot, amelyrôl ma talán álmodni

sem lehet. A Kele, a léleklátó harmincezer példányban hagyta el a nyom-

dát, s ma már csak antikváriumokban lehet fölfedezni néhány darabját. 

Bizony, sok víz lefolyt azóta a Pécsi-vízen, az Elbán és a Dunán, va-

gyis azokon a folyóvizeken, amelyek mentén a húszas-negyvenes évek hí-

res látnokának élettörténete is lecsorgott. Kele közvetlen hozzátartozói, s

az általam meginterjúvolt kortársak már nincsenek az élôk sorában, vi-

szont a könyv megjelenése után jelentkeztek újabb szemtanúk és kerültek

elô újabb dokumentumok is. Így például hosszú és tanulságos levelet kap-

tam az Emericanum egyik volt diákjától, aki egy egész gimnáziumi osz-

tálynak szóló Kele-jóslatról tudósított. A kitûnô Nyírô-kutató, Medvigy

Endre jóvoltából érdekes részleteket tudhattam meg az emigrációban élô

író és a Zöld csillag regényhôsének mintájául szolgáló „Tele” kapcsolatá-

ról. Az irodalmi emlékek sorában fölfedeztem Wass Albert Kele Jánosról

szóló versét, s ezeket az újabb életmû-mozaikokat most mind-mind  köz-

readom a bôvített, második kiadásban, amely egyúttal lehetôséget teremt

arra is, hogy az elsô kiadásban nyomdai okokból sajnálatosan lerövidített

zárófejezetet teljes terjedelmében közölhessem.
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Egy gobelin, s ami mögötte van

A szovjet kormány 1929-ben engedélyt adott arra, hogy több más mû-

kinccsel együtt elárverezzenek egy míves szentpétervári gobelint, amely

Raffaello világhírû festménye, Az athéni iskola alapján Párizsban készült

1777-ben. A kárpitot a párizsi gobelinkészítô mûhely egyik legjelesebb al-

kotásaként tartották számon.

Az aukcióra Berlinben került sor és a gobelin a Kunstgewerbe Museum

tulajdonába került. Restaurálása közben Mizzi Donner, az akkori idôk

egyik elismert szaktekintélye meglepô felfedezéseket tett: kard-, illetve

lándzsaszúrástól, valamint puskagolyóktól származó lyukakat, s vérnyo-

mokat talált a kárpiton.

Az athéni iskola korábbi sorsát többé-kevésbé ismerték a mûvészettör-

ténészek. Tudták, hogy két másik gobelinnel együtt Marie-Antoinette és

XVI. Lajos diplomáciai ajándékaként került II. Katalin cárnô szentpéter-

vári kincsei közé. A Donner által felfedezett rejtélyes nyomok megerôsíte-

ni látszottak azt a feltételezést, hogy a gobelinnek valami köze lehet az

orosz cárok történetének egyik véres epizódjához. Valószínûleg abban a

szobában függött a falon, amelyben Zubov gróf 1801 tavaszán hatvan gár-

distával meggyilkolta II. Katalin fiát, I. Pál cárt. Erre azonban nem volt bi-

zonyíték.

Egy szép nap harminc év körüli, alacsony, kövérkés fiatalember állt

meg a gobelin elôtt. Kissé összefüggéstelenül elmondott szavait döbben-

ten hallgatták a jelenlévôk:

— A gobelin mögött rejtett ajtó van... Egy üres terembe vezet... Néhány

férfi sétál át a szobákon. Egy másik kártyát vet... Hirtelen felugrik, dob va-

lamit a behatolók felé. Leütik... Kétségbeesetten igyekszik menedéket ke-

resni a titkos ajtó mögött. Szúrás éri hátulról, a lapocka táján. A vér a ke-

zére is rácsorog... Belekapaszkodik a gobelinbe, lerántja, az ráterül. A fér-

fi testét újabb szúrások érik. Görcsösen markolja a falikárpitot, amíg csak

el nem ernyed a keze...

E helyütt köszönöm meg mindazon kollégák figyelmét, akik az évek

hosszú során cikkekben, rádiómûsorokban és könyvekben emlékeztek

meg munkámról. Hálás vagyok olvasóim méltató vagy bíráló leveleiért, és

kegyelettel, tisztelettel gondolok dr. Király József pszichológusra, aki ér-

tô szemmel elolvasván az eredeti kéziratot, volt szíves véleményét az utó-

szóban nyilvánosan is közreadni. 

A mai burjánzó ezoterikus mezôben az olvasó talán megmosolyogtató-

nak találja majd néhány akkori megállapításomat, a parapszichológiával

kapcsolatos „kötelezô” távolságtartásomat. Bizony, változnak az idôk és

mi magunk is változunk bennük... Ebben a felfrissült szellemben ajánlom

a regényes életrajz hasznos forgatását régi és új olvasóimnak.
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végérvényes, természettudományos választ kapni.) De semmivel sem ér-

dektelenebb az a kérdés, milyen körülmények között kerülhetett sor arra,

hogy különös képességeit kamatoztathassa? Mi bírta rá az embereket,

hogy „léleklátóhoz” forduljanak? Pusztán a kíváncsiság, a hiszékenység

vagy a láthatatlan erôkbe vetett bizalom: esetleg mindhárom? Vagy egé-

szen más, a tanácsot kérôktôl teljesen független, objektív tényezô? 

Ezek a kérdések legalább annyira izgalmasak, mint amelyek a gondo-

latolvasók, tisztánlátók és más okkultisták rejtélyét tudakolják. Megvála-

szolásukhoz az egyik út talán Kele János élettörténetének megismerésén

át vezet. 

*

Az olvasót bizonyára érdekli, hogyan jutottam hozzá a Kele Jánosról szó-

ló dokumentumokhoz, s egyáltalán: hogyan kerülhet terítékre manapság a

múlt század húszas-harmincas évei magyar léleklátójának  regényes élete?

A Kele-sztorit elsôsorban dr. Vargha László pécsi kriminalista pro-

fesszornak köszönhetem, aki lipcsei kollégájától, Armin Forkertôl hallott

elôször Kele Jánosról. Vargha professzor közlései alapján 1982 táján rövid

hírben kértem akkori munkahelyem, a pécsi Dunántúli Napló olvasóit,

hogy jelentkezzék, aki tud valamit Kelérôl. Néhány levél érkezett csupán,

de bennük több olyan adat szerepelt, amelynek alapján már el lehetett in-

dulni. Az így szerzett információk felhasználásával cikket írtam az akkor

bulvárlapnak számító Hétfôi Dunántúli Naplóba, s ennek egyik példánya

eljutott a lipcsei egyetemi könyvtárba. S mit tesz Isten: az egyik könyvtá-

ros ismerte a „léleklátó” tevékenységét és elküldte cikkem fénymásolatát

Kele János Passauban élô fogadott fiának, Wolfgang Ungernek. 

Unger úr jónevû sportújságíró volt, még a nyolcvanas években is aktív,

s igen nagy figyelemmel kísérte a magyar sportéletet. Német létére kitû-

nôen beszélt magyarul, ami nem csoda, hiszen gyermekkora egy részét ne-

velôapjával hazánkban töltötte.

Wolfgang Unger küldte el aztán a Kelérôl szóló újságkivágásokat, a

„léleklátó” önéletrajzi visszaemlékezéseit, néhány levelét, könyvterveit, s

az amerikai Duke Egyetemmel folytatott közös kísérleteik dokumentum-

anyagát. Sajnos, a legtöbb újságkivágásról hiányzott a dátum, sôt, néhány

újság nevét ennyi idô távolából már csak tipográfiai elemzés után lehetett

A fiatalember nem véletlenül kapott meghívást a múzeum igazgatójá-

tól. Kele János – mert így hívták a „megfejtôt” – lipcsei körökben már

hosszú évek óta ismert volt különleges tisztánlátó (clairvoyeur) képessé-

gérôl. A rendelkezésre álló adatok szerint Kele sohasem hallott a gobelin-

rôl, soha nem is látta. Nem ismerte a cár megölésének történetét sem. Így

természetesen azt sem tudta, hogy a kárpit a 18–19. század fordulóján I. Pál

szobájának falát díszíthette. 

A szemtanúk nem tudták mással magyarázni a történteket, mint hogy a

fiatalember egész egyszerûen „megérezte”, mi játszódhatott le a gobelin

elôtt. A különös az volt, hogy Kele csak a kárpit elsô oldalát látta, arra nem

volt módja, hogy a gobelint alaposabban megvizsgálja. Mégis, azonnal

felismerte, hogy a kárpiton vérfolt van, s észlelte egy kéz lenyomatát is a

gobelin hátoldalán. 

A történetet Armin Forker lipcsei professzor ismerteti Pszichoanaliti-
kus a budapesti rendôrségen címû kriminalisztikai tanulmányában. Kele

Jánosnak ez volt az egyik legnagyobb feltûnést keltett „látása” Németor-

szágban. 

Tevékenységérôl késôbb sokat beszéltek, sokat cikkeztek Magyaror-

szágon is. A harmincas évek közepén szinte alig akadt olyan napilap, ame-

lyik ne számolt volna be Kele egy-egy különös esetérôl. A neve mellé ál-

landó jelzôként a léleklátót kapcsolták, bár ô ez ellen mindig tiltakozott.

Életútja bôvelkedik regényes fordulatokban. Hogyan lett a pécsi nyom-

dászinasból magyar, német és amerikai tudósok kísérleti partnere, re-

ménysugár – sokszor az egyetlen reménysugár – lelki csôdbe jutott embe-

rek számára?

Ez az egyszerûbb kérdés. Élete nyitott könyv, megismerhetjük önélet-

rajzi írásaiból, a kortársak visszaemlékezéseibôl, s a róla szóló újságcik-

kekbôl. Sokkal nehezebb arra válaszolni, hogy vajon mennyi a szemfény-

vesztés, a szenzációhajhászás, a szó pejoratív értelmében vett okkultizmus

Kele János tetteiben. Az emberi pszichikum e különös megnyilvánulásait

eddig még csak részben sikerült természettudományos módszerekkel fel-

térképezni. Bizonyára ezért foglalkoztatják a 20–21. század emberét is

olyan titokzatos dolgok, mint a telepátia, vagy egy bizonyos „hatodik

érzék” létezése. 

Kele János élettörténetében nem az a fô kérdés, hogy valóban sikerült-

e meglátnia mások sorsának alakulását. (Bár nem vitás, jó lenne erre is
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A kisváros perifériáján

Kele János nem született léleklátónak. Nem volt hat ujja és egyéb testi

attributuma, mint a táltosoknak. Egy végtelenül szegény családban, Pé-

csett látta meg a napvilágot, 1900. május 7-én. Nagy szegénysége miatt

családja néhány évre egy dél-baranyai faluba, Ivándárdára költözött, ahol

az édesapja uradalmi kocsisként igyekezett jövedelemhez jutni.

„A falu kicsi volt, svábok lakták, akik maguk között csak németül be-

széltek. Néhány magyar család is élt itt, jobbára velük tartottuk a kapcso-

latot” – emlékezik vissza Kele gyermekkorának e szelvényére. Itt kezdett

el iskolába járni, olyan osztályba, ahol mindössze nyolc zöldre festett pad

nyújtózott a teremben. 

A nyolcvanas években élt még valaki Mohácson, aki jól emlékezett

Kele János ivándárdai éveire. R. Jakab nyugdíjas tanár így mesélte el a

Kele-fiúkkal kapcsolatos élményeit:

— Szegények, mint a Keléék... Hét éves koráig szopik, mint a Kele Ja-

ni... Ilyen szólások járták Ivándárdán a 20. század elsô éveiben. Kele An-

tal kocsis volt, három gyereke született: János, Gizi, Vilmos. Én Jánost

csak néhányszor láttam, de öccsével sokat játszottunk, jó barátom volt.

— Egyszer az istállóban hancúroztunk – folytatta Jakab bácsi. — Úgy

rémlik, Vilmos hipnotizálta a társaságot. Legalábbis valami ilyesmivel kí-

sérletezett. Azt szuggerálta a pajtásainak, hogy tûz van, ég a tetô a fejük

fölött, fojtogató a füst és semerre sincs kiút. A gyerekek sikoltoztak, össze-

vissza futkároztak. Késôbb jót nevettünk az egészen. Kitôl tanultad ezt? –

kérdeztem Vilitôl. Azt felelte, hogy a bátyjától, Janitól.

Kele visszaemlékezéseibôl tudhatjuk meg, hogy édesanyja iparos csa-

ládból származott, s csak rövid ideig élt otthon. Emiatt nem lehettek ta-

pasztalatai a meleg családi életrôl. A gyermekeivel meglehetôsen ridegen

bánt. Barátok nem jártak hozzájuk, az asszony hajnali négytôl késô éjsza-

káig dolgozott, s a munkán kívül sem ideje, sem kedve nem volt mással

foglalkozni.

11

megállapítani. 1985-ben magánkiadásban megjelent könyvemben ezért

nem tudtam több helyen feltüntetni a cikkek forráshelyét, szerzôjének ne-

vét. A könyv – s e második kiadás is – ezáltal kétségkívül veszít dokumen-

tatív hitelébôl, amit csupán az ellensúlyoz, hogy a nevek és dátumok ap-

rólékos pontosságú említésének elhagyásával folyamatosabb és olvasmá-

nyosabb a szöveg. (Egyébként is, szándékom inkább regényes életrajz,

mintsem dokumentumkötet írására irányult.)  

Wolfgang Unger folyamatosan dolgozta fel nevelôapja hagyatékát, s a

birtokába jutott dokumentumok alapján akár újabb könyvet is lehetett vol-

na írni Kelérôl. (Unger úr talán meg is tette, de sajnos azóta minden kap-

csolatom megszakadt vele.) Ám én nem akartam és most sem kívánom az

olvasót ismétlôdô, kevésbé érdekes részekkel untatni. Mindamellett – mint

az elôszóban is írtam – jelen kiadás bôvebb az eredeti, 1985-ös mûnél,

mert nyomdatechnikai okokból akkor rövidítenem kellett a kéziratot, azon

kívül most közreadom az idôközben megszólaltatott szemtanúkkal készí-

tett interjúk anyagát is, valamint közzéteszek más szépirodalmi emlékeket

is Kele Jánosról.

De most már valóban lássuk: ki is volt a híres „léleklátó”?
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A nyomda mellett bordélyház állt, ám a majdani „léleklátó” fantáziáját

nem azért izgatta a piros lámpa, amiért a hasonló korú kamaszfiúkét szok-

ta. A bordély tulajdonosának két lánya volt. Az egyik mankóval járt, en-

nek ellenére tánccal igyekezett a vendégeket felvidítani. A másik tüdôbaj-

ban szenvedett. Kele mélyen átérezte a ház lakóinak nyomorúságát, s az

itt szerzett benyomások nagy súllyal estek latba, amikor késôbb elhatároz-

ta, hogy az emberi lelkek gyógyításának szenteli életét. 

„Szülôvárosomnak ezt a részét elneveztem az ellentétek, a viharsarok,

az emberi szenvedélyek utcájának. Itt tanultam meg nagyon sokat abból,

amit a legfontosabbnak tartok az életben: megfigyelni az embereket, kör-

nyezetüket, magatartásukat, amikor józanok, amikor részegek, amikor üz-

letelnek, amikor keményen dolgoznak. Amikor gondtalanul mulatnak, fél-

tékennyé válnak, bátrak lesznek vagy depresszióba esnek” – olvashatjuk

memoárjában.

Kele János az Ágoston téri elemi iskolában kezdte meg pécsi tanulmá-

nyait. A Baranya Megyei Levéltárban sikerült megtalálnom az iskola

1907/08. tanévének értesítôjét, amelybôl kiderül, hogy Kele jó tanuló volt:

magaviselet jó, szorgalom 2 (kellô), hittan 1, beszéd és értelemgyakorlat

2, szépírás 2, számtan 3, rajz 2, ének 1. „Írásbeli külalakja rendes, igazolt

mulasztása 3 nap.”

A harmadik osztályban viszont már kifejezetten rossz tanulónak számí-

tott. Az iskola 1909/10. évi értesítôje szerint magaviselete tûrhetô, szorgal-

ma hanyatló. Egyedül hit- és erkölcstanból van kettese, a többi mind né-

gyes, az akkori terminológia szerint „szabálytalan”. Anyja hamarosan ki-

veszi ebbôl az iskolából. Annál is inkább, mert Kele Antalné a híres pécsi

katolikus nevelôintézetben, az Emericanumban kap szakácsnôi állást. Já-

nos a belvárosi iskolában folytatja tanulmányait. Ebben az iskolában kivá-

ló tanárok tanítottak, Kele mégsem érzi jól magát. Mint írja:

„A tanulók és a tanárok mind másfélék voltak. Azonnal észrevettem a

nagy különbséget. Az itteni diákok valamennyien szépen öltözködtek, s én

a foltos ruhámmal magamra vontam mindenki tekintetét. Egyáltalán nem

volt kellemes érzés. A gyerekek elhúzódtak tôlem, nem akartak szóba áll-

ni velem. A tanár az utolsó padba ültetett, ahol néhány szegény diák ült.

Az elsô napon észrevettem, hogy elveszítettem régi jó barátaimat s telje-

sen magamra maradtam. Másnap azon kaptam magam, hogy a régi iskola

felé tartok, a külváros felé, s azokat az ismerôs ablakokat nézem... 

Apját úgy írja le, mint aki szintén nem tud eleget törôdni a családdal.

Szorgalmasan dolgozott, hogy legalább a minimális megélhetést biztosíta-

ni tudja gyerekeinek. „Hamar észrevettem, hogy szüleim küzdelme nem

lehet könnyû, de a hangulatuk sohasem volt csüggedt, vagy kétségbeesett”

– írja a háború után kelt memoárjában.

Pécs abban az idôben tipikus polgári kisváros volt. Talán ötvenezren

sem lakták. Annyira azonban mégsem volt jelentéktelen, hogy a kibonta-

kozó kapitalista termelés ne hagyott volna nyomot a korábban csupán egy-

házi és oktatási létesítményeivel kitûnt településen. Gyárakat alapítottak,

amelyek a kiegyezés után hamarosan országos hírre vergôdtek: az Angster

Orgonagyár, a Littke-féle pezsgôüzem, Hamerliék kesztyûgyára, s termé-

szetesen nem maradhat ki a felsorolásból a századfordulón már világhírû

Zsolnay Porcelángyár. Egyre nagyobb kapacitással mûködött a kôszénbá-

nya, néhány esztendô alatt megépült a budapesti vasútvonal, a belvárosban

pedig egyre-másra nôttek ki a földbôl az eklektikus, neobarokk paloták. A

perifériákon ugyanakkor terebélyesedett a munkás- és bányászkolónia, s

mind több vidéki kerekedett föl Pécsre, szerencsét próbálni.

Ivándárdáról visszatelepülvén a Kele-család Pécsett az Ágoston tér

környékén lakott, jellegzetes iparos, vagy talán proletárnegyedben. Jánost

már az iskolában erôsen foglalkoztatták azok az ellentétek, amelyeket a

belvárosi gazdag polgárok és a Havihegy lábához ragasztott apró házak la-

kóinak életkörülményeit összehasonlítva látott. Visszaemlékezéseiben ele-

inte még idilli képet fest szülôvárosáról:

„Emlékszem a városra, a napfényben ragyogó tiszta tornyaira. A titok-

zatos kis utcákra, amelyek a hegyrôl vezetnek lefelé. Látom magamat a

csöppnyi kapuk közepén, ahol nevetgélve együtt ültem a többi gyerekkel.

És látom az idôs, rokkant embereket, amint a padon ülve élvezik a gyere-

kek nevetését. Minden idegennek tûnt és mégis ismerôsnek, hiszen ez az

én szülôvárosom.”

A ház azonban, ahol laktak, már sokkal kevésbé adhatott okot a

lírizálásra: vizes, dohos, kastélyszerû épület, örökké sötét kapualjjal, rozs-

dás vasajtóval, nyikorgó csigalépcsôvel. A ház valamikor a katolikus egy-

házé volt, iskolának használták. Késôbb egy nyomda költözött ide. Kele

Antal ennek a nyomdászmûhelynek lett az alkalmazottja, s ez meghatároz-

ta Kele János életét is.
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S egyre gyakrabban terelôdik a szó „látásaira”.

„Iskolatársaim nem sokat beszéltek velem, s ha valamit kérdeztek is, az

általában a ,másik’ világgal való kapcsolataimhoz vezetett. Féltek tôlem,

noha én voltam a legkisebb közöttük, ugyanakkor azt hiszem  szerettek is,

mert mindig mellettük álltam, ha szenvedtek, ha bajba kerültek. Nem ját-

szottam velük túl gyakran. Jobban szerettem az idôsebb fiúk között ülni és

hallgatni ôket. Mohón érdekelt, mirôl beszélgetnek. Csupán amiatt voltam

szomorú, hogy nem akadt senki, akinek elmondhattam volna érzéseimet.”

Tanulóévei hamar befejezôdtek. Anyja nem tudta tovább vállalni tanít-

tatását, ezért Kele nyomdászinasnak állt be egy apró, belvárosi nyomdába.

Természetesen neki kellett a legtöbb piszkos munkát elvégeznie, s ha va-

lami hibát vétett, hamar eljárt a segédek keze. Megtanulta a betûszedést, a

gépek szétszerelését, tisztítását s a legfontosabb szabályt: inasnak hallgass

a neve. Nincsenek jogai, nem panaszkodhat, neki kell a leggyorsabbnak,

legpontosabbnak, legkészségesebbnek lennie, bárhová küldik, bármit pa-

rancsolnak neki.

Ettôl a hajszás élettôl egy baleset mentette meg: nehéz formával a ke-

zében elesett, kórházba kellett szállítani. Felgyógyulása után egy másik

nyomdába került, ahol már sokkal emberségesebben bántak vele. Látásél-

ményei itt újra jelentkeztek.

„Ezen a helyen vettem észre – munkába állásom óta elôször – valami

ravasz, megmagyarázhatatlan látomást. Amikor megkaptam a kéziratokat,

nagyon gyorsan át tudtam futni a sorokat. Azonnal megértettem, mit jelen-

tenek, s hogy mit kell kiemelni belôlük. Könnyen kiigazodtam azokon a

kéziratokon is, amelyeket mások nehezen tudtak elolvasni. Szinte magam

elôtt láttam a szerzôt, noha egyszer sem jött le a nyomdába, hogy korrigál-

ja a szedést. A szedôasztalnál állva, a betûk között babrálva többet tudtam

meg róla, mint kollégáim, akik ismerték. Mindez különös és egyben mu-

latságos volt: nagyon élveztem.”

1914-ben életébe újabb esemény szól bele, az elôbbieknél jóval na-

gyobb súllyal: az elsô világháború. Egyre több munkatársát viszik ki a

frontra, s a kezdetekben harci mámortól felajzott város egyre csöndesebb.

Hazaérkeznek az elsô sebesültszállítmányok, a nyomdában pedig soka-

sodnak a virágcsokrok az elárvult munkapadokon. Munkája révén Kele el-

sô kézbôl értesül a világban lezajlott eseményekrôl. A háború elôtt oly

nyugodt nyomda zsibongó átjáróházzá változik. Sokaknak nincs türelmük

Más voltam, mint a többi gyerek. Nemcsak a szegénységem miatt, hanem

a gondolataim miatt is. Anyám aggódott, hogy egyszer még baj lesz ebbôl.

De én tudtam, világosan éreztem, hogy az életemet azoknak kell szentel-

nem, akikrôl a sors elfelejtkezett. Az az én dolgom, hogy ismét talpra se-

gítsem ôket.”

Kele kéziratos formában megmaradt visszaemlékezéseit olvasgatva

egyre több utalást találunk olyan eseményekre, jelenségekre – néha csu-

pán villanásnyi életképekre –, amelyek meghatározni látszanak késôbbi

életútját. Egyik meghatározó élménye egy húsvéti séta az édesapjával:

„Apánk szabadidejében a Mecsekbe vitt bennünket. Történeteket me-

sélt a virágokról, emberekrôl, furcsa jellemekrôl, és néhány hírt is tudott a

mi kis városunkról. Egyszer, húsvétkor, jó hangulatban volt, s azt magya-

rázta, mit kell tudnunk a természetrôl. Aztán az emberekre tért át: nagy kü-

lönbséget tett azok között, akik házban laknak, s azok között, akik az ut-

cán kóborolnak. Aztán hirtelen elhallgatott. Egy pillantást vetett ránk,

élénk szemei alázatosnak tûntek. Korábban sohasem láttam ilyennek. Volt

valami egészen különös az arckifejezésében. Beszélni kezdett, s éreztem,

hogy amit ebben a pillanatban mondani fog, annak különös jelentôsége

lesz. Itt meg kell jegyeznem, hogy ebben a pillanatban tisztán éreztem

olyasmit, ami látnoki képességre emlékeztetett, noha életemnek ebben a

korai szakaszában még nem tudtam, mi is ez. Apámat a valóságban, de a

,látomásban’ is nagyon távol láttam tôlünk, s ettôl a naptól kezdve ez az

érzés többször is megismétlôdött.”

Természetesen tövig rágjuk a körmünket az izgalomtól, mi a csudával

hozakodhatott elô ott a Mecsekben édesapjuk, de az emlékiratokból sem-

mi rendkívüli nem derül ki. Mindössze szeretetre intette gyermekeit, hoz-

zátéve: „hamarosan én már nem leszek...” Logikusnak látszik tehát, hogy

Kelében a beszélgetés körülményei és ez utóbbi mondat váteszi jóslata

kelthetett egész életére kiható érzelmeket – és talán intuíciókat.

Mert édesapjuk nemsokára valóban eltávozott az élôk sorából. Elhuny-

tával a család élete még nehezebb lett, de a változás nemcsak anyagi, eg-

zisztenciális vonatkozásai miatt hagyott mély nyomokat az idôsebb fiú-

ban. Más szemmel kezdte figyelni az embereket, még érzékenyebben fog-

lalkoztatta sorsuk, életük. Észrevette a bordélyház tulajdonosnôjének a sa-

ját gyermekeit elveszejtô praktikáit, szûkebb és tágabb környezetének

mindennapos gondjait, tanárai, iskolatársai jellemének megingásait. 
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ruhájának áporodott szagáról, arcának, bôrének sápadtságából vonta le kö-

vetkeztetéseit beszélgetésük megkezdése elôtt.

A háború utolsó napjait élte az ország. Kele szülôvárosában is megvál-

tozott az élet, amióta nem járt ott. Izgatott csoportok vitatták az utcán az

ôszirózsás forradalom eseményeit, tüntetések, felvonulások követték egy-

mást. A nyomda egyik napról a másikra bezárt, Kele János is az utcára ke-

rült. Tétován járkált a városban, munkát keresett, eredménytelenül.

„Mi történt az öt templom városával? Mennyi szenvedést, nyomorúsá-

got hozott a háború erre a valamikor olyan vidám, tiszta városra? Az em-

berek fejetlenül futkostak a ,nagy élet’ után, pedig valójában csak úgy él-

tek, ahogy a helyzet megengedte. A munka kevesebb lett, de szaporodtak

a szórakozóhelyek. Szaporodott a könnyelmûség is, a részegek kétszer

annyian lettek, s ugyanez állt a frivol nôkre is. Ez volna az élet, amit min-

denki akar?” – írja ezekrôl a hónapokról.

Elhatározta, hogy a fôvárosban próbál szerencsét. A terveivel azonban

itt is kudarcot vallott. Nem röstellte bevallani: „Nem tudom hogyan és mi-

ért, de rossz társaságba keveredtem, s mindent elveszítettem, amit a mun-

kámmal szereztem. Heteken keresztül nem tudtam magam megállítani a

lejtôn, de végül, minden akaraterômet összeszedve, sikerült. Elhatároz-

tam, hogy külföldre megyek. Már a szülôvárosomban Lipcse járt az

eszemben. Európa térképén ráböktem egy pontra, arra a városra, amely a

leginkább érdekelt, amióta nyomdász lettem: Lipcse, a könyvek városa!”

Kele János eddigi életútját jószerivel csak az emlékiratai segítségével

tudtuk követni. Németországban való megjelenése után azonban már a ko-

rabeli újságcikkek is rendelkezésünkre állnak, hiszen – érdekes módon –

éppen itt, az idegen országban figyelnek fel különös képességeire, itt ala-

pozza meg hírnevét. Látni fogjuk, hogy tevékenységének valamennyi mél-

tatója – Szabó Pál írótól a Duke Egyetem kutatójáig – nem mulasztja el

megemlíteni Kele János lipcsei éveit. Ezért számunkra sem lehet érdekte-

len megismerkedni a „léleklátó” németországi korszakának eseményeivel.

Kele és három barátja 1923. május 29-én szállt hajóra Budapesten,

hogy Bécsen keresztül Regensburgba, onnan pedig Berlinbe utazzék. Né-

metül egyikük sem beszélt, de ez nem tántorította el ôket a nagy kaland

vállalásától:

„Amit akkor éreztem, amikor az ,Erzsébet királyné’ elhagyta a pesti

Duna-partot, ahhoz hasonlítható, amit a gyerek érez karácsony elôtt. Még

kivárni, amíg az akkoriban egyetlen hírforrás, az újság a rikkancsokhoz

kerül: már a nyomdában szeretnék elolvasni a legfrissebb híreket.

Kele ezekben a hónapokban teszi le segédi vizsgáit. Oklevelének meg-

szerzése után egyre tudatosabban igyekszik alakítani életét. Visszaemléke-

zéseiben így ír errôl az idôszakról:

„Mûvelni kezdtem magam, mert szerettem volna olyan ember lenni,

aki minden pillanatban tudja, mit akar. Szerettem volna iskoláztatni az

akaratomat, mert éreztem, hogy ez a legfontosabb fegyver, amire az em-

bernek szüksége van, különösen, ha csupán egyszerû munkás. Minden,

ami az Emberrel volt kapcsolatos, növelte bennem a kíváncsiságot. Gyak-

ran kaptam azon magam, hogy ott állok egy kolléga elôtt és részleteket

mondok neki az életébôl. Senki nem kérdezett, csak egyszerûen ki-

buggyantak belôlem a szavak. Soha nem gondolta az illetô, hogy azok a

dolgok valaha megtörténtek vele. Elfelejtette volna, ha nem emlékeztetem

rá. Mindig megsejtés alapján beszéltem. Munkatársam gyakran félbesza-

kított: ,Igazad van, elfelejtettem. Folytasd, ez több mint érdekes! Olyan tit-

kokat ásol elô, amelyekre sohasem gondoltam volna.’ És pár pillanat múl-

va hozzátette: ,Talán tudsz valami tanácsot is adni?’ De segíteni akkor még

nem tudtam, csupán az ösztöneim szerint cselekedtem.”

Kele – talán a középkori céhlegények példáján felbuzdulva – hamaro-

san úgy döntött, hogy más városba is elmegy szerencsét próbálni. (Emlék-

iratából nem derül ki, melyik volt ez a város. Valószínûleg Székesfehér-

vár.) Különösebb jelentôsége nincs is ennek a vándorútnak, ha csak az

nem, hogy Kele rádöbbent: másutt sem jobb az élet, mint szûkebb pátriá-

jában, Baranyában. Hazafelé tartván a vonaton azonban újabb furcsa eset

történt meg vele. 

Egy idôs nô volt az útitársa, s Kele, úgymond, megérezte, kitalálta,

hogy ez az asszony sokat szenvedett. Mások bûnét vállalta magára, s rá-

adásul elveszítette a gyerekeit is. Miután a hölgy átvette Kelétôl a szót,

megerôsítette, hogy valóban így történt. A Kele által leírt esetbôl végül ro-

mantikus történet kerekedik ki, érdekházassággal, hirtelen feltûnt ifjúkori

szerelmessel, gyermekgyilkossággal. Az asszony éppen most szabadult ti-

zenöt éves börtönbüntetésébôl, amelyet az igazi tettes helyett töltött le. 

Szemtanúja nem volt találkozásuknak, így az utókornak ebben az eset-

ben nincs módja ellenôrizni, a léleklátó a valósághoz hûen írta-e le az ese-

tet. A kétkedôk számára támpont lehet, hogy Kele János talán az asszony
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Bolyongás német földön

Németország ez idô tájt kezd ocsúdni abból a sokkból, amelyet a háború

elveszítése okozott számára. Az ország forrong, az embereket a különbö-

zô társadalmi mozgalmak jelszavai hívják az utcára. Kele idegenül forgo-

lódik ebben a különös, számára egyelôre érthetetlen világban. Barátai

cserbenhagyják, még a vonaton elszegôdnek egy iparoshoz lakatosmunká-

ra, s mivel az iparosnak nyomdászra nincs szüksége, Kele munka nélkül

ôdöng a berlini utcákon. Nem kevés szerencsével mégis a nyomdászoknak

köszönheti sorsának jobbra fordulását: egy munkásotthonban, az

Engelhofer-kastélyban kap szállást.

„A kastélyt szociáldemokrata vezetôség irányította – írja memoárjában.

– Maga az épület egy nagy vasútállomásra emlékeztetett, ahol állandóan

jöttek-mentek az emberek. A funkcionáriusok gyakran összeültek a hall-

ban, beszélgetô csoportok alakultak, s a munkások ügyeit nagy-nagy szen-

vedéllyel vitatták meg. Különbözô típusokat lehetett itt fölfedezni: emig-

ránsokat, keresztényeket (köztük lutheránusokat), szocialistákat, kommu-

nistákat. Minden irányzat képviselve volt ebben a nyüzsgô, nemzetközi

társaságban. Én nem nagyon örültem, hogy közéjük tartozom. Miután

többnyire németül beszéltek, meg sem értettem ôket. Hogy a szállásért fi-

zethessek, gyakran kellett ismeretlen emberekkel a használtruha-piacot

látogatnom (...) Az ott kapott pénz ismét biztosította megélhetésemet né-

hány napig.”

Kele nyomorúságos gondjait ezek az ügyletek csak ideig-óráig oldot-

ták meg. Egyre többet foglalkozott az öngyilkosság gondolatával. Mint le-

írja, egyik éjjel a Spree hídjára ment, hogy levesse magát a folyóba. A par-

ton hirtelen lövés dörrent. Kele János a hang irányába szaladt, s egy halá-

losan sebesült férfit pillantott meg a földön. Mintha Derkovits Kenyérért

címû késôbbi festményének jelenetét látnánk: a férfi kenyeret lopott, s

ezért egy rendôr ott helyben agyonlôtte. A fiatal nyomdászt mélyen meg-

rázta az eset.

nem tudja, hogy mit fog kapni, de tele van várakozással. Reméli, hogy

minden álma, ami az ünnep elôtt a szemei elôtt lebegett, teljesül ezen a

napon.”

18 19



Ismeretlen magyar barátom csak hebegni tudott. De én sem találtam

magyarázatot szavaimra. Csak azt éreztem, hogy el kell utaznia, amilyen

gyorsan csak lehet, ha még látni akarja beteg édesanyját. 

Késôbb levelet kaptam tôle. Megtudtam, hogy még életben találta az

anyját. Néhány napig mellette lehetett, a karjaiban halt meg a szegény asz-

szony. De hát mi súgta meg nekem, hogy figyelmeztessem ezt az embert?

Órákon át gondolkodtam az eseten.”

Kele hamarosan északra utazott. Stralsundba tartott, úticélja: Svédor-

szág. Egy diákszállón töltött néhány napot, amíg nagy nehezen sikerült ha-

jót szereznie a svéd partok felé. (Csak illegálisan utazhatott, mert nem volt

svéd vízuma.) Egy ócska halászbárkán indult el, de a rozoga tákolmány

motorja felmondta a szolgálatot, mielôtt partot érhettek volna. Csak vitor-

lák segítségével tudtak nagy nehezen visszaevickélni. A halászok ráadásul

az elôre lefizetett pénzt sem adták vissza.

Kele János visszaemlékezésének utolsó oldalai észak-németországi bo-

lyongásairól tudósítanak. Egyre több az okkultista utalás, sûrûsödnek a

rejtélyes „meglátásokról” szóló történetek. Sassnitzból Lübeckbe utazik –

nagyon dicséri a városka lakóinak józan életét – azután Rostock majd Kiel

a következô állomás. Kielben belekerül egy utcai tüntetésbe, a rendôrgo-

lyók elôl egy papírboltban talál menedéket.

A németországi zavaros politikai viszonyok miatt ismét a külföldi uta-

zás mellett dönt: elhatározza, hogy Dániában fog letelepedni. Tervét azon-

ban keresztülhúzza a kemény tél, amely karácsony táján Flensburgban ma-

rasztalja. Itt a nyomdászok között barátokra lel, jól érzi magát. A városká-

ban mindenki a karácsonyra készül s ez Kelében is gyermekkori érzéseket

kavar föl. Rátör a honvágy, amit nem tud levezetni és idegösszeroppanás-

sal kórházba kerül. Orvosa sürgôs „magyar terápiát” rendel számára, va-

gyis azt javasolja, hogy minél többet találkozzék honfitársaival. Egy nap

különös házaspár látogatja meg a kórházban. Kele így írja le találkozásu-

kat:

„Karácsony másnapján kopogtak az ajtómon. Szokásom volt, hogy

nem szóltam semmit. Jól megtermett idôsebb asszonyság lépett be. Cso-

dálkozva nézett rám. A kövér hölgy mögött hirtelen megjelent egy fej.

Olyannyira jellegzetes volt, hogy gazdája le sem tagadhatta volna szárma-

zását: tatáros arc, a két szem pislogó, ferdevágású.

A hölgy oldalra lépett, hogy a tatárfejû jobban megnézhessen.

„Reszkettem és tudtam, hogy ebben a pillanatban eldôlt a sorsom. Lát-

va ezt a szörnyû képet, megérlelôdött bennem az elhatározás, hogy elha-

gyom a fôvárost, mielôtt még nem késô. Berlin akkoriban a politikai bi-

zonytalanság, a gazdasági instabilitás miatt olyan hely volt, ahol a halál

minden órában megjelent. Elhatározásomat – minek tagadjam – a kétség-

beesés sugallta.”

Egy ékszerésznél eladta a gyûrûjét, s egy magyar társaságtól is kapott

némi pénzt. Így négymilliárd márkával a zsebében készült az utazásra.

(Természetesen a burjánzó pénzromlás miatt vált hirtelen milliárdossá.)

Ezekben a napokban azonban történt még valami az Engelhofer-kastély-

ban, amirôl Kele szükségesnek tartotta beszámolni memoárjában:

„Egy délután történt. Kint még sütött a nap. Éppen címeket írtam egy

holland sajtkészítô számára, amikor észrevettem egy embert, s azután már

nem is tudtam levenni róla a szemem. Otthagytam az asztalomat és meg-

szólítottam:

— Te magyar vagy, ugye? – Meglepôdött.

— Igen, magyar vagyok.

Láttam valamit a szemében. Egy haldokló ember üzenetét. 

— Kedves barátom, nem vagy te egy vasúti alkalmazott fia? – kérdez-

tem.

Döbbentett nevetett rám: – Honnan tudod ilyen pontosan?

Nem tudom, csak érzem – válaszoltam. — De, mondd csak: nem vagy

te egyedüli gyerek?

Csak bólintott, hogy igen.

— És nem láttad már hosszú ideje az édesanyádat...

— Igen, már három éve. Amióta eljöttem Magyarországról.

Tovább nyomoztam: — De néhány napja igen kellemetlenül érzed ma-

gad, igaz?

Megerôsítette ismét. 

— Mert anyád vár téged...

— Anyám vár? Honnan tudod? Beszéltél vele? Egyáltalán honnan tu-

dod, ki vagyok én? – Dôltek belôle a kérdések. 

— Nem tudom, ki vagy, anyáddal sem találkoztam soha, de olyan ér-

zésem van, hogy azonnal el kell utaznod Berlinbôl. Most nagyon nagy

szüksége van rád, az biztos!
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Mindig szeretett politizálni. Folyton aggódom, hogy egyszer még bajba

kerül a politikai beszédei miatt. A Magyarországról jövô hírek nem túl biz-

tatóak. Könnyen lehet, hogy az öcsém máris belekeveredett valamibe.

Fölajánlottam neki, hogy anyám segítségével kiderítem, milyen körül-

mények között él most a testvére. Ettôl a naptól kezdve a család vendége

lettem. Én magam is szerettem volna megtudni, mi lehet a fiatalabbik fiú-

val, ezért amilyen gyorsan csak lehetett, megírtam a levelet. A válasz he-

teken belül megérkezett s megerôsítette a megérzéseimet. Anyám a követ-

kezôkrôl tájékoztatott: a tatárfejû öccse néhány héttel ezelôtt fôbe lôtte

magát az egyik mecseki szôlôben. Anyám szerint az a szóbeszéd járja,

hogy a férfi részt vett a legutóbbi tüntetésen, így halálának politikai oka

lehetett. A levél immár írásos bizonyítéka volt annak, hogy érzéseim he-

lyesnek bizonyultak.”

Természetesen e helyütt nincs módunkban ellenôrizni, hogy 1923-24-

ben volt-e olyan politikai tüntetés Pécsett, amelyen való részvétel miatt

öngyilkosságot kellett volna elkövetni. Nincs a kezünkben Kele édesany-

jának levele sem, így tehát meglehetôsen nehéz állást  foglalni ebben a

kétségtelenül furcsa ügyben.

Kele önéletrajzi írásának a birtokomban lévô fejezetei ennél a történet-

nél érnek véget. Annyi derül ki még belôlük, hogy a léleklátó hamarosan

otthagyta Flensburgot és Hamburgba költözött. Bolyongása ezután sem ért

véget, mert részt vett egyebek között egy Földközi-tengeri hajóúton is,

melynek során Mussolini Olaszországában szerzett tapasztalatokat. 

További sorsát a róla szóló cikkek, tanulmányok és a szemtanúk

visszaemlékezései alapján igyekszünk nyomon követni.

— Maga magyar? – kérdezte.

Belenéztem a mélyre hatoló, szúrós fekete szemekbe. A magyar han-

goktól erôm visszatért.

— Az vagyok. 

— Mi hozta ilyen messzire?

Elmondtam. Közben valami furcsa érzésem támadt. Olyasmi, mint

Berlinben, az Engelhofer-kastélyban. Éreztem ennek a tatárnak a végzetét.

Arca régi küzdelmeket tükrözött. Agyam dolgozni kezdett. Hirtelen, egé-

szen tiszta látomásként a Mecsek hegylánca sejlett fel elôttem.

— Mondja, maga nem pécsi?

Az öreg tatár összevonta a szemöldökét. Megdöbbenéssel és félelem-

mel nézett rám.

— Igaza van. Hogy jött rá?

De én csak folytattam a kérdezôsködést.

— Igen, ön Pécsrôl származik és körülbelül huszonhárom évvel ezelôtt

hagyta el a várost. Igaz?

Ez túl sok volt neki. A hangulat megfagyott. Ismét láttam, hogy ennek

a férfinak csinálnia kellett valamit a múltban. Így hát egyenesen megkér-

deztem:

— Mondja meg ôszintén, nem tett valami rossz fát a tûzre odahaza?

Az öreg nyelve nagy nehezen megoldódott. 

— Valóban pécsi polgár vagyok, de el kellett hagynom a várost, mert

azzal vádoltak, hogy részt vettem egy rablásban. Ez nem volt igaz, de

annyira féltem a hatóságoktól, hogy inkább eltûntem Pécsrôl és Magyar-

országról is. Ez az asszony adott nekem menedéket. Összeházasodtunk.

Késôbb kiderült az ártatlanságom, visszatérhettem volna, de én már itt fo-

gok élni életem végéig...

Ebben a pillanatban új érzés kerített hatalmába: egy 45 év körüli férfit

láttam magam elôtt. Az egyik szemére vak volt.

— Mondja, nincs magának egy öccse? – kérdeztem az öreget. – Az az

érzésem, hogy van egy testvére és valami baja van a szemének.

A tatárfejû döbbenten nézett rám. Beletelt néhány másodpercbe, amíg

válaszolni tudott.

— Az egyik szemére vak...

— Az az érzésem, hogy történt vele valami. Talán egy baleset...

— Nem csoda – magyarázta az öreg. – Az öcsém szabadkômûves.
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Dr. Ernst Häckel, aki a két háború között Budapesten is tanított, 1952.

szeptemberében így emlékezett vissza Kele lipcsei mûködésére a Neue

Wissenschaft c. lap hasábjain:

„Lehet, hogy éppen a szeretett hazától való távollét, az ôt felkavaró

idegen élmények fokozták fel benne annyira a parapszichikus jelenségek

gyakoriságát és tisztaságát, hogy mindinkább tudatosult benne szellemi

képességeinek rendkívülisége. ,Látomásai’ megsokasodtak, mind tudato-

sabban ,érezte meg’ mások lelki elôéletét. Képességeinek gazdagsága

szemlátomást nôtt, olyannyira, hogy a benne végbement változás nem ma-

radhatott rejtve sem elôtte, sem környezete elôtt. Sajátos volt, hogy Kele,

aki németországi tartózkodásának elsô éveiben kerékbetörte a nyelvet,

megfigyeléseit, tapasztalatait mindjárt szavakba, méghozzá rendkívül

meggyôzô német nyelvi megfogalmazásokba kellett, hogy öltöztesse. A

teljesen idegen emberek tudattartományának egyes megnyilvánulásaira

azonnal magyarázata volt, és ahhoz fûzte az illetônek szóló tanácsait. Rö-

vid idô alatt ismert személyiséggé vált.”

Ahogy ma mondanánk, Kelének „kitûnô sajtója volt” Lipcsében. Ismét

a Sonntag Postból egy idézet (a dátum nem azonosítható):

„Hogyan néz ki az az ember, aki ilyen ritka kapcsolatot tart fenn a sors

erôivel?

Ez az a kérdés, amelytôl senki nem szabadulhat, ha ott ül Kele J. váró-

szobájában a lipcsei Johannisplatzon lévô magas apartmanház negyedik

emeletén. Kele középmagas, gyorsmozgású, a legszebb éveiben lévô fér-

fi. Nem tolakodó, nagyon barátságos, jóltáplált. Nincs pózolás a viselke-

désében. Egy cukrász benyomását kelti, aki éppen most tájékoztatott ba-

rátságosan, hogy vaníliafagylalt kapható, amennyit csak akarunk.”

A Leipziger Neuesten Nachrichten pedig így ír:

„Ez a nem túlságosan feltûnô úr, akirôl itt egyet s mást el szeretnék

mondani, néhány éve Lipcsében él. Szerényen és minden hatásvadász al-

lûr nélkül. Ennek ellenére híressé vált. Nem azzal, hogy neki – aki szüle-

tett magyar – a német nyelvvel néha még sajátos harcot kell vívnia, és az-

zal sem, hogy Schmeling gyôzelmét, s ennek nem várt módját 24 órával

az esemény elôtt megmondta.

Ami ezt a kis, kövér, vidám embert feltûnôvé tette, az a bámulatos jel-

lemelemzés, a fenomenális képesség arra, hogy megmagyarázza egy em-

ber komplexusát és annak eredetét, s hogy értelmezze annak mélységeit,

A lipcsei „léleklátó-iroda”

Kele hamburgi mûködésérôl csupán egyetlen, de jellemzô történetet isme-

rünk, amelyet a késôbbiekben ô maga is elmesélt: a kikötôben egy matróz-

nak megjósolta, hogy el fog süllyedni a hajója, s ezért óvta, ne szálljon fel

rá. A matróz – így szól a fáma – szót fogadott és életben maradt. Nem úgy

a társai, akik a hullámsírban lelték halálukat.

Hogy ez az eset valóban így történt-e, nem tudni. Az viszont tény, hogy

a húszas évek végén Kele János már ismert pszichoanalitikusnak számított

Lipcsében. Itt telepedett le a vándorévek után, s nyitott egyre jobban vi-

rágzó lelki tanácsadó irodát a városközpontban. A már említett lipcsei

Armin Forker professzor – a Karl Marx Universität kriminológusa – így

írt róla a „Pszichoanalitikus a budapesti rendôrségen” címû kis tanulmá-

nyában:

„A világgazdasági válság idején a megbénult imperialista államoknak

óriásira duzzadt bûnözési hullámmal kellett szembenézniük. Az emberek

pszichoanalitikusoknál, sôt távolbalátóknál és más okkultistáknál próbál-

tak menedéket keresni. Ekkor mûködött Lipcsében a húszas évek végének

leghíresebb pszichoanalizátora, a magyar Kele János is. [...] Kele kétség-

telenül nagy beleélési képességekkel rendelkezô, jó beszédkészségû em-

ber volt.”

A korabeli német újságok hamar felfedezték. Bôséggel állnak rendel-

kezésünkre szemelvények a Kelérôl szóló cikkekbôl. A Sonntag Post pél-

dául ezt írta (a cikk pontos dátuma kideríthetetlen):

„Kele János a lipcsei telefonkönyvben úgy szerepel, mint frenológus,

koponyatannal foglalkozó, de nevezhetjük nyugodtan tenyérolvasónak is,

mert elsôsorban a kezünkkel foglalkozik. Megfogja a kezed, megérinti, ci-

rógatja, s képes a lelkünk mélyébôl a felszínre hozni azokat a dolgokat,

amiket általában elrejtünk idegen emberek elôl.”

Nem tévedés: Kele a húszas években valóban foglalkozott „tenyérjós-

lással”, ha ugyan annak lehet nevezni ezt a tevékenységet, hiszen számá-

ra csupán a kommunikáció kialakításához volt szükséges a kéz megérinté-

se. Elôadásokat is tartott errôl a témáról.
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a személyével, sôt, a lap fôszerkesztôje, Alfred Günther könyvet írt róla,

amely a weimari Lichtenstein Kiadó gondozásában jelent meg. Már a kö-

tet címe is sokat sejtetô: Kele. Ich sehe dein Schicksal. Vagyis: Kele. Lá-

tom a sorsodat.

Hatvan oldalas könyvében Günther tulajdonképpen csak ürügyként

használja fel Kele János tevékenységét arra, hogy az emberi lét, az embe-

ri sors kérdéseirôl kifejtse véleményét. A Kelérôl szóló fejezetben (Wer ist

Kele?) ugyanakkor fontos részleteket tudhatunk meg a „léleklátó” lipcsei

tevékenységérôl, mûködésének mûhelytitkairól. Alfred Günther a könyv

megjelenésének évében, 1931-ben, már több ezer páciensrôl beszél, ami-

kor Kele praxisáról értekezik. Megtudhatjuk például azt is, hogy a

Johannisplatz 5. szám alatti lakásában Kele a kérdések özönét zúdítja pá-

cienseire. Megfogja a kezüket, azután kikérdezi ôket a betegségeikrôl, a

szüleikkel való kapcsolatukról, a gyerekeikrôl, a konfliktus-helyzeteikrôl,

és így tovább. Sokszor egy óra hosszat is elhúzódik az alapos „kihall-

gatás”. Günther hangsúlyozza, hogy Kele fogadóóráin nyoma sincs a

misztikus, démoni pillantásoknak, a titkos szavaknak, a félelmet keltô

hókusz-pókusznak. Kele pszichológus, tanár, orvos, házassági és pályavá-

lasztási tanácsadó egy személyben. Elsôsorban pszichoanalizátori mód-

szerekkel dolgozik, s bizonyos intuitív képességeit akkor kamatoztatja,

amikor a páciensektôl kapott információkat egységes egésszé kell össze-

gyúrnia. 

„Legszívesebben ,sorstanácsadásnak’ nevezném azt, amit csinál, ha

már mindenáron definiálni kell a tevékenységét” – állapítja meg Alfred

Günther.

A könyv kapcsán újabb és újabb személyek kapcsolódnak be Kele te-

vékenységének vizsgálatába. A neves német regényíró, Frank Thieß recen-

ziójában a következôket írta a Reclams Universumban:

„A meglepô címet (Kele. Látom a sorsodat – H. J.) olyan emberhez ír-

ták, akinek a munkáját a szerzô igen megkapóan írja le. A titokzatos sors-

tolmácsolótól, Kele Jánostól, Alfred Günther hidat épít az ember és a sors

kapcsolataihoz. A könyvnek ebben a részében egy sziporkázó analizálót

látunk munkában. Megpróbálja szavakba önteni, amit olyan nehéz meg-

magyarázni; az ember és lelke közötti kapcsolatokat, amelyek kiszámítha-

tatlanok, mégis életünkben a legrealisztikusabbak. Ez a könyv nagyon in-

formatív, gondolatgazdag, okos munka.”

továbbá hogy rámutasson a tünetekbôl származó veszélyekre. S végül fel-

tûnôvé tette, hogy mindig a bajbajutott oldalára áll.

Egyetemünk pszichológiai intézete már hosszabb ideje foglalkozik ve-

le. Kele János, aki tenyérbôl olvas, a ,másik fele’ Raphael Schermann gra-

fológusnak. Amennyire kevéssé alkalmazza amaz a grafológusok általá-

nos technikáját, annyira kevéssé jut eszébe Kelének, hogy a kéz vonalai-

ból olvasson. Benyomásait és ítéleteit sokkal inkább abból az ,üzenetbôl’

nyeri, amely hatalmába keríti, amikor megfog és alaposan megszemlél egy

kezet.”

Sajnos a rendelkezésünkre álló újságkivágásból nem derül ki a cikk

megírásának dátuma, és az sem, hogy vajon milyen eredményre jutottak

Kele vizsgálatával a lipcsei egyetem pszichológusai. De a nevezetes

Schmeling-esetrôl beszámol a Reclams Universum címû újság (a lapszám

azonosíthatatlan). 1929-ben járunk:

„Nagy meglepetést okozott a két kontinens sportvilágában a fiatal né-

met bajnoknak, Max Schmelingnek és az amerikai Sharkey-nek a világ-

bajnokságért vívott boxmérkôzése” – írja a tudósító.

„ — A negyedik menetben Sharkeyt mélyütésért diszkvalifikálták, s

így Schmelinget automatikusan világbajnokká nyilvánították. Szenzációs

siker a német ökölvívósportban!”

A tudósító ezután néhány bekezdésben a mélyütésrôl értekezik, majd a

Kelére vonatkozó részt olvashatjuk:

„Érdekes jóslatot adott a mérkôzés kimenetelérôl és Schmeling sorsá-

ról a lipcsei tenyérjós, Kele, aki újból bizonyságát adta, milyen szokatla-

nul nagy mûvésze a tenyérvonalak értelmezésének (sic!) A mérkôzés elôt-

ti napon szerkesztôségünknek készített analízist, s ebbôl idézünk most:

— Schmelingnek ez a mérkôzés elhamarkodott. Fiatal kora miatt még

nincs birtokában az érett ember elôvigyázatosságának. Nagyon nehéz küz-

delme lesz, de ha kibírja az elsô öt menetet, gyôzni fog. Számára a kezdet

a legnehezebb, mert hangulatember, s az elveszett meneteket a hangulatai

miatt veszíti el. Nagyon meglepô befejezés lesz. De ôneki még ennél ne-

hezebb mérkôzésen is helyt kell állnia. A világbajnoki cím számára biztos.

Kelének ez az értelmezése minden részletében beteljesedett.”

Ha a német bajnok kemény tenyerébe pillanthatott, az kétségtelenül ar-

ra utal, hogy Kelének valóban tekintélye volt már a húszas évek végén Né-

metországban. A Reclams Universum egyébként többször is foglalkozott
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Alkalmam volt megfigyelni ôt a fogadóóráin, és észrevétlenül tanulmá-

nyozhattam a klienseit is. Benyomásaim esetrôl esetre kedvezôbbek vol-

tak. Kele egy széken ült. Erôsen koncentrált, de egyáltalán nem esett

transzba, soha nem élt szélhámosra valló eszközökkel. Arcáról egy pilla-

natra sem tûnt el a jóságos mosoly. Csendesen és megnyugtatóan beszélt,

a megfogalmazásai világosak, egyszerûek voltak [...] Az elsô pillanatban

érezni lehetett, hogy nem szenzációt keres, hanem segíteni akar. [...]

Száz és száz esetet lehetne erre felsorolni. Abban az idôben számtalan

ismerôst küldtem Keléhez, hogy lehetôleg sok anyagot gyûjthessek. Kele

száz eset közül harmincat azonnal helyesen fogott meg. Szívesen érintette

meg látogatói kezét, szüksége volt erre a kontaktusra. Egy-egy ilyen foga-

dónap után elmondotta, hogy úgy érzi magát, mintha elektromágneses hul-

lámokkal lenne telítve. Mindez nehezen felfogható, és fekete mágiának

látszik. Azt mondhatná az ember, hogy a mi logikus világunkban nem va-

ló ilyen eszközökkel operálni. Hová vezethet ez? A titkainkat leleplezi egy

pillantás, és nem csak a múltat, a jövôt is? Egy felelôtlen ember ilyen ké-

pességei félelmetes következményekkel járhatnának. Kele azonban tudta,

hogy ezeket az adottságokat csak jóra szabad felhasználni. Ezeket védeni,

ápolni kell – amit Kele nem mindig tett meg – és titkukat tovább kutatni.

Egy nap az ember talán ezt a rejtélyt is meg fogja oldani”.

Ebben az idôszakban történt, hogy a Reclams Universum sorozatot in-

dított Meg kell tanulnia megismerni önmagát címmel. A kor neves német

parapszichológusait interjúvolta meg. Rafael Schermann „pszichografoló-

gus” és Julius Spier „chirológus” után Kele János is szót kapott, akit a lap

mint „sorselemzôt” mutat be olvasóinak.

„Minél tovább folytatom a munkámat, – amelyhez semmi más közöm

nincs, mint az, hogy igyekszem a dolgok mélyére látni – annál inkább fel-

ismerem, hogy az emberi válságok, konfliktusok sohasem gyógyíthatók

egyetlen pontból – kezdi a válaszát Kele. – Képünk kell, hogy legyen a lel-

ki fejlôdésrôl, hiszen minden élet folytonos mozgásban van. A fejlôdésre,

a mozgásra összpontosul az én munkám, s csaknem minden esetben érzem

és látom a sorsmozgások irányát. Ezáltal tudok segíteni annak az ember-

nek, aki hozzám fordul, mert a várhatót már be tudom számítani a monda-

nivalómba. Nehéz a tapasztalatokról elméletben beszélni, inkább példákat

szeretnék majd hozni, mondjuk ahhoz a témához, hogy ,a szülôk nem ér-

tik meg a gyermekeiket’.”

Az imígyen feldicsért fôszerkesztôrôl tudni kell, hogy könyvén kívül

több cikket is publikált Kelérôl. A Tapasztalatok egy léleklátóról címû ter-

jedelmes írásában – amelynek sem a forrását, se a megjelenésének idejét

nem lehet kideríteni az újságkivágás alapján – elôször emlékeztet arra,

hogy a világon régóta foglalkoztatnak léleklátókat, gondolatolvasókat, fô-

leg mutatványosként. Ezeknél a „kunsztoknál” azonban nem holmi termé-

szetfeletti képességek mutatkoznak meg, hanem inkább a rutin, a bizonyos

fajta felfokozott érzékenység a kísérleti alany reakciói iránt.

„De vajon létezik-e igazi ,tisztánlátás’, valódi gondolatolvasás? – teszi

fel a kérdést A. Günther. – Az irodalomban csodálatos esetekrôl olvasha-

tunk. S ki ne tudna pásztorokról, javasasszonyokról vagy másokról, akik

ilyen különleges képességekkel bírtak? Nem volt-e már mindenkinek

olyan sugallata az életben, amely ehhez a ,titokzatos’ tartományhoz tarto-

zott? Maga a tudomány is – amelyik az emberi képességek határterületei-

vel, a parapszichológiával és parafiziológiával foglalkozik – ismeri ezeket

a jelenségeket, és megpróbálja megmagyarázni. A materialista természet-

szemlélet általában tagadja ezeket a képességeket. De már a hipnózis és a

szuggesztió is megmutatja nekünk, hogy az ember még a maga számára is

teljesen ismeretlen lény, ahogy ezt a nagy francia kutató, Alexis Carrel

megfogalmazta. [...] 

Ezekhez a ma még megmagyarázhatatlan képességekhez tartozik a

,tisztánlátás’ és a gondolatolvasás is. A kutatók azt állítják, hogy ma már

ezek a képességek nagyon ritkák, de valamikor eléggé általánosak voltak,

csakhogy az idôk folyamán elcsökevényesedtek. Az emberi képességek

határai eltolódni látszanak. Mindez összefüggésben lehet a fejlôdési fázi-

sokkal, amelyek hol az egyik, hol a másik adottságot léptetik elôtérbe. Az

intellektus túlzott felfokozódása óta ezek az ösztönök elvesztették az ere-

jüket. Míg az egyik területen a javulás, a másikon a hanyatlás mutatkozik.

Ha a normális mértéken felül fejlôdik az ösztönös érzékelés, vajon mi

mindent tud ,megérezni’?

Ezek és hasonló gondolatok foglalkoztattak engem, amikor sok évvel

ezelôtt Lipcsében megismertem egy férfit, akit Kele Jánosnak hívtak, s

akirôl az egész város beszélt. Titokban vagy nyíltan igen sokan jártak hoz-

zá. Kelének a Johannisplatzon lévô lakásán fogadóórákat kellett bevezet-

nie, hogy klienseinek áradatát szabályozni tudja. Léleklátói képességét

mindenki elismerte. A mozgékony, barátságos emberen nem volt semmi

különös; rendkívül finom keze egy orvoséhoz hasonlított.
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Ilyenkor csak kérdéseket tehet föl az ember:

Vajon ismert történelmi tény volt-e a harmincas évek elején, hogy I. Pál

cárt lázadó katonatisztek meggyilkolták? Minden bizonnyal igen. A leírá-

sokból kiderül, hogy a mûvészettörténészek pontosan ismerték a gobelin

elôtörténetét is. Ezután már nem lehetett nehéz végiggondolni a sort, s ar-

ra a következtetésre jutni, hogy ez a gobelin ott függhetett a gyilkosság

pillanatában a cár szobájában. Tény, hogy erre a történészek is gyanakod-

tak, csak nem volt bizonyítékuk rá.

Mindamellett Kele megállapításai – legalábbis, amelyek Häckel elsô

két pontját illetik – érdekesek. Aligha tudunk azonban bármit is kezdeni

olyan „szakvéleménnyel”, hogy a gyilkosok elôzôleg két szobán is keresz-

tülmentek. Ennek megállapításához miért volna szükség látnoki képessé-

gekre? Hiszen kevéssé valószínû, hogy a cár szobájának ajtaja közvetlenül

az udvarra vagy az utcára nyílt volna... Az viszont ismét csak elgondol-

kodtató, honnan sejtette meg Kele, hogy a gobelin hátoldalán is vannak

vérfoltok, ha valóban csak elölrôl volt alkalma megvizsgálni a kárpitot.

További tényeket, adatokat nem ismerünk errôl az esetrôl, tehát minô-

síteni sem tudjuk. Bárhogy is történt, Kele ismét öregbíteni tudta hírnevét.

Talán egyszer fény derül majd erre a különös történetre, amely egyelôre a

Kele-sztori talányai közé tartozik, sok egyéb, a következô oldalakon is-

mertetendô esettel együtt.

Ezután hosszú fejtegetés következik nemzedéki konfliktusról, anya és

lánya közötti meg nem értésrôl. A szöveg akár egy mai pedagógiai szak-

könyvben vagy folyóiratban is szerepelhetne. Mindazonáltal felismerhetô,

hogy Kele szívesen tulajdonított olyan információkat is a saját megérzései

eredményének, amelyek felismeréséhez, megszerzéséhez semmiféle kü-

lönleges képesség nem szükséges. Ettôl függetlenül az sem vitatható, hogy

valóban voltak egészen különös diagnózisai is.

Itt van például az elsô oldalakon már említett gobelin-eset, amely vég-

leg megalapozta lipcsei hírnevét. A 8 méter széles, 4,7 méter magas, gyap-

júból és selyembôl szôtt falikárpit rejtélyét Kele János is igyekezett meg-

fejteni. Magyarázatát már leírtuk. Most Dr. Ernst Häckel véleményét idé-

zem a Wochenend címû nyugatnémet lap 1952. szeptember 17-i számából:

„Kele magyarázatában három pont különösen meggyôzô:

1. A felsô vérnyomok értelmezése, ugyanis ezek mindeddig megmagya-

rázhatatlanok voltak.

2. A véres kéz lenyomata a hátlapon, amelyrôl Kele azt állította, hogy

haláltusában egy kéz kapaszkodott belé... (Ezeket a nyomokat a resta-

urálás folyamán eltüntették).

3. Határozott állítása, hogy a férfiak elôször két szobán mentek keresztül.

Ennek a ,világosanlátás’ útján tett megállapításnak a valódiságát törté-

neti adatok (beszámoló, tudósítás, jelentés) igazolták.

Valóban fölfedezték a Kele által megnevezett, addig ismeretlen nyo-

mokat. De Kele közben csak a gobelin elejét látta! Hogyan lehet ezt az

esetet tudományos alapon megmagyarázni?

Vezetô pszichológusok szerint minden ilyen visszatekintés magyaráza-

ta az, hogy minden drámai, indulattal teli esemény rezgéseket termel,

amelyeket a környezet felfog és konzervál. Eszerint a ,látnok’ tevékenysé-

ge abból áll, hogy ezeket a rejtett, de még jelenlévô rezgéseket fölfogja és

az eredeti történésekre ,lefordítja’. Kétségtelen, hogy ez csupán feltétele-

zés. Ám az is igaz, hogy Kelének csodálatos adottságai vannak arra, hogy

megtörtént eseteket újból felidézzen.

A tudósnak ebbe a magyarázatába nekünk is bele kell nyugodnunk” –

zárja le a kérdést a szerkesztô.

Nem az én feladatom elbírálni, hogy valóban bele kell-e nyugodnunk

az effajta magyarázatokba. Az eset túlontúl rejtélyesnek látszik, s ennyi

idô távlatából, a körülmények részletes ismerete nélkül nehéz bármit is

mondani. 
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Akárhogy történt is, Kelének jóidôre távoznia kellett Németországból.

Ám idehaza sem tétlenkedett. Számára Pécs már kicsinek bizonyult, csak

a fôváros kínálhatott neki távlatokat. Hamarosan a Budapesti Rendôr-

fôkapitányság alkalmazásába került, mint az Életvédelmi Osztály egyik

vezetô munkatársa. Ettôl kezdve a hazai lapok is foglalkozni kezdtek ve-

le. Tevékenysége mindig hálás témát jelentett a szenzációra éhes riporte-

reknek. Érdekes, hogy munkáját kezdetben nem fogadta osztatlan lelkese-

dés. 

„Kell-e Kele a fôkapitányság ,léleklátója’ vagy bélistára kerül? – tette

fel címében a kérdést az egyik fôvárosi napilap, s alcímében mindjárt vá-

laszolt is: — Nem vagyok léleklátó, csak lelki tanácsadó – mondja Kele

János és egyelôre marad nyugodtan.”

Hesz Ferenc cikkét betûhíven adom közre:

„A Baross utcai lakásban misztikus félhomály fogad. Apró könyvlám-

pa vékony fénye imbolyog csak a lelkekkel zsúfolt lakásban, mint valami

eltévedt lélek. Ez a fôkapitányság szerzôdtetett ,léleklátójának’ otthona.

Hivatala a fôkapitányság életvédelmi osztályán van. Reggel 8-tól délután

2-ig ott dolgozik a sok szóbeszéd központjába került Kele János még ma

is, dacára a fôkapitánysági léleklátásról elterjedt híreknek. 

A híresztelések szerint az életvédelmi osztályon hivatalosan adminiszt-

rált ,lelkeket’ rövidesen kemény fôkapitányi szó rebbenti szét. Mint egye-

sek tudni vélik, Ferenczy fôkapitány a rendôrség komolyságával összefér-

hetetlennek tartja azokat a ,léleklátásokat’, amelyeket az életvédelmi osz-

tály egyik szerzôdtetett alkalmazottja, Kele János végez.

Kell-e Kele, a léleklátó, vagy bélistára kerül – ez most a kérdés a fôka-

pitányságon.

Az érdekes és az utóbbi idôben gyakran szereplô kérdésre magától

Kele Jánostól akartam feleletet kapni, ezért kerestem fel ôt, analízisekkel

és lelkiügyekkel foglalkozó szakkönyvekkel zsúfolt otthonában.

A ,léleklátó’, aki a telefonkönyvben mint a Magyarság embervédelmi

rovatvezetôje szerepel, erôsen érezhetô német akcentussal beszél. Hosszú

ideig élt Németországban, három éve jött haza. Azóta az életvédelmi osz-

tályon dolgozik, ahová Szimon fôtanácsos közbenjárásával került. 

— Nem vagyok léleklátó, csak lelki tanácsadó – jelenti ki mindenek-

elôtt. 

A magyar rendôrség tisztviselôje

Kelét a weimari köztársaság idején szívesen látták Németországban. Jöve-

delmezô praxisa volt, s mint láttuk, a sajtó sem fukarkodott dicséretével.

Hazájának azonban mindvégig Magyarországot tartotta, amit az is bizo-

nyít, hogy jóllehet német nôt vett el feleségül, az esküvôt Pécsett tartották

meg 1929. augusztus 16-án. Felesége Emma Dora Greif, egy fiatalon hô-

si halált halt pilóta 28 éves özvegye, aki a házasságba egy négyéves fiúcs-

kát hozott. (Utóbbi az, aki Passauban élt s a Kelérôl szóló dokumentumo-

kat eljuttatta hozzám.) Az esküvôn Kele János tanúja Perr Viktor, a híres

pécsi Emericanum igazgatója, kisgazdapárti politikus, Kele édesanyjának

munkaadója volt. A kis család ekkor még csak napokat töltött Pécsen. Ke-

lét várta Lipcse, megannyi sikerének színtere.

1933-ban azonban fordult a kocka. Hitler hatalomra jutása után Kele

János lába alatt is forró lett a talaj. A Führer rossz szemmel nézte a lélek-

búvárokat, pszichoanalizátorokat, parapszichológusokat és más efféle

„okkultistákat”, s Kelének is távoznia kellett. Armin Forker professzor

szerint egyszer még megkísérelte a visszatérést, de a hatóságok megtiltot-

ták számára a praktizálást.  

Pécsett a nyolcvanas években még emlékeztek néhányan arra, mivel

indokolta Kele János baráti körben a hazatelepülését. Antall György Liszt-

díjas karnagy tanítóképzôs diák volt azokban az években. Sokszor meg-

fordult az Emericanumban is, így gyakran találkozott a „léleklátóval”.

— Én úgy tudom, Kelének a Hitler-ellenes kinyilvánított érzelmei mi-

att kellett távoznia Németországból – emlékezett vissza. – Itt, Pécsett is

ebben a szellemben beszélt a németek vezérérôl. Emlékszem, úgy 1936-

37 táján megjósolta Hitler és Mussolini bukását. Ifjúsági gyûlés volt az

Emericanumban. Kele János is felszólalt. Egyebek között arról beszélt,

hogy a két diktatórikus vezetô életpályája csúfos véget fog érni. Persze, a

történethez az is hozzátartozik, hogy az intézetben erôsen hazafias szellem

uralkodott, s ehhez a nacionalizmushoz németellenesség párosult. 
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Mikor a léleklátás körül elterjedt azon híresztelést említem meg, mely

szerint ezek a meglátások már több zavaros helyzetre adtak alkalmat, ezt

mondja Kele:

— Az én munkám rendôri ügyekbe sohasem nyúl bele. Funkcióm az

életvédelmi osztályon: nézni, mik azok a zavaró hangok, amelyek az em-

berek lelkét irritálják. Ha megáll elôttem ott egy anya, aki eltûnt gyerme-

kérôl szeretne megtudni valamit, ösztönösen felém áramlik egy emberi

élet minden titkával és problémájával. Így van ez más, hasonló ügyekben

is. Megelevenedik elôttem egy kép, az eset, ami sokszor csak kis rendôri

hír a lapban, de mindennél nagyobb ügy a közvetlenül érdekelteknek. A

többi rendôri ügyet azonban csak itthon, passzióból figyelem. Mint afféle

íróasztalnál dolgozó Sherlock Holmes.

A pesti Sherlock Holmes nem hasonlít Conan Doyle híres alakjához.

Köpcös, kövérkés ember. Tekintete inkább mosolygós, mint szúrós. A kur-

ta fapipa is hiányzik a szájából. Mikor nagyobb esetei felôl kérdezem, ráz-

za a fejét.

— Ezekrôl nem beszélhetek. A lélek titkát úgy ôrzöm, mint a pap a

gyónás közben elsuttogott szavakat.

— Mihez kezdene akkor, ha mégis igaznak bizonyulnának a híreszte-

lések és megszüntetnék a léleklátási státuszt az életvédelmin?

— Nem tudom. Talán visszamennék Németországba, még nem gondol-

kodtam ezen. Azt hiszem, nem is kerül erre sor, mert minden mende-

mondával ellentétben változatlanul végzem eddigi munkámat.

Ezt mondta a fôkapitányság életvédelmi osztályának bélista-hírekkel

kapcsolatban szereplô léleklátója.

Mond és marad nyugodtan?” – fejezi be az interjút Hesz Ferenc, aki

aligha rokonszenvezhetett Kele János tevékenységével. 

Hasonló szellemben fogant az Idegesség a fôkapitányságon a „lélek-

látó” Kele János nyomozási szereplése miatt címû tudósítás is, ami a Pes-

ti Napló 1936. április 25-iki számában jelent meg. A lap „saját tudósítónk-

tól” megjegyzéssel a következôket írja:

„Napok óta töpreng a rendôrségen sok rendôrtisztviselô és detektív,

hogy kicsoda tulajdonképpen Kele János, aki már hosszú hónapok óta a

fôkapitányság szolgálatában áll. A bûnügyi osztály életvédelmi osztályá-

nak ,pártfogó’ tisztviselôje. A rendôrök tudják, hogy havi 130 P fizetése

van. (...) Egy spiritiszta körökben ismert fôorvos ajánlotta a rendôrségnek,

— Mindegy, hogy minek nevezzük – mondom – a lényeg az, mi a va-

lóság a fôkapitánysági lélekdolgok körül. Igaz-e, hogy az Ön ilyenirányú

mûködését a fôkapitányságon megszüntetik?

— Ezt a hírt Dóra ôfôméltósága már megcáfolta – feleli –, a helyzet az,

hogy az életvédelmi osztályon mûködöm ma is. 

— Hogyan terjedtek el hát a léleklátás megszüntetésérôl szóló hírek?

— Mindig vannak mende-mondák. Én most ilyen mende-mondák kö-

zéppontjában állok.

Arra a kérdésemre, hogy miért nevezik ôt léleklátónak, amikor az élet-

védelmi osztályon csak mint lelki tanácsadó szerepel, ezt mondja:

— Azok az emberek, akik bajaikkal hozzám jönnek, nem neveznek an-

nak. Nem a csodát látják bennem, mint az intelligensebb emberek. Mert

csoda énbennem nincs: csak egy intuitív megérzés, amelyet már gyermek-

korom óta tapasztalok magamon. Néha a ruha, a megjelenés vagy a szag

teszi, de megérzem a dolgokat.

— Miket érez meg ilyenkor?

— Néha mindent, néha semmit. Mert nem mindig sikerül. De talán egy

gyakorlati példa jobban megvilágítja ezt. Nézzük például önt.

— No, nézzük – mondom érdeklôdéssel –, illetve nézze, hiszen Ön a

léleklátó!

— Önt az emberek félreismerik – kezdi –, félnek öntôl, pedig erre ok

nincsen. Ön szatirikus ember, mindenben valami groteszket lát, de a ka-

raktere tiszta, hibátlan.

Az utóbbi meglátást csak élénken helyeselhetem, kitûnô szeme van a

léleklátónak, mondom magamban elismeréssel, miközben ô így folytatja:

— Zárkózott ember, de szereti az embereket. Amit csinál, abban rop-

pant eredeti, ezt folytassa.

Folytatom, az olvasóra bízva, hogy a cikk végén véleményt mondjon –

a léleklátóról.

— A léleklátás vagy lelki tanácsadás mellett mi az ön eredeti foglalko-

zása? – teszem fel a következô kérdést. 

— Kitanult grafikus voltam. Lipcsében nyomdászatot is folytattam. 

— A léleklátó prakszisban mióta mûködik?

— 11 éve. Nyolc évig Németországban, három év óta idehaza. Mint az

életvédelmi osztály pártfogó tisztviselôje.

— A léleklátó rendôrségi állása nyugdíjas pozíció?

— Csak tiszteletdíjas állás – felel kérdésemre. 
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képzett tisztviselôi sorába, mert mindaz, amit csinál, nem más, mint rég el-

felejtett és eldobott módszerek felújítása. Ezek a rendôrtisztviselôk idege-

sen figyelik Kele bekapcsolódását a bûnügyi nyomozásokba, és hangoz-

tatják, hogy nem azért tanulják évtizedeken keresztül a bûnügyi nyomozás

tudományos módszereit, hogy a 20. században ,hókuszpókuszokkal’ pró-

bálják megoldani a szövevényes bûnügyeket.”

A Pesti Napló is megkereste Kelét, aki – úgymond – a fôkapitányság

mozgalmának középpontjába került:

„Harminchat éves vagyok – mondotta Kele. – Németországban foglal-

koztam ezekkel a dolgokkal, elsôsorban embervédelemmel, karakterológi-

ával, tudományos alapon. Akadémiai képzettségem van ezeken kívül a

grafológiában. Képességeimet nem is magam ismertem föl. Mások fedez-

ték föl bennem. Egész sereg irodalmi munkát tudnék ezekrôl a dolgokról

felmutatni.

Azt mesélik, hogy ön részt vesz a fôkapitányság bûnügyi nyomozásai-

ban – mondottuk Kele Jánosnak.

Ez nem felel meg a valóságnak – válaszolta. Az elôfordul, hogy beme-

gyek egy-egy úrhoz, beszélgetek velük, nekem is vannak elgondolásaim,

de ezeknek semmi közük sincs a nyomozáshoz. Ha a fônökeim közül va-

laki kérdést intéz hozzám, természetes, hogy választ adok a kérdésére. Én

kizárólag embervédelmi dolgokkal foglalkozom. Öngyilkosok között

élek. Ha eltûnik valaki és bejönnek bejelenteni a rendôrségre, úgy az én

rokonszenvem mindig a szenvedô mellett van, és az a célom, hogy segít-

sek rajta. 

Világot látott ember vagyok, egész Európát ismerem. Én a mai pozíci-

ómmal nem szereztem vagyont, nem építettem házat. Nem csinálok hó-

kuszpókuszt, én csak vegetálok. A legsajnálatosabb az ügyben, hogy akik

jók voltak hozzám, akik segítettek rajtam, azoknak lesz kellemetlenségük

miattam. Szeánszot nem tartok, semmi közöm az okkultizmushoz, a spiri-

tizmushoz. Nem veszek részt bûnügyi nyomozásban. Egy alkalommal elô-

fordult, hogy Ferenczy fôkapitány úr megkért arra, hogy nézzek utána: mi

az igazság annak a budai lánynak az elbeszélésében, aki azt állította, hogy

elhalt spanyol asszony lelke költözött belé. Ezt az ügyet elintéztem úgy,

ahogy tudtam. Azóta nem veszek részt semmiféle nyomozásban.

A fôkapitányságon Kele János elbeszélésének ellenére azt állítják,

hogy néhány alkalommal bekapcsolták különbözô bûnügyi nyomozások

s az életvédelmi osztályon kipróbálták képességeit. Ott, ahol szinte óráról

órára az elesettek tragédiáját kell a detektíveknek kibogozni. Rengeteg

olyan ember akadt, akinek a tragédiáját Kele megoldotta, akiket megnyug-

tatott, akiket egy más életre beszélt rá. (...) Olyan nagy az érdeklôdés tu-

dománya iránt, hogy ma már – elterjedt hírek szerint –, csak akkor fogad

(a lakásán H.J.) pácienseket a ,léleklátó’, ha elôkelô ajánlótól hoznak le-

velet. Természetesen nem ingyen foglalkozik velük, mindannyian néhány

pengôt – körülbelül tíz pengôt – fizetnek.

A fôkapitányság rendôrtisztjei az utóbbi napokban két – egyelôre bal-

sikerû – nyomozással hozták kapcsolatba Kele nevét. Amikor múlt év ka-

rácsonyán holtan találták a Rózsa u. 33. számú házban Hustyava György

szûcsmestert, a rendôrség nagy készültséggel nyomozást indított. A bûn-

ügyi osztály tisztviselôi szerint az elsô, akit bekapcsoltak a nyomozás me-

netébe, Kele János volt. Sokan tudni vélik a rendôrségen, hogy Kele de-

cember 27-én délben azt jósolta, hogy a gyilkosságot követô nyolcadik na-

pon meglesz a tettes. Azóta több hónap telt el és szó sincs tettesrôl. A rab-

lógyilkosság még ma is megoldatlan.

A váciuccai (sic! H.J.) ékszerlopás nyomozásába is bekapcsolták az el-

terjedt hírek szerint Kele Jánost, aki a múlt hét péntekén röviddel a bûn-

cselekmény elkövetése után több tanúval foglalkozott. Azt a meglepô ki-

jelentést tette, hogy a tettes vagy az egyik budai szállodában rejtôzködik,

vagy az egyik budai hegyen bújt meg. Állítólag – ellenôrizhetetlenek ezek

a hírek – detektíveket is küldtek ki Kele meglátásának ellenôrzésére, de a

küldöttek dolguk végezetlenül tértek vissza a fôkapitányságra, és a továb-

biakban azon az úton nyomoztak, amit a tudományos bûnügyi technika

elôír számukra. 

A rendôrség valósággal két pártra szakadt – folytatódik a Pesti Napló

tudósítása. – Kétféleképpen ítélik meg a fôkapitányságon Kele János mû-

ködését. Vannak, akik azt mondják, hogy ,balkezes’ ember, akinek a leg-

nagyobb szerencsétlensége az, hogy véleményét kikérik bûnügyekben, és

ô, gyengeségbôl talán, nem vallja be, hogy bûnügyek nyomozásához nem

ért. A másik rész egyenesen károsnak tartja Kele János mûködését s azt ál-

lítja, hogy a detektíveket elkedvetlenítik a spiritiszták elôtt ,léleklátónak’

ismert tisztánlátó szerepeltetésével. Néhány elôkelô rendôrtisztviselô, aki-

nek tudományos végzettsége minden vitán felül áll, bejelentette, hogy

Kele János semmiképpen sem tartozhatik a fôkapitányság tudományosan
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A riporter ezután leírja, hogy meg szerette volna nézni a pincét, ahol a

szûcsmestert megölték, de a házmester csak a lepecsételt helyiséget tudta

megmutatni. Kele nyomozásának eredményérôl semmit sem tudunk meg.

A másik írás az Újság hasábjain látott napvilágot az iméntivel nagyjá-

ból azonos idôben. A cikk szerzôje a kor kitûnô publicistája, Zsolt Béla, s

a címe: A léleklátók.

„A rendôrségen van egy távollátó képességekkel megáldott tisztviselô,

akit olyankor, amikor a kutatás szokásos eszközei nem elegendôek, nem

hivatalosan bevonnak a nyomozás munkájába. A rendôrhivatalnok állító-

lag nem egyszer adott már transzban (sic! H.J.) olyan értékes útbaigazítá-

sokat, amelyekhez a legéberebb logika vagy a bizonyítékok lánca sem ve-

zette volna el a detektíveket. Kár lenne firtatni, hogy a léleklátó rendôr

csodálatos eseteibôl mennyi a valóság és mennyi a Zrínyi utcai homályos

folyosókon született monda, de anélkül, hogy a metapszichikáról megfel-

lebbezhetetlen véleményt akarnánk nyilvánítani, annyit mégis leszege-

zünk, hogy legkevésbé a rendôrség az a testület, amelytôl földöntúli cso-

dákat várunk. 

A budapesti rendôrség számtalanszor bebizonyította, hogy okkultiz-

mus nélkül is el tudja fogni a gyilkosokat és rablókat, akik most sem vál-

toztak át testetlen asztrálszellemekké, hogy csak transzban lehetne ôket a

táncoló hivatali íróasztal elé állítani. Nem nagy szerencsétlenség, hogy

egyesek ilyesmivel próbálkoznak a rendôrségen, de mi, megátalkodott ra-

cionalizmusunkban, továbbra is sokkal inkább bízunk a rendôri fényké-

pész fotográfiáiban, mint a vízióban, s az érzékelhetô ujjlenyomatban,

mint az érzékenfeletti ujjmutatásban. Mindenesetre nem tartanók kívána-

tos folyamatnak, ha ez a félig komolyan vett kísérletezés túlságosan fog-

lalkoztatná a kitûnô testület fantáziáját, s egy napon arra virradnánk, hogy

hidegfejû, keménynézésû rendôreink átalakulnának spiritiszta rajongókká.

A miszticizmust nagyra tartjuk a maga helyén: a vallásban, a mûvészet-

ben, de nem szeretjük, ha a társadalmi, gazdasági és politikai élet funkci-

óiban a valóság és a valóságérzék rovására eluralkodik.

A világ nagy nyavalyájának többek között éppen az az oka, hogy olyan

pozíciókat és hatásköröket is megszállott léleklátók vettek birtokba, ame-

lyeknek eredményes betöltéséhez sokkal inkább van szükség normális

szemmértékre, mint a jövô kárpitja mögé nézô lázas, de ellenôrizhetetlen

tekintetekre. Mindjárt kevesebb baj lenne a világon, ha azok, akik játszva

menetébe a ,léleklátót’. Aki többször különbözô helyekre küldött ki detek-

tíveket, akik eredménytelenül tértek vissza. Azt hiszik, hogy Kele János

szereplése véget fog érni abban a pillanatban, amikor utasítani fogják,

hogy kizárólag az életvédelmi osztály ügyeivel foglalkozzék” – fejezôdik

be a Pesti Napló tudósítása.

A lap rossz jósnak bizonyult. Kelének nem tiltották meg, hogy bûn-

ügyeket véleményezzen, de tevékenységét ezután valóban szinte kizárólag

az öngyilkosságok megelôzése érdekében folytatta. Joggal „ülhetett nyu-

godtan”, hiszen a fôkapitányságon befolyásos pártfogói voltak. A pesti saj-

tó fokozatosan megbékélt tevékenységével, s alig múlt el néhány év, az új-

ságírók már dicshimnuszokat zengtek a „léleklátó” Kele Jánosról. (Idôn-

ként már az idézôjelet is elhagyták.) Mielôtt azonban ezek között a cikkek

közt tallóznánk, ismerkedjünk meg további két írással, amely még abból

az idôbôl származik, amikor úgy látszott: Kele nem lehet próféta a saját

hazájában. Az egyik cikk, amely az imént említett  Hustyava-nyomozásról

szól, 1936-ban jelent meg a Reggel címû lapban.

„A nyomozást Hustyava György nyomaveszett gyilkosa után újabban

Simon Ferenc fogalmazó vezeti – kezdi a tudósító. – A fogalmazó több

névtelen levelet kapott az elmúlt napokban. Az egyik – nyílt levelezôlap –

a következôket mondja: Hiába keresi Hustyava gyilkosát! Az öreg szûcsöt

én öltem meg. De már régen Romániába szöktem és ezt a lapot egy bará-

tom adta föl Budapesten. Öreg Gyilkos.

Ennél a ponyvaízû levelezôlapnál sokkal komolyabban hangzik az a

gyerekírással készült névtelen levél, amelynek írója a következôket üzen-

te a rendôrségnek: „Sokat tudnék én a gyilkosságról beszélni. De nem me-

rek, mert félek a mamától.”

A detektívek hétfôn kimentek a Rózsa utca 33. alá, ahol a gyilkosság

történt, és a fôkapitányságra kísértek egy tizenegy éves és egy tizenöt éves

fiúcskát, akiket késô délutánig faggattak. Akkorra megállapították a szak-

értôk, hogy a névtelen levelet nem ôk írták. A detektívek azonban most

sorra járják a a környékbeli házakat és igyekeznek kinyomozni: kinek a

kezétôl származik a névtelen levél, aminek írója nem mer beszélni, mert

fél a mamájától...

A nyomozásba hétfôn bekapcsolódott Kele János is, a ,léleklátó’, aki

magánszorgalomból dolgozik már hosszabb ideje a fôkapitányság életvé-

delmi osztályán. Ez a Kele több eltûnési ügyben ért el jelentôs eredménye-

ket, és most ôt akarják felhasználni a nyomozás céljaira.”
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betegségem miatt lettem öngyilkos. Nevemet hozzátartozóim és beteg,

öreg édesanyám miatt nem mondom meg. Nemsokára vidékrôl levél fog

érkezni a rendôrségre és ez mindent megmagyaráz. 

A rendôri bizottság a helyszínen vizsgálatot tartott, hogy az öngyilkos

kilétét megállapítsa. Ez a fáradozás azonban teljesen eredménytelen ma-

radt, mert az életunt fiatalember a zsebébôl mindennemû, személyazonos-

ságra vezetô nyomot eltüntetett. Egyetlen útbaigazító nyom volt csak, az

ingébe hímzett monogram: M.S.

A névtelen öngyilkosról szóló detektívjelentések és akták az életvédel-

mi osztályhoz kerültek, hogy ott a nyomozást folytassák és derítsék ki,

hogy ki volt a Lukács-fürdô ismeretlen öngyilkosa.

Azt a levelet, amit a törökfürdôben találtak, Kele János a kezébe vette

és megállapította, hogy ezt valószínûen egy irodai munkában jártas, kato-

na vagy katonaviselt ember írhatta. Közben a detektívek tovább nyomoz-

tak. Tegnap délben az egyik detektív feletteséhez akart menni referálni egy

másik öngyilkossági ügyben, s a kezében lévô akták tetején egy kék borí-

tékot tartott. Kele messzirôl meglátta ezt, felugrott, a detektívhez sietett:

— Ez a levél fogja megoldani a névtelen öngyilkosság ügyét – mon-

dotta. A levél aznap érkezett Pécsrôl. A borítékban két megcímzett és lera-

gasztott levél feküdt, mellette papírcédula, amelyen a következô sorok ál-

lottak: Kérem, hogy a mellékelt leveleket felbontatlanul szíveskedjenek a

címzettnek kézbesíteni.

Az egyik levélnek a címzése: ,Szüleimnek’, a másik levélen pedig egy

budapesti klinika címe és egy nôi név. Az ápolónô félóra múlva már bent

volt a rendôrségen, s megmutatták neki az öngyilkos mellett talált levelet.

Az ápolónô a legnagyobb megdöbbenéssel ismert a betûkben vôlegénye,

Milecz Sándor pénzügyôr kezeírására.”

Kele János azonban nemcsak hivatalból nyomozott. Még szabadsága

idején sem tudott megszabadulni különös mániájától. A Pécsett megjelenô

Dunántúl 1936 nyarán született tudósítása egy ilyen esetrôl szól.

„Az egészen különleges intuíciókkal megáldott Kele János napok óta

Pécsett tartózkodik. Érdeklôdését természetesen fölkeltette a Romonyán

rejtélyes körülmények között elhunyt Hellfrich József gazdálkodó esete.

Kele, aki a helyszínen sohasem járt, ma megjelent a Dunántúl szerkesztô-

ségében s ott pontosan felrajzolta a rejtélyes gyilkosság pontos helyszínét.

Elmondta, hogy érzete szerint egy dombtetôn fekszik az öreg, düledezô

fejtik meg saját politikai chiffre-kódexük alapján a jövô kaballisztikus je-

leit és számait, legalább ilyen mértékben értenének a kétszerkettôhöz.

Mindjárt messzebbre lehetne jutni, ha azok, akik hipnózisukkal behunyt

szemmel járatják a tömegeket a szakadék szélén, megtanítanák ôket arra

is, hogyan kell nyitott szemmel állni, lépésrôl lépésre elôre haladni és talp-

raállni, ha elvágódnak.

Megélni is mindjárt jobban lehetne, ha az emberek kenyerérôl-munká-

járól nem horoszkóphoz hasonló ,planokban’, tervekben gondoskodnának,

amelyekbôl ki lehet olvasni, hogy öt év múlva mi lesz, de még csak nem

is ildomos tôlük választ várni a kicsinyes és mohó kérdésre, hogy mi lesz

velünk holnap reggel. Nem, maradjunk csak meg annál a Sherlock

Holmes-nél, aki a leszakadt nadrággombtól és az eldobott cigarettavégtôl

nyomról nyomra eljut a tettesig, ahelyett, hogy a világûrben körözné az

ékszertolvajt vagy a szûcsmester gyilkosát. Olyannyira bôviben vagyunk

a horoszkópusoknak, jelenéseket látó prófétáknak, üzeneteket halló égi

történelmi küldötteknek, ezeréves jövendômondóknak, hogy valóságos

hôsünkké tudnók fogadni az egyszerû férfiút, aki nem lát messzebb az or-

ránál vagy az ekeszarvánál, de amit lát, ugyanúgy és ugyanannak látja

mindenki, akinek épek az érzékei. Nemcsak a rendes nyomozásban, de az

oknyomozó történelemben sem szeretjük azt a fajta miszticizmust, amely

népek és nemzetek élete dicsô fordulópontjának vizionálja a holtpontot

is...”

Zsolt Béla veretes szavai – mutatis mutandis – máig ható érvényûek.

Jegyzetének egyetlen szépséghibája van csupán: már az elsô soraiból ki-

derül, hogy talán soha életében nem találkozott Kelével, akinek ürügyén

kivonta tollkardját az okkultizmus ellen. Így hát azt sem tudta valójában,

milyen munkamódszerekkel dolgozik ez a bizonyos „léleklátó”. 

Kele pedig egyre nagyobb önbizalommal nyomozott tovább. Tipikus

eset a következô, amirôl több lap is beszámolt. Most az Új Nemzedék cik-

kébôl idézünk:

„A fôkapitányság életvédelmi osztályán néhány nappal ezelôtt széles-

körû nyomozást indítottak egy rejtélyes öngyilkosság felderítésére. Még a

múlt héten, csütörtökön történt, hogy a Lukács-fürdô törökfürdôjében ön-

gyilkosságot követett el egy 30-32 év körüli férfi. Az életunt ember revol-

verrel lôtte át a koponyáját s azonnal meghalt. A zsebében csak egy cédu-

lát találtak, amelyen többek között a következôket írta: Gyógyíthatatlan
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kellett hagyni a tetemet, amíg ki nem szállt a csendôrkomissió. Akkor az-

tán lejátszották, hogy agyonlôhette-e magát az öreg a puskával, s megál-

lapították, hogy igen. Talán a közeli lövéstôl gyulladt ki a ruhája, utána a

szalma és a ház. Fölboncolták a hullát, aztán el lehetett temetni. Most is itt

nyugszik, Romonyán.

— Lehetett valami oka az öngyilkosságra?

— Sok is. Hat hónappal elôtte halt meg a felesége, aki a család pénz-

ügyeit kezelte. Igen sok adósságot csinált, s az öreg félt, hogy nem tudja

kifizetni. Inkább a halált választotta. Kele János? Nem ismerem ezt a ne-

vet. Itt egyetlen léleklátó sem nyomozott. Az égvilágon senki sem gyana-

kodott sem gyilkosságra, sem balesetre. Világos ügy volt...

Eggyel kevesebb rejtély, tehát. Sajnos, ennyi idô távlatából nem lehet

minden híres ügyet végignyomozni. Így azt sem tudhatjuk meg, mi a

valóságmagva annak a tudósításnak, amelyik Miskolc, május 20. keltezés-

sel jelent meg egy budapesti napilapban (sajnos az újságkivágás alapján a

lap neve és az esemény éve már nem állapítható meg).

„Az elmúlt év februárjában, közel másfél évvel ezelôtt, a hozzátartozók

jelentették a rendôrségen, hogy Zsarnovszky János nyugdíjas eltûnt a la-

kásáról és semmi életjelet nem ad magáról. A bejelentés utáni napon a Sa-

jó-parton egy kalapot találtak, amelyben az idôs férfi felismerte az apját.

Kétségtelennek látszott, hogy Zsarnovszky János a Sajóba ölte magát,

mert elôzôleg többször emlegette, hogy jobb volna meghalni, mint állan-

dóan betegeskedni.

A Sajó medrében napokon át keresték Zsarnovszky János holttestét, de

sehol sem találták. Hetek múltán ismét megkísérelték a kutatást, de ez is

eredménytelen maradt. A hozzátartozók ezután Budapestre utaztak, s a so-

kat emlegetett Kele János ,léleklátót’ keresték meg, hol lehet édesapjuk

holtteste. Kele János ugyanis – mint beszélik –, már többször ,sikerrel’

mûködött közre hasonló esetekben. Legutóbb egy a Magas-Tátrában el-

tûnt férfi holttestének helyét jelölte meg egy szakadékban, pedig Kele so-

hasem járt a Tátrában. 

A ,léleklátó’ Kele János Zsarnovszky hozzátartozóinak a Sajó Fecske-

szög környékét, közelebbrôl a kotrógépet jelölte meg. Erre újból keresni

kezdték a homokkotró és a Fecskeszög környékén, de nem találták. Újból

elmentek Kele Jánoshoz, aki ismét a már említett helyet jelölte meg. De a

további keresés sem vezetett eredményre. Most, csütörtökön délelôtt, kö-

présház, kocsiút mellett, amelytôl keskeny ösvény vezet a házhoz. Meg-

mutatta a priccset, amelyen a holttestet, s a hordót, amelyen a vadászfegy-

vert megtalálták. Miután a Dunántúl munkatársai jártak a helyszínen,

megállapíthatták, hogy Kele aprólékos pontossággal vette fel a helyszín-

rajzokat, bár életében sohasem járt Romonyán.

Késôbbi megállapításai még érdekesebbek voltak. Elmondotta, hogy a

romonyai gazda véletlen szerencsétlenségnek esett áldozatul. Valakinek a

kezében elsült Hellfrich vadászfegyvere, s halálra sebezte a szerencsétlen

embert. Aki akaratlanul is a gyilkosa volt – hogy a következményektôl

szabaduljon –, a holttestre gyújtotta a házat. 

A kétségbeesett elhatározás arra mutat, hogy a szerencsétlenség elôidé-

zôje nem lehetett idegen, hanem kizárólag falubeli, mert csak így volt ér-

deke félrevezetni a nyomozó közegeket. Rablógyilkosságról nem lehet

szó, mert Hellfrich úgyszólván semmit sem tartott a pincéjében. Harago-

sai nem voltak, így a nyomozásnak is a Kele által megjelölt irányban kell

keresnie a titokzatos romonyai eset megoldását.” 

A cikkben már az elsô olvasásra is jó néhány ellentmondás fedezhetô

fel. Azon kívül további kételyek támadhatnak az olvasóban: vajon honnan

tudta a tudósító, hogy Kele János sohasem járt Romonyán? Hiszen a kis

falu alig tíz kilométerre fekszik Kele szülôvárosától. S a léleklátó nem ol-

vashatott-e már maga is cikkeket, iratokat a már folyamatban lévô nyomo-

zásról? Azután: miért csak helybeli lakos igyekezett volna eltussolni tettét

a nyomok megsemmisítésével?

1982-ben, tehát közel fél évszázaddal az eset után ellátogattam

Romonyára azzal a szándékkal, hogy megkeressem a még élô szemtanú-

kat. Az elsô, akivel találkoztam, H. Józsefné volt, Hellfrich József másod-

unokahúga. Kislány volt még, amikor a nevezetes esemény történt, de jól

emlékezett azokra a napokra:

— Józsi bácsi az egyik reggel azt mondta, hogy kimegy a pincéhez meg-

etetni a csibéket. Úgy tizenegy óra tájban a mezôn dolgozók füstöt vettek

észre a présház körül. Elôször azt hitték, hogy a gazt égeti az öreg, s nem

sokat törôdtek vele. Aztán mégis eszébe jutott valakinek, hogy meg kelle-

ne nézni, mi történik ott. Ha jól emlékszem Antalnak szóltak, az idôsebb

fiának, menjen már ki az apjához. Hát, ott találta Józsi bácsit fekve. Égett

a ruhája, égett a ház, égett már minden. Ott volt mellette a vadászpuskája,

azzal lôtte át a mellét. Szerintem nem volt semmiféle rejtély. Másnapig ott
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városba került emberek sokszor borzalmas életnívója is. A mindennapi

száraz kenyérért folytatott hajsza nem enged neki idôt arra, hogy a lelké-

vel és testével törôdjék. (...) Jó anyagi viszonyok között élô emberek ide-

geit is felôrli a mai hajszás élet, de az is igaz, hogy 1934-ben az 5938 bu-

dapesti öngyilkos, vagy azzal kísérletezô közül csak 261 volt olyan, aki

rendezett viszonyok között élt. 1123-nak volt valamilyen foglalkozása, de

4554 a nyomor elôl akart a halálba menekülni. 

— Hogyan lehetne ezeken a szerencsétleneken segíteni?

— Nehéz erre felelni. Ha mindenkinek a számára biztosítani lehetne az

emberhez méltó életet, vége volna az öngyilkossági epidémiának. Preven-

tíve is gyakorolni kellene a felebaráti szeretetet! Segíteni kell mindenkin,

minden lehetô alkalommal. A magyar testvér kifejezést szó szerint kell

vennünk. A durva elutasítás már sok kétségbeesett embert kergetett a ha-

lálba. A budapesti életvédelmi osztály e téren minden lehetôt elkövet. Na-

gyon sok életuntat helyeztünk állásba, valamennyirôl kartotékot vezettünk

és állandóan figyelemmel kísértük ôket. Áldásos volna egyébként olyan

törvényt hozni, amely megakadályozná, vagy legalábbis szabályozná a fa-

lusi proletariátusnak a fôvárosba való áramlását. 

Vannak itt aztán más bajok is. Soha nem volt olyan szakadék generáci-

ók között, mit ma. Apa nem érti a fiát, leány az anyját. A gyermek magá-

ra marad és ez a lelki árvaság okozza a gyermek-öngyilkosságokat. A bu-

dapesti életvédelmi hivatal sziszifuszi munkát végez. Mindennapos ta-

pasztalataink a magyar élet döbbenetes mélységeibôl tárnak fel tragédiá-

kat, de mindent elkövetünk az elesettek segítésére és a kétségbeesettek

megvigasztalására.”

A Dunántúl interjújához annyit: kétségtelen, hogy Kele tevékenységé-

nek – számos bizarr és tudománytalan vonatkozása ellenére – a leghasz-

nosabb, s valóban a jövôbe mutató része az életvédelmi osztállyal való

együttmûködés volt. Túlzás nélkül a mai S.O.S Élet-szolgálatok elôdjének

tekinthetjük azt a munkát, amelyet Szimon rendôrfôtanácsos irányítása

alatt végzett. A Kele-nyilatkozatokban ma is használt fogalmakkal, mód-

szerekkel találkozunk. Sajnos, legtöbbször a napilapok túlburjánzó, dagá-

lyos stílusú, szenzációhajhász cikkeibôl kell kihámoznunk Kele eredeti

gondolatait. Például azt, hogyan is látta ô maga az öngyilkosságok meg-

elôzésének lehetôségét. A Pécsi Napló 1939. augusztus 14-iki számában

nyilatkozott errôl. Elôször drámai színekkel ecsetelte a halálba induló

zel másfél év után (?! H.J.) a Sajó a Fecskeszögtôl kissé délebbre felvetet-

te az idôs férfi erôsen oszlásnak indult holttestét. A hozzátartozók kétséget

kizáróan felismerték benne az édesapjukat, Zsarnovszky Jánost”– fejezô-

dik be az erôsen bulvárosnak tûnô miskolci tudósítás.

Kele sokszor és sok helyen nyilatkozta: élete fô céljának azt tartja,

hogy segítsen a bajba jutottakon. „Mind többet és többet olvastam a ma-

gyarországi állapotokról, az itthon dúló öngyilkossági járványról, s bár

Németországban szép állásra tettem szert, elhatároztam, hogy haza jövök

és okkult képességeimet a szerencsétlen lelkek istápolásának, megmenté-

sének szolgálatába állítom – mondta el a Demokrata Újság riporterének is.

A harmincas években valóban járványszerûen terjedtek el a suicid cse-

lekmények. Errôl maga Kele János is készített statisztikát, amit a Dunán-

túl egyik vele készült interjújából ismerhetünk meg:

„A budapesti államrendôrség keretein belül megszervezett életvédelmi

osztály statisztikája döbbenetes képét adja a haldokló magyar életnek – ír-

ja a lap. – Ennek kétségbeesett küzdelmeit mi sem fejezi ki jobban, mint

az az összesítés, amely szerint az elmúlt tíz esztendôben Budapesten 5288,

vidéken pedig 26432 ember követett el öngyilkosságot. A statisztikai ada-

tokat a pécsi származású, jelenleg a budapesti életvédelmi osztályhoz be-

osztott Kele János állította össze. (...) Kele néhány napos pihenésre most

Pécsre érkezett, s ezt az alkalmat használtuk fel arra, hogy ennek a meg-

döbbentô statisztikai adatnak, valamint a tett intézkedéseknek a részletei-

re felvilágosításokat kapjunk tôle.

Kele János elmondotta, hogy az öngyilkosságok magyarországi arány-

száma európai viszonylatban a legmagasabb.”

Ezután az egyes országok öngyilkossági mutatóit közli a lap. A sort

Magyarország vezeti, azután Németország, Japán és Franciaország követ-

kezik, majd Belgium, az USA és Anglia. Kele statisztikája szerint a legke-

vesebb öngyilkosságot Írországban követték el. Az interjú így folytatódik

tovább:

„— Miért emelkedik ilyen mértékben az öngyilkosságok száma? 

Elgondolkozva felel:

—  A nyomor... A falu feltartóztathatatlanul áramlik a fôváros felé. Itt

a mindig rosszabbodó életviszonyok között nem talál elhelyezkedési lehe-

tôséget, elveszti ellenállóképességét, kétségbeesik, s mikor minden remé-

nye szertefoszlik, a halálba menekül. Sietteti ezt a processzust a faluról
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A léleklátó munka közben

Az újságok mind nagyobb bôségben ontják a Kelérôl szóló cikkeket. A

Dunántúl riporterének elmondja napirendjét:

„Az én munkám reggel nyolckor kezdôdik. Az elsô ,anyag’, ami a ke-

zem alá kerül, az úgynevezett ôrizetesek, akiket a nagy világvárosi éjsza-

kából gyûjtöttek össze a rendôrôrszobák. Van közöttük mindenféle ember:

öngyilkosjelölt, kétségbeesett tévelygô, konok, fáradt, meghasonlott em-

ber. Ezekkel kezdem. Megpróbálom visszatéríteni ôket. Nem kérdezek, le-

hetôleg csak beszélgetek velük. Ezalatt megnézem ôket, milyen az arcuk,

ruhájuk, magatartásuk. Így alakítom ki róluk a képet, s ehhez mérem a

módszert. Vannak közöttük olyanok, akik már voltak nálam. Ezek elôre

köszönnek: hogy van mindig, Kele bátyám? 

— Mondjon valamit a módszerérôl!

— Hát, például, akik piszkosak, azokat odaviszem a csaphoz és meg-

mosom a kezüket: nézze, barátom, az a múlt élete, most megszabadult tô-

le. Érzem a gyanakvást, ami felmozdul benne, aztán rátörök egy kérdés-

sel: Éhes? — Nem ettem napok óta, mondja az emberem gyakran, s lassan

leolvad róla a bizalmatlanság. Árad belôle a felgyûlt és kibeszéletlen pa-

nasz. A megkönnyebbüléstôl sokan sírnak. Zsebkendôt adok nekik. Van,

aki szórakozottan hazaviszi és napok múlva küldi vissza mosva, vasalva.

— Gyakorlatilag is segít rajtuk?

— Igyekszem. A tapasztalatom az, hogy ha visszahelyezem ôket, az

öngyilkosságot megkísérelt embereket olyan munkakörbe, amely kapcso-

latot ad nekik az élettel, eltérítettem már a halálos szándéktól. (...)

— Milyen munkaköre van még?

— A másik munkaköröm az eltûnési esetek. Ezek a legérdekesebbek.

A múltkor egy tanítónô holttestét találtam meg Csehszlovákiában, s a cseh

rendôrség jelentése igazolt. Errôl bôvebben nem beszélek, mert bejárta

már a világlapokat is. Anyák jönnek hozzám, hogy keressem meg eltûnt

gyermekeiket. Az érdekes az, amit megfigyeltem magamon, hogy annál

könnyebben fejtek meg ilyen nehéz ügyeket, minél nagyobb a fájdalom,

anya gyötrelmeit, majd megjelenik a szigorú, de jóságos rendôr figurája,

aki az asszonyt – karján a gyerekkel – a fôkapitányságra kíséri. Az ôrize-

tesek cellájában töltött gyötrelmes éjszaka után üdítô fuvallat az életvédel-

mi osztály munkatársainak segítôkészsége, amelynek eredményeképpen

„boldogan sóhajtunk fel: hála Istennek, segíthettünk.”

„— Az utóbbi idôben gyakran hálálkodhattunk, mert sikerült jót ten-

nünk az emberszeretô, nemes szívû emberek támogatásával. Több elôkelô

gyárvállalattal, áruházzal és nagyipari üzemmel vagyunk összeköttetés-

ben, ezek védenceinket elhelyezik és munkát, kenyeret adnak nekik. (...)

Ezen kívül családi, gazdasági és egyéb kérdésekben is segítségére va-

gyunk a rászorulóknak. Nem egy büntetô feljelentést sikerült eliminálni.

— Szükséges volna a nagyobb vidéki városokban az életvédelmi osz-

tály megszervezése? – kérdezzük.

— Örülök, hogy szóba hozta a kérdést – feleli. – Fontosnak tartom,

hogy központi irányítás alatt, egyöntetû eljárás szerint a nagyobb vidéki

városokban megalakítsák az ember- és életvédelmi osztályokat. Elgondo-

lásom szerint elôadások szervezésével kellene erre a nagy feladatra nevel-

ni. (...) Természetesen ezek a vidéki osztályok állandó kapcsolatban lenné-

nek a fôvárosi központtal. Mert ha például egy pécsi ember a fôvárosban

kísérel meg öngyilkosságot, akkor a pécsi osztállyal karöltve jobban tu-

dunk segíteni rajta Pécsett, mint a vadidegen fôvárosban. (...) Ez jelentôs

segítség volna – fejezi be nyilatkozatát – mert az utóbbi idôben ezrével

özönlenek Budapestre a vidékiek, akik mindenüket eladják, hogy a fôvá-

rosban próbáljanak új életlehetôségeket teremteni. Gyalog jönnek fel. Is-

merôs, támogató nélkül kóborolnak a fôvárosban, s aztán jön az öngyil-

kosság, mert a fôvárosban is elég kevés a munkaalkalom és csak az erô-

sek kapnak kenyeret.”
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te a társaságot meglepô gondolatolvasásával. Többek között távollétében

kivettek egy könyvet a könyvszekrényébôl, felnyitották, feljegyezték az

oldalszámot, a könyvet visszahelyezték, s Kele visszatérve az elsötétített

szobában kivette ugyanazt a könyvet a könyvszekrénybôl, s megmondta,

melyik oldalszámot jegyezték fel.”

A riporter elkísérte Kelét az életvédelmi osztályra és leírt néhány ese-

tet a léleklátó prakszisából: 

„Á. L. 23 éves mûvésznô a Dunába akart ugrani. Feszes fekete estélyi

ruhában van. Fehérbôrû, magas nô. Babaarc, szôke haj, szép barna sze-

mek, amelyekbôl néha cseppekben törnek elô a könnyek. Lebiggyesztett

kis száj. Rutinnal, hadarva mondja el élete történetét. Látszik, hogy nem

elôször beszél magáról. Közben valószínûtlenül csöpp, hajlékony kezével

gesztikulál. 

Kele: gyermekkorában sok küzdelmes napot látott, sok finomságot lá-

tok magában és jó szívet. Szülei közt nagy volt az ellentét és nem értették

meg egymást.

— Igen, az édesanyám nagyon szép asszony volt és énekesnôi pályára

készült. Édesapám nem engedte, mert nagyon féltékeny volt.

— Hárman voltak testvérek.

— Igen. 

— Nagyon fiatalon kezdôdött önálló élete.

— Úgy van. Csodagyerek voltam, már hároméves koromban hangver-

senyeztem. És aztán miatta szakadt félbe a karrierem, miatta hagytam el

édesanyámat 18 éves koromban...

— Egy pappal volt dolga.

— Igen – vallotta be a nô és elmondott egy hosszú történetet. Közben

Kele egyre-másra állapította meg azokat a részleteket, amelyeket az ön-

gyilkosjelölt el akart hallgatni. Megmondotta neki, hogy már 2-3 évvel ez-

elôtt is öngyilkos akart lenni, szintén a csábítója miatt. Hogy nem egész-

séges, és pontosan leírta a szegény nô lelki állapotát, titkos gondolatait és

érzéseit.”

A következô esetben – a lap tudósítása szerint – a léleklátó egy lányt

segített kiszabadítani a gonosz leánykereskedô karmaiból.

„Feketében, kopott csipkekendôvel a fején jött el egy eltûnt lány édes-

anyja. Halk hangon, mint egy leckét mondta el leánya eltûnésének körül-

ményeit. Hányszor mondta el már ezt minden eredmény nélkül! 

a szenvedés, amely a hozzátartozóban felgyûlik s feltárul elôttem, amikor

elmondja esetét. 

— Hogy magyarázza a tehetségét?

— Ahogy a zeneszerzô hangokat hall, én ösztönösen megérzem azokat

az erôket, amelyek ösztönökbôl, vágyakból, érzékekbôl alakulnak, s mint-

egy felém áramlanak.

Talán rávilágítok erre a nehéz kérdésre, ha elemzem a fent említett ta-

nítónô eltûnésénél használt módszert. A nôvére jött fel hozzám, mutatta a

húga fényképeit, leveleit. Rögtön mondtam: a maga nôvére olyan ember-

nél dolgozott, aki öngyilkos lett, s rögtön kialakult bennem a kép. A nô

Tátralomnicra ment. Kiderült, hogy igazam van. Ekkor szereztem egy

cseh katonai térképet, s ahogy figyelem, látok, csak így tudom mondani,

látok, ha nem is a testi szememmel, de belsô látással egy gödröt, amely-

ben arccal lefelé fekszik valaki egy kereszttôl 4-500 méternyire.”

Az irdatlan hosszú cikkben a riporter nagy buzgalommal igyekszik

megmagyarázni, hogyan is képzeli a Kelében lejátszódó folyamatokat.

„Kele János mosolyog és azt mondja: 

— Én valóban belenyúlok a gondolkodás centrumába, azzal az ösztön-

nel, ami megvan minden alkotóban, mûvészben, különösen a feltalálóban,

akit technikai tudása csak segít valami kigondolt, elképzelt, megérzett

gondolat megvalósításában. Az életet úgy fogom fel, mint egy nagy tük-

röt, ami darabokra tört, s minden ember csak a maga tükördarabjába bá-

mulhat bele. Míg aki össze tudja rakni a tükröt, az olyan összefüggéseket

is meglát, amit mások nem.

— De a képességeinek vannak tudatos oldalai is?

— Hogyne. Foglalkoztam frenológiával, alkattannal, lélektannal, azért,

hogy amit ösztönösen érzek, azt igazoljam is. Én megéreztem magamban

ezeket a képességeket már gyerekkoromban is, éltem velük játékosan, s

csak akkor ébredtem öntudatra, mennyire komolyak és felelôsségteljesek

ezek az erôk, amelyek bennem élnek, amikor kibontakoztak elôttem az

emberi sorsok.”

A Vasárnap címû lap 1935. július 21-iki számának Amit az öngyilko-

sok gondolnak címû cikkét azért érdemes bôvebben idézni, mert a sok ál-

talános lelkendezés után konkrét példákkal is szolgál Kele munkamódsze-

rérôl. E lapból tudhatjuk meg, hogy Kelével orvosok is folytattak kísérle-

teket, egyebek között dr. Toronyi János, akinél „Kele egészen elképesztet-
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„1923-ban vándoroltam ki Németországba, Ezalatt már teljesen kifej-

lôdött clairvoyant képességem, amelynek gyakorlása közben mindig intu-

itív módon járok el. A vizsgát Berlinben tettem le. Az ottani iparmûvésze-

ti múzeum gyönyörû gobelinjérôl kérdeztek meg. A múzeum igazgatója

elôtt kellett megvizsgálnom. Megjelent elôttem egy gyilkossági kép és

megjegyeztem, hogy a képen valami véres kéznyomnak is lennie kell.

Éreztem, hogy valami királyi vér, valami merénylettel kapcsolatosan. (...)

Az egykori cári kincsek igazgatójánál érdeklôdve megtudták, hogy Pál

orosz cár vadászkastélyának gobelinjérôl van szó. A vérfoltok úgy kerül-

tek rá, hogy amikor Pál menekült gyilkosai elôl, lerántotta a gobelint, az-

zal együtt esett el. A jelenet is így játszódott le elôttem.”  

A következô riportból – ami egy fôvárosi napilapban jelent meg – is-

mét arról kaphatunk képet, hogy milyen módszerekkel dolgozott Kele a

fogadóóráin. Ezúttal egy öngyilkosságot megkísérelt lánnyal beszélgetett,

amikor a riporter beállított hozzá:

„Egy 16 éves lányka szódát ivott, hogy megölje magát. Matrózruhában

van, sima rövid hajjal. Anyja is eljött. Kele megállapítja a lányka lelki tu-

lajdonságait. Azonnal tudja, hogy a gyermek nem ismerte édesapját, csak

hallomásból. Testvére nincs, de gyerekek között nôtt fel. Majd az anyjával

beszélgetve megállapítja, hogy sokszor megverte gyermekét. Úgy fejbe

ütötte egy fával, hogy a Rókus Kórházba kellett szállítani. Az asszony

mindezeket kénytelen volt bevallani.

— Mi volt 1927-ben? – kérdezte a lánytól Kele. – Mi volt a forduló-

pont?

A lány elôször nem akart emlékezni rá, késôbb kiderült, hogy ekkor

ment el az édesanyja, s ez nagy hatással volt lelki fejlôdésre. A gyûrût,

amit az ujján hord, egy fiatalembertôl kapta – állapította meg Kele –, akit

nagyon szeret, és aki meg is érdemli, mert nagyon rendes ember. Egy pén-

teki napon kapta tôle.

— Nem, szombat volt, amikor odaadta.

— De már pénteken megvette, pénteken akarta átadni, pénteken már

nála volt.

— Csakugyan, de az autója defektet kapott, azért nem tudott eljönni.

Honnan tetszik tudni?

— És mi van Karcsival?

— Nem ismerek én semmiféle Karcsit.

— Él a gyermeke – mondta Kele. Érzem, hogy él. Sehol sem látom

meghalva. Mondja, kérem, három egymás mellé épült házcsoport volt,

ahol lakott? Maga a középsô házban lakott.

— Igen, valóban. Most jut eszembe: a középsô épületben.

— Gyermeke álmodó lélek. A bajt a szerelem idézte elô. A lányt el-

csábították. Nem játszott itt közbe a leánykereskedelem? Nagy belsô küz-

delmei voltak... Maga sokat szenvedett a gyermek miatt, majdnem meg-

halt, amikor megszületett. Nagyon ügyes orvosa volt, az mentette meg.

— Így volt.

— Látom a lányát egy nagy vízen, de nem mint halottat. Az újság nem

jut el hozzá. Leánya nagyon vallásos volt. Ha bántotta valaki, mindjárt Is-

tenhez menekült. Most messze van és nem tud elszabadulni. 

— Á-r ajánlott neki valami állást.

— És ez az Á-r – állapította meg Kele János –, 37 éves, nagyon szúrós

szeme van és csúnya szája. 

Ez a megállapítás is talált. A szegény anya elmondta, hogy Á-r elvitte

a lányát valami mûterembe.

— A maga kislányának – mondotta Kele – rövid barna haja volt. Ab-

ban a mûteremben egy szôke, magas férfit látok, jellegzetes vonásokkal,

ôszülô hajjal. Nem mûvész, hanem inkább dilettáns, aki csak idôtöltésbôl

foglalkozik mûvészettel.

Ez a távolbalátás nagymértékben hozzájárult a leány megtalálásához”

– állapítja meg végezetül a tudósító, aki ebben az esetben hiszékenység-

ben és naivitásban alighanem vetekedett a csipkefátyolos asszonysággal.

Az olvasót ugyanis minden bizonnyal érdekelte volna, hogyan sikerült

ezeknek az adatoknak az alapján megtalálni az eltûnt leányzót. Vajon hol

lehetett az a mûterem, ami vízen van, s ahová nem jut el az újság – mert

ez nagyon fontos! –, továbbá ahol egy ôszülô szôke, szúrós szemû, csúnya

szájú, „jellegzetes vonásokkal bíró” Á-r tartja rabságban a lányt? Végeze-

tül: mennyiben segítette a megtalálást a középsô házcsoport és az elcsábí-

tott gyermek rövid, barna haja?

Szó sincs itt természetesen semmi misztikumról, csupán a Kele-sztorik

feltupírozott tálalásáról. A lap színvonala, az újságíró szakmai tudása, in-

telligenciája is lemérhetô egy-egy ilyen cikk alapján. 

Egy pillanatra érdemes még elidôzni ennél a tudósításnál, mert ismét

találkozhatunk benne a híres Gobelin-esettel, ezúttal Kele János autenti-

kus változata szerint.
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A kis asztalra kerül a már ismert nagy blocktömb: a léleklátó ceruzával

rajzolni kezd. Odavetett vonalakkal felvázolja a Podmaniczky utca felé

vezetô utat. Vagy el akar utazni, vagy a vonat elé veti magát. Állandóan sí-

neket látok, robogó vonatot fák között. Határozottan még nem tudom, mit

jelent ez az érzésem – mondja Kele. – Igen. Most valahol az Aréna út és a

Podmaniczky utca sarkán lévô vasúti aluljáró felé tart. Tele van az öngyil-

kosság gondolatával, azonnal telefonálok a posztoló ôrszemeknek.

Az Aréna út és a Váci út között lévô ôrszemeket fellármázták, a posz-

tok megkapták a parancsot, hogy figyeljenek egy százhatvan centi magas,

szôke, világosszürke kabátos lányt. Azonnal jelentsék, ha kézrekerülne az

életunt.

Délután 5 órakor az Aréna úti laktanya elôtt egy szôke leányt látott a

posztoló rendôr, amint a Váci út felé ballagott. Mintha ittas lett volna, úgy

dülöngött szegényke. A rendôr ráismert a személyleírás alapján a  körözött

leányra. Odament hozzá, megszólította, de a fáradtságtól alélt teremtés

alig tudott válaszolni a rendôr kérdéseire. Csak akkor kapta vissza az öntu-

datát, amikor a fôkapitányságot hallotta emlegetni. [...] Elmondott min-

dent tövirôl hegyire, csak arról nem tudott beszélni, hogy délelôtt 10 órától

5-ig mi történt vele. [...] Másnap Kele vette ,kezelés’ alá a lányt, aki egy

félórás beszélgetés után mosolyogva távozott a lelki klinikáról, felfrissül-

ve. Ezután minden hónapban köteles lesz jelentkezni Kele bácsinál, aki a

megcsappant energiakészletet felfrissíti majd, és jótanácsokkal látja el a

kis Etát, aki most már nem is látja olyan sötéten az életet...”

A végén gügyögéssé váló riport után lássunk egy másikat, egy nem ke-

vésbé jellemzôt, amely a Magyarság 1936. szeptember 27-i számában je-

lent meg Izsáky Margit tollából. Címe: „A léleklátóval a budapesti utca

forgatagában”.

„[...] Ott állok az asztal mögött Kele Jánossal, akivel léleklátó körútra

indultunk. Lássuk, mit beszél a pesti utca, mit beszélnek az utca sodrában

az emberek. Mikor ebbéli profán szándékomat bejelentem neki, kicsit

megmosolygott, aztán belétörôdve vállat vont. Játék ez, mégpedig hiába-

való gyermekjáték – mondotta – kinek mi haszna belôle. De hát súlyos

problémák helyett játsszunk most az egyszer a mélybe világító röntgen-

sugárral. [...]

Odaviszem Kelét [egy kávéházban H. J.] két asszony asztalához, ahol a

gyerekek felszabadult szóbôséggel számolnak be anyáiknak a délelôtt isko-

— Dehogyis nem ismersz – szólt közbe unokanôvére, aki szintén elkí-

sérte.

— Ah, azt a Karcsit? Már el is felejtettem.

— Na, és mi volt aznap délelôtt, amikor leugrott az emeletrôl? Mi szo-

morította el annyira, mit olvasott aznap délelôtt?

— Újságot.

— Ah, dehogy, valami mást.

— Levelet kaptál – szólt megint közbe az unokanôvér. 

— Na látja – folytatja Kele. – Álljon fel egy kicsit, itt a baloldalán van

egy anyajegy.

— Igen. 

— És miért nem rágja meg soha az ételt rendesen? És miért iszik annyi

hidegvizet? 

— Honnan tetszik tudni? – álmélkodott a lány. 

— Ha tudná, kérem, milyen sokszor kikapott már ezért – mondotta az

unokanôvére.

— Abban a levélben, amelyet édesanyjától az öngyilkossági kísérlet

napján kapott, az anyja szemrehányásokat tett ennek a lánynak és a Józsi

miatt is megfenyegette. A leány este a fûszeresnél újra elolvasta a levelet,

összetépte és eldobta. Nagyon bántotta a levél, nem volt senki otthon és

így történt a baj – szögezte le Kele a tényállást.”

A legtipikusabb Kele-sztorik közé tartozik a következô történet, amely

a Mai Nap 1935. december 28-iki számában jelent meg. „Izgalmas hajsza

egy üres papírlapon” címmel a következôket olvashatjuk: 

„Tegnap délelôtt a fôkapitányság eltûnési osztályán egy feldúlt arcú

hölgy bejelentette, hogy kishúga, Reinhardt Etel eltávozott hazulról és

csak késôbb vette észre a levelet, amit a lány hagyott az asztalon. (Ezután

közlik a levelet, amelybôl kiderül, hogy a lány véget akar vetni életének.

H.J.) A rendôrtiszt kérdésére elmondta özvegy Kolb Ferencné, hogy ma

reggel a szokott idôben, hat órakor kelt fel a lány, aki négy hónappal ez-

elôtt érkezett Budapestre. Könnyíteni akart családja helyzetén, mert otthon

még három kistestvére van és a tizennyolc éves lány önállóan akarja meg-

keresni kenyerét.  

A rendôrtisztnek az volt a véleménye, hogy a lány öngyilkossági gon-

dolatokkal foglalkozik és ezért átadta a levelet a léleklátó Kelének, hogy

hallgassa ki Kolb Ferencnét is, és ennek alapján próbáljon valami ered-

ményre jutni. 
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A három kisgyerek nagy szemeket vág, amikor odamegyek hozzájuk és

a legnagyobb bumfordi szôke így szól:

— Mi mind a hárman testvérek vagyunk, az apánk nem él velünk, öt

éve otthagyta anyánkat, ez itt – és most a középsôre mutat – nemrég jött

haza a kórházból, tüdôgyulladása volt, de most már jól van.

Építenek, az építkezés aljában a köveken kopott ember ül, megviselt,

nyûtt a ruha rajta. Mit keres ez itt, ide tartozik? Kele erélyesen rázza a fe-

jét, hogy nem, még csak nem is munkanélküli, hanem vidéki földmûves,

vagy olyanforma, földdel dolgozik, ezt érzi határozottan.

— Csak megpihentem egy keveset – mondja az öreg – kiáll az ember

feje ebben a nagy zsivajban. Debrecenbôl jöttem reggel. Arra, hogy föld-

mûves-e, önérzetesen feleli, hogy az ugyan nem, mert nyugdíjas, a vasút-

nál volt, 1930-ban nyugdíjazták, azóta otthon van, ötszáz négyszögöl kert-

je van, azon dolgozgat.(...)

Az áruház elôtt összetorkollik a forgalom. A nyüzsgô embertömeg va-

lósággal leszorul a járdáról, kirakatokat néznek, trécselnek, elôre válogat-

nak. Egy sötétkék-fehérpöttyös ruhás szôke hölgy is nagyban tárgyal egy

másik, kövérebb, feketébe öltözött asszonnyal.

— Ezek vidékiek, a szôke...Veszprém...Veszprémben született, vagy

Veszprémben lakott, vagy Veszprémben volt – töprengett Kele, aztán el-

határozta magát: – Veszprémet érzek, kérdezzük meg, menjünk utána.

Besodródunk az áruház ajtaján, odanyomakodunk a liftig, a felvonóban

odapréselnek a szôke hölgyhöz, megszólítom.

— Bocsánatot kérek, nagyságos asszony nem veszprémi születésû?

— Nem, egyáltalán nem.

— Nem is lakott Veszprémben?

— Nem. Valaki látott Veszprémben talán? Mert most érkeztem Veszprém-

bôl, ahol társasutazáson voltam.

Fent az emeleten megállunk a koridóron, lenézünk a nyüzsgô méhkas-

ba, pici pont, kis elárusítóleány szemben velünk a cukorka-osztályon.

Kele kicsit megbotránkozik:

— Minek panaszkodik ez mindenkinek, milyen csúnya szokás, az a seb

nem olyan veszélyes – azzal már megyünk is le, Kele odamegy a lányhoz,

nagyon megvágta a karját? – kérdi tôle erélyesen. A leány felgyûri a

hosszú ruhaujjat, félretol egy meglehetôsen  kétes tisztaságú zsebkendôbôl

rögtönzött kötést, kényeskedve mutatja a varrasodó sebhelyet.

lai eseményeirôl. Kele kicsit nézi ôket, aztán rámutat az egyik asszonyra:

— Nincs férjnél, ugye, már régen nincs férjnél. Kár, hogy annyira

összekuszálja az életét, intelligens asszony létére azt is tudnia kellene,

hogy a legnagyobb okosság asszonynak jó lenni. Nem mindig tervpalotá-

kat építeni, hanem engedni az ösztöne, a szíve sugallatának. Hiába rohan

egyik embertôl a másikig, hiába válogat, hiába gondolja, hogy ez lesz az

igazi, azt az elsô csalódást nehezen fogja kiheverni. Tulajdonképpen már

a gyerekszobában kezdôdött a baj. Rosszul nevelték, persze hiányzott az

édesanya, milyen kár az ilyen értékes, rendes asszonyt megnyomorítani

egész életére.

A nô kezében fennakad a púderes pamacs és halotthalvány lesz a rúzs

alatt. Én tudom róla, hogy a nôvére nevelte, aki önzô, kérlelhetetlenül hiú

teremtés volt, a maga sajátos szempontjaival tartotta kordában a fejlôdô

leánylelket, aztán aztán következett természetesen a rossz házasság, és a

csalódott asszony azóta is keresi, egyre inkább magát elvesztve keresi az

egyetlent, aki majd mindent helyrepótol.

Kele most ránéz a színigazgató feleségére, mosoly terebélyesedik el az

arcán:

— Milyen más asszony, egyszerû, ôszinte, olyan, mint egy tál jóízû

tápláló rakott káposzta. Megbízható ételfajta. [Sic!] 

Megyünk az utcán. A sarkon újságárus, cvikkeres, kopott öreg bácsi

tárgyal vele. Kele kis ideig nézi, lassan mondja:

— Az újságárus pesti vagány, nem sok jót nézek ki belôle, hanem az

öreg rendes ember, vidéki iparos lehetett, de most már kiöregedett.

Odamegyek a bácsihoz, ugyan kérem, nem lakott véletlenül Szolno-

kon, minthogyha egyszer ott a postahivatalban találkoztunk volna, kérdem

ravaszul. A bácsi elmosolyodik: sose voltam Szolnokon, Böszörményben

voltam suszter. De már a magamfajta öreg suszter örülhet, ha a leányánál

csendben eléldegél.

Lent az aszfalton, ahol a járda végzôdik, három gyerek a porban. Vala-

honnan, tán valamelyik csatornából kis vízerecske szabadult erre, a három

gyerek boldogan turkál a sárban, egymást kenik be vele, piszkosak, ron-

gyosak, szôkék, vidámak.

— Ezek testvérek – mutat Kele kicsit bizonytalanul kettôre – apjuk

nincs, meghalt, vagy mi van vele, nem látom tisztán, a középsô nemrégen

beteg lehetett, a tüdejével volt valami baj.
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— Isten ôrizz, dehogy is! Semmi közünk az Irénhez... felelik, azzal

mérgesen elrobognak.

Kele mosolyogva néz utánuk.”

Ezt a beszámolót késôbb több külföldi lap is átvette, mintegy

„bizonyságául” Kele rendkívüli képességeinek. Még az ötvenes években

is hivatkoztak Izsáky riportjára különbözô németországi cikkek szerzôi.

Hol van már a harmincas évek végén a fôkapitányság tisztviselôinek

gyanakvása? Ki kérdezné meg, hogy „kell-e Kele János, a fôkapitányság

,léleklátója’, vagy bélistára kerül”? Kele mûködése közkedvelt beszédté-

ma a kávéházakban. Neki magának mindenrôl és mindenkirôl van vélemé-

nye. Egy interjúban például a moziról is:

„Sokat remélnek mostanában a színes mozitól. Nézetem szerint errôl

szó sincs. A mostani szürke filmeknél a közönség figyelni tud a cselek-

ményre és a hangra. A színek csak zavarólag hatnának. Az a meggyôzôdé-

sem, hogy a színes film tönkre fogja tenni a mozit.”

Nos, ez a Kele-jóslat, ami egészen biztosan nem vált valóra. A mozit

nem a színes filmek tették tönkre, de a „léleklátó”, úgy látszik, évtizedek-

re elôre már nem tudott televízionálni...

Ahogy bolyongunk ebben a modern labirintusban, az áruház útvesztô-

jében, Kele egyszer csak megtorpan, és gyorsan egy emberpár után uszít.

Bécsi nô, bécsi nô – emlegeti csökönyösen. – De az Isten áldja meg, ho-

gyan mondhat ilyet, hiszen hallottam, hogy csak csehül karattyoltak. De

azért odamegyek az asszonyhoz és megszólítom:

— Gnädige Frau ist eine Wienerin?

— A hölgy boldogan rámcsodálkozik, ja, ich bin im Wien geboren –

lelkendezik. Azt hiszi, hogy honfitárssal hozta össze a véletlen.

Hanem ebbôl most már elég volt. Gyerünk ki az utcára. A napsütésben

a korzón három fiatal nô és édes elemista apróságok csiripolnak. A gyere-

kek rugdossák egymást, viháncolnak, most jöhettek ki az iskolából. Kele

azt mondja az egyik sötétkék és vörösbe öltözött hölgyre:

— Itt valami hurcolkodás, költözködés vagy mi van. Annyi bizonyos,

hogy ez a hölgy az éjjel nem aludt otthon, ahol szokott.

Elôször kicsit meg kell magyaráznom a nônek, hogy miért kérdem tô-

le, ,hol voltál az éjszaka?’ Amikor megérti, elneveti magát, és beismeri,

hogy nevelônô, aki elôször aludt az új helyén, emellett a kislány mellett.

A hirdetôoszlopok elôtt fiatal suhanc áll. Leventesapkája van, tiszta,

rendes a ruhája, nézi a színlapokat. Kele a maga mulatságos módján kicsit

szimatol, ráncolja gömbölyû alma arcát, aztán egyenesen nekimegy a fiú-

nak:

— Hát te kecskeméti fiú, találtál-e már helyet?

A gyerek lekapja a sapkáját, szó nélkül belenyúl a zsebébe és tisztelet-

tudóan megmutatja kis jegyzôkönyvét az idegen úrnak; penziócímek van-

nak beleírva, ahol kifutógyereket keresnek, meg a Merán-szálloda neve,

oda készül éppen most, hátha felveszik. Pár napja jött fel a fôvárosba, de

ô rendes gyerek, szállása is van jó helyen, tessék nézni, be is van jelentve.

És ott fekszik a kezemen a bejelentôlap: Ifj. Patak Gábor, született

Kecskeméten... Nekem a szó szoros értelmében leesik az állam. Kele ne-

vet, legyint, hiszen játszani akart – mondja nekem – hát most játszottunk.

Hogy ízlik az újfajta szórakozás?

Egyetlen esetben tévedett Kele. Két nô ment pipesen, szörnyû csivite-

léssel mellettünk. Ezek valami Irénrôl beszélnek, azt szapulják – ugratott

Kele a dámáknak. – Amikor odamegyek, és megkérdezem, hogy tényleg

valami Irénrôl beszéltek-e, összenéznek és mérgesen végigmérnek:
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mû pécsi lap 1940. augusztus 18-iki számában jelent meg. Zsikó Gyula

beszélgetett Kele Jánossal s egyebek között szóba került a család is, mint

a társadalom alapegysége. 

„(...) Itt vannak a nôi szervezetek. Tessék revízió alá venni a céljaikat

– mondja Kele. – Megkeresni a minta családanyákat, akiknek az élete pél-

daadás. Hirtelen három szempont: az anyahivatást megbecsültté tenni.

Nem érmekkel! Egészségesebb és természetesebb érintkezési felületet ke-

resni a város és falu asszonyai között. Kiépíteni szervesen és egyöntetûen

az értékek kicserélését. A város asszonyai vigyék el a faluhoz, ami jó, és

fogadják el, ami ott érték. Minden falu, mint egy-egy külön sejt, építse ki

a maga egészséges szervezetét az önkiválasztás alapján. (...)

A család beteg – mondja Kele. – A kohézió, az összetartó erô megla-

zult. (...) Minden, amit az egyes emberért teszünk, hiábavaló, amíg az em-

beri életet alapképletét, a családot nem gyógyítjuk egyszerre, átfogóan és

gyökeres módszerekkel. Széthulltunk valahogy, mint a levelek, amelyek

elfeledkeztek már arról, hogy valamikor egy fához tartoztak. Hiába dug-

juk be a gát eresztékeit, ha a töltés gyenge marad. (...) Ha elfogadjuk kiin-

dulópontként, hogy az egyén zavarai a család zavaraira vezethetôk vissza,

akkor a gyógyulás útja is önmagában adva van. Tessék egészséges családi

képletet kialakítani. Ehhez pedig a magyar édesanyán át lehet hozzányúl-

ni, mint már említettem. Olyan lehetetlen volna ezt az eszményt megtisz-

títani a portól?”

1937 karácsonyán Kele János számvetést készített a Magyarságban az

Embervédelem rovat tevékenységérôl. Talán nem lesz érdektelen, ha meg-

nézzük, kik és miért tartották szükségesnek a lelki tanácsadó fölkeresését

ebben az idôszakban.

„Harmadik éve annak, hogy összeroppant, magukra hagyott, az élettôl

elnyûtt emberek segítségére sietek a Magyarság jóvoltából – kezdi beszá-

molóját Kele János. – Ma jobban mint valaha szükség van erre, mert so-

hasem volt az ember sorsa kevésbé kijelölve a világegyetemben, mint ép-

pen ma. Sohasem volt több életkedvét vesztett, értelem és cél nélkül nap-

ról napra tengôdô ember. A lélek orvosának lenni, istenadta adottságon kí-

vül  sok, tudatosan fejlesztett készség, nyugalom, önfegyelem szükséges.

És még az is, hogy az ember teljes szívbôl és lélekbôl akarja a tanácsot ad-

ni annak, aki hozzáfordul, aki rá van szorulva erre. (...) 

Az „Embervédelem” rovatvezetôje

Kele az életvédelmi osztályon betöltött funkcióján és magánprakszisán kí-

vül egyéb módon is igyekezett képességeit kamatoztatni. 1934-ben – Em-

bervédelem címmel – önálló rovatot nyitott a Magyarság címû napilapban.

Többnyire a beérkezett levelekre válaszolt, amolyan Okos Katája, dr.

Veress Pálja és dr. B.P.-je volt a lapnak, ám az is megtörtént néha, hogy

cikkel jelentkezett. Egyik ilyen írása A rongyosok címmel jelent meg: 

„Reménytelen külsôjózsefvárosi kép. Lakosságában csak szomorúsá-

got és reménytelenséget tud kelteni. Az egész vidék frissessége abban a

furcsa kékes-szürke ködfüst-tengerben úszik, ami csak a városszéleken és

a gyárvárosokban látható.

Az esti szürkületben a Kálvária-tér sarkán, boltíves kapu elôtt figyelô

embercsoport áll. Munkanélküliek, munkások, fiatalok és öregek vegye-

sen. Rongyosok és még rongyosabbak. Jó ruhás még ebben a nagy hideg-

ben is alig van közöttük. Megkínzott arcuk szenzációt lesve, meredten fi-

gyel a zûrzavaros hangokat harsogó kapualjba.

Az utcára kerülsz, ezt érdemeltem? Menj oda, ahol eddig voltál! – ri-

kácsolja egy idôs nô, valószínûleg az anya.

Egy fiatal hang sírva válaszol:

— Sohasem értettetek meg, mindig üldöztetek. Nem mondtátok, mitôl

féljetek, mire vigyázzatok. Rosszabbul nôttem fel, mint a libák a legelôn!

Azok legalább nyugodtan élnek, engem meg mindig hajszoltatok. (...) 

Az ingyen közönség figyel, látszik, élvezi a jelenetet. Néhányan vitat-

koznak, néhányan magukra ismertek a veszekedôkben. Állok és nézek.

Látom az anyát, aki megkínzott életében is a legjobbat akarta gyermeké-

nek, de nem találta meg a hangot, és most már harag nélkül is mindig ve-

szekszik.

A gyermeket elnyelte az utca, pedig biztos, hogy keresett, kutatott va-

lakit, aki fiatal életébe világosságot visz, aki megérti ôt és akit ô is meg-

ért. Nem talált ilyenre, elhullott...”

E gondolatokhoz illeszthetô az az interjúrészlet, amely a Dunántúl cí-
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Ezután voltak, akik vallási, a spirituális világot érintô kérdésekben, és

voltak, akik betegségük ügyében kerestek föl tanácsért. Ezeket kivétel nél-

kül paphoz vagy orvoshoz utasítottam, mert ezekben a kérdésekben nem

érzem magam hivatottnak felelni.

A rovat indulása óta 2700 levelet írtunk, személyes tanácsot adtunk

875 esetben, visszatérôk voltak újabb tanácsért hétszázan, pályaválasztás,

állás elnyerése és hasonló esetben segítettünk 94 emberen. Házassági és

családi ügyben tanácsért folyamodtak 304 esetben. Legtöbbször anyák pa-

naszkodtak azért, hogy élettársuk nem segít a gyermek nevelésében. Azu-

tán azért, mert gyermeke nem érti meg. Sokszor kaptam azonban olyan le-

velet, melyben elveszett jelentéktelen tárgy holléte után kutatott írója.

Legtöbbször férfiak keresték fel a tanácsadó órákat, köztük az intelli-

gencia minden rétegébôl, de a legtöbb fiatalember, akik közvetlenül érett-

ségi elôtt vagy után voltak. Ezek fôleg pályaválasztási tanácsért fordultak

a rovathoz. Boldog voltam, hogy segíthettem, és most csak arra kérném

azokat, akik ezeket a sorokat olvassák, gondoljanak a maguk baján kívül

mások bajára is. És ne felejtkezzenek el arról a sok emberrôl, akik maguk-

ra maradtan, segítséget keresve járnak a mai élet nagy útvesztôjében.”

*

Érdekes adat került elô Wolfgang Unger dokumentumai közül: Kele János

rendszeres levelezésben állt dr. Sárosi Györggyel, a harmincas évek kitû-

nô magyar futballistájával. Errôl a kapcsolatról maga Unger számolt be a

Népsport 1984. november 4-iki számának levelezési oldalán:

„Wolfgang Unger, aki rendszeres olvasója lapunknak, arról ír, hogy jó

kapcsolatban volt a sokszoros válogatott futballistával, dr. Sárosi

Györggyel, s például tôle is tudja, hogy a Ferencvárosnak a harmincas

években már volt pszichikai tanácsadója” – olvashatjuk a Népsport beve-

zetôjében, majd Unger szövege következik:

„Ez a tanácsadó Kele János volt. (...) Sárosi és játékostársai, fôként

Kiss Gyula, Kemény Tibor, Háda József és Polgár ,Drumi’ szívesen vették

Kele lélektani tanácsait. Amikor az akkori válogatott keret készült az

1938. évi világbajnokságra, dr. Dietz Károly szövetségi kapitány a sváb-

hegyi szanatóriumban gyûjtötte össze azokat, akikkel Franciaországba kí-

vánt utazni. Segítôtársa Schaffer Alfréd volt, akit a németek joggal nevez-

Meg kell említenem, hogy dacára annak az intuitív ösztönnek, ami ben-

nem él, akárhányszor velem is elôfordul, hogy képtelen vagyok tanácsot

adni. Amikor reménytelenül beárnyékol valakit a saját sorsa. És van olyan

kérdés, amely az elsô pillanatban megoldhatatlannak látszik. Azok, akik

ilyen kérdés elé kerülnek, azt hiszik: itt a törvény, melybôl nincsen kiút.

Ezeket az embereket tisztába hozni önmagukkal és megmutatni a

megoldást, ez lehet az én egyedüli feladatom és célom. (...)

Az embervédelmi posta és tanácsadás legnagyobb részét a házassági

problémák tették ki. Emberek, akik valamikor reménykedve indultak meg

egy úton, érzékeikre bízva önmagukat, aztán menthetetlenül összezavaro-

dott körülöttük minden. Hogyan lehet ezeket visszavezetni egymáshoz,

önmagukhoz?

A másik legtöbbet hánytorgatott kérdés, a nevelés kérdése. Talán soha-

sem volt generáció között olyan éles szakadék, mint ma. A gyermek jelle-

me, zavaros lelki élete, szófogadatlansága, hazudozása a legtöbb keserû

panasz oka. Mélyenszántó nagy tragédiák bontották szét titkot takaró kön-

tösüket. A külvilág és az otthon összeütközése. A szülôknek a háború alatt

megrongálódott idegrendszere, öregnek és fiatalnak a tökéletesen bizony-

talan világképe megannyi tragédia kitermelôje. A helyzet ma az, hogy a

szülôk értetlenül állnak gyermekeik elôtt, betegséget keresnek, jellembeli

hibákra gyanakszanak, fenyítik, szidják, büntetik, pedig tulajdonképpen

csak pár jó szó kellene. De más az ô hangjuk és más a gyermeké. Ezt a két

világot összeegyeztetni, e két világ között hidat verni a legnagyobb fel-

adat.

A pályaválasztás szintén komoly kérdés. A gyermek, aki sokszor na-

gyobb bizalommal van hozzám, mint szüleihez, apró, tört darabokra rakja

szét elôttem egész belsô énjét. Én ezekbôl a darabokból próbálom össze-

rakni az egészet és magához téríteni a fiatal életet, hogy könnyebb legyen

a választása, mert hiszen én csak az irányt mutathatom meg, neki kell el-

indulnia az úton.

Eltûnési esetek következnek a sorrendben ezután. Itt a környezet, a kö-

rülöttük való emberek élete, lelke a legdöntôbb legtöbbször. Amellett ezek

az esetek azok, melyek teljesen az intuitív érzéseken alapulnak, megoldá-

suk tehát föltétlen lelki kapcsolódást kíván. Éppen ezért csak akkor tudtam

eredményt elérni, ha a panaszos teljesen átérezte ennek a kérdésnek a je-

lentôségét. 
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vezetésében, ne az egyetemes sportot ítélje el, hanem keresse a hibát ab-

ban a körben, amelyben a gyermek a helytelen gondolatokat magára

szedi...”

Lám, hová elkalandoztunk Kele János ürügyén...

tek futballkirálynak, mert mindent tudott ebbôl a szép játékból. Schaffer is

jónak látta, hogy a lelki felkészítéshez szakértôt vegyenek igénybe, s ôk is

Kele Jánost választották. Kele rendszeresen feljárt a válogatotthoz, és ne-

ki is része volt abban, hogy Franciaországban a magyar csapat kiválóan

szerepelt, ezüstérmet szerzett. Hozzátehetem, hogy a döntôt is megnyer-

hette volna, ha a végküzdelemre a kapitány nem forgatja fel az addig kitû-

nôen szerepelt együttest. 

Gyûjteményemben megtaláltam egy cikket, amely a Nemzeti Sportban

jelent meg valamikor a háború elôtt – folytatódik Wolfgang Unger beszá-

molója. – Írója Kele János, s a cikk címe: Nyílt levél egy játékoshoz. Tu-

dom, hogy ez a levél Sárosinak szólt, bár nincs benne megemlítve a neve.”

A Népsport – Unger levele alapján – Közli Kele János néhány tanácsát is:

„Ön azt írja, hogy van egy nagyszerû szélsôjük, de vasárnap olyan csa-

pattal kerülnek szembe, amelyiknek az egyik hátvédje nagyon rá fog állni

a szélsôjükre. Ráadásul ez a hátvéd csapatának a legjobbja. Kérdi, hogy

mit csináljanak. A megoldás roppant egyszerû. Kapcsolják ki ezt a nagy-

szerû hátvédet a játékból azáltal, hogy lehetôleg kevés labdát adnak a

nagyszerû szélsôjüknek. Magyarázzák meg már pénteken a szélsônek,

hogy miért fog kevés labdát kapni. Erôszakolják a labdát a másik oldalon.

Majd meg fogja látni, hogy az ellenfél pompás hátvédje nem tud mit kez-

deni a tudományával. Zavarba jön, mert keveset találkozik a labdával. Bi-

zonyos idô múlva ez a hátvéd keresni kezdi a labdát, s ekkor talán már

nem áll annyira a szélsôjére. Ha látják, hogy valóban így lesz, akkor kezd-

jék el komolyan foglalkoztatni jó szélsôjüket. Higgye el, mindennek meg-

van az ellenszere, csak keresni kell. S a játék akkor lesz szebb és érdeke-

sebb, ha az ellenszert megtaláltuk...”

Wolfgang Unger elküldte a Népsportnak Sárosi egyik cikkének részle-

tét is, mintegy bizonyítandó, hogy Kele levelei írásra ihlették magát a hí-

res futballistát is. Néhány sor Sárosi dr. cikkébôl:

„(...) A sport jövôje a mindenkori aktív sportolók kezében van, s hogy

ezek az aktív sportolók egy adott korban milyenek, az attól függ, milyen

otthonból, iskolából érkeztek a sportpályára. A szülôk, tanárok, sportveze-

tôk munkája ki kell, hogy egészítse egymást. Ez ennek a tanulmányomnak

a lényege! Ha a sportvezetô észreveszi, hogy a gyerek otthoni nevelése va-

lamilyen irányban téves vagy hiányos, akkor gonddal és szeretettel pótol-

nia kell azt. Viszont ha a szülô vagy a tanár lát bajokat a gyerek sportbeli
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Anyám kezdte a beszélgetést:

— Kele úr, itt ez a sok lány, most már halljuk, mi lesz velük!

Kele arcára már nem emlékszem, csak arra, hogy alacsony, tömzsi em-

ber volt. Azt mondta:

— Asszonyom, a nagyobbik lánya hamarosan férjhez megy. 

Kitört a nevetés. 

— Nos, hát ezt igazán nem volt nehéz megjósolni, hiszen ott ül mellet-

te a vôlegénye.

— Igen, csakhogy nem ô lesz a férje! – válaszolta Kele.

Senki nem vette komolyan. Jókat nevettünk, mutatványnak tartottuk az

egészet. De a nôvérem valóban nem azzal a fiúval házasodott össze, ha-

nem késôbb egy gyermekkori játszópajtásával....

— Kele egy másik lánynak csak annyit mondott:

— Jaj, azok a soha el nem múló orgonavirágok!

A lány leborult az asztalra és sírni kezdett. Valami fiatalkori nagy sze-

relmét idézhette föl benne Kele. Nem is ment aztán soha férjhez.

A harmadik lány egy ôs-pécsi, úgynevezett tüke család gyermeke volt.

Kele megjósolta neki, hogy hamarosan férjhez megy egy állatorvoshoz.

Így is történt. 

Lakott nálunk a házban egy 82 éves öreg néni. Roppant hiú volt, min-

den reggel félórákat fésülködött a tükör elôtt. Ô is átjött, amikor megtud-

ta, hogy ki a vendégünk. Kele-meglátta, odafordult s megjegyezte:

— Na, a néni is volt valaki fiatal korában...

Az öregasszony úgy szaladt ki a szobából, mintha puskából lôtték vol-

na ki. Kopogós papucsa volt, szinte még még most is hallom, ahogy átsza-

ladt a szomszéd szobákon. Nem tudom, hogy mi állhatott a hátterében,

csak sejtem...

Apám kedves ember volt, de fiatal korában bizony sokszor kimaradoz-

hatott mulatozni, dáridózni. Ezekrôl a dolgokról Kele elôtt senki nem tett

említést, ô egyszer mégis csak kibökte:

— Ejnye, hát miért kellett ennek a szegény asszonynak annyi bánatot

okoznia?

Ez után a beszélgetés után jó pár évvel apám ismét összefutott Kelével.

A nôvérem már régóta nem lakott velünk. Elköltözött Pécsrôl a férjével.

Kele elsô szava ez volt:

— Ugye, a maga lánya gyereket vár? Fiúunokája lesz, uram!

Szemtanúk Kelérôl

A Kelével kapcsolatos adatokat illetôen szerencsére nem csupán a korabe-

li újságokra vagyunk hagyatkozva. (Itt jegyzem meg, hogy adatgyûjtése-

im során próbáltam hozzájutni korabeli rendôrségi dokumentumokhoz is,

azonban a Belügyminisztériumban azt közölték, hogy az életvédelmi osz-

tály irattára megsemmisült a második világháborúban, az akkori tisztvise-

lôk közül pedig már senki sem él. Több szemtanúval azonban sikerült ta-

lálkoznom, aki jelen volt Kele János egy-egy érdekes eseténél, vagy más

módon állt kapcsolatban vele.  

T. László nyugdíjas pécsi tanár például, az Embervédelem rovat útján

kért tanácsot a „léleklátótól”. 1981-ben kerestem föl pécsi házában.

— Én akkoriban az Alföldön, Orgovány-Kargala-pusztán tanítottam

egy csöpp tanyai iskolában – emlékezett vissza. — A tanítói diplomám

mellett agrármérnöki oklevelem is volt. A világtól elzárt vidéken nagyon

kevés értelmiségi és „úri” család élt. Én nôsülni akartam, benne voltam

már a korban. Dilemma elôtt álltam: parasztlányt vegyek el? Az akkori tár-

sadalom megítélése szerint ez merôben szokatlan cselekedet lett volna.

Márpedig én nagyon szerettem egy lányt, akinek szülei bizony „csak”

földmûvesek voltak. Keléhez fordultam segítségért. Levelet írtam neki –

persze jeligével –, a Magyarság Embervédelem rovatába. Kele hamarosan

válaszolt is a lapban és megnyugtatott: vegyem csak el a lányt, ne törôd-

jek a társadalmi kötöttségekkel, boldog életünk lesz. Így is tettem és na-

gyon örülök, hogy hallgattam rá, s hogy jóslata ennyire beigazolódott...

*

N. Katalin egy jóval korábbi találkozásról beszélt. 

— 1923-ban vagy ’24-ben történt pécsi lakásunkon. Iskolás voltam

még, igazából a nôvérem kedvéért hívta el apánk Kele Jánost, akit az

Emericanumból ismert. Ebben az idôben is tudtak már néhányan Kele kü-

lönleges képességeirôl, apámnak is meséltek róla, de ô teljes bizonyossá-

got akart. A találkozáson ott volt a nôvérem a vôlegényével, három barát-

nôje és én. Természetesen a szüleink is.
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*

Rokonai is éltek még a nyolcvanas években Kelének Gyôrött és Pécsett.

Dr. S. Jánosné távoli hozzátartozója volt ugyan a „léleklátónak”, de sok

emléket ôrzött meg róla gyermekkorából. 

— Jani bácsi rendszeresen fogadóórákat tartott a Nádor Szállóban. Le-

jött egy-egy hétre s kibérelt egy lakosztályt. Fiatal lány voltam abban az

idôben, alig múltam 15 éves, és természetesen minden érdekelt, ami a vi-

lágban történik. Jani bácsi szerette volna, ha afféle titkárnôje leszek a Ná-

dorban; hogy ne neki kelljen lejegyeznie, fölirogatnia a hozzá fordulók pa-

naszáradatát. A pénzt is nekem kellett volna inkasszálni. Sajnos, a szüleim

nem engedtek el, sôt, a fogadóórákat sem nézhettem meg egyszer sem. Így

csak az ô elmondásából tudom, mivel is foglalkozott. 

— Emlékszem, egyszer azt mesélte, hogy öreg néni kereste meg: elve-

szett a gyûrûje, most mihez fog kezdeni a kedves ékszere nélkül. Jani bá-

csi kérdezett tôle egyet s mást, végül hazaküldte, hogy a kályha hamudo-

bozát feltétlenül nézze meg, ott fogja megtalálni. A néni késôbb visszajött

és örömmel újságolta, hogy valóban ott találta meg a gyûrût. Azt hiszem,

ez volt Jani bácsi „trükkje” – tûnôdött el S. Jánosné: – jól kifaggatta az

embereket, s olyan részletek sem kerülték el a figyelmét, amelyeket a pá-

ciensek már régen elfelejtettek vagy meg sem jegyeztek. Egyébként csalá-

di körben a munkájáról ritkán beszélt. Szeretett kirándulni, gyakran vol-

tam fönt vele a Mecseken. Odahaza legfeljebb játszani volt hajlandó: elô-

vett egy pakli kártyát és sorra kitalálta, milyen lapokat húztunk ki. Szúrós,

kemény tekintete volt, nem is mertem a szemébe nézni. Amúgy joviális,

kedves, szerény ember volt.

*

Miért fordultak annyian Keléhez a harmincas években? – tettem fel a kér-

dést 1982 nyarán, a „léleklátó” pécsi sikereinek színhelyén, a Nádor Ká-

véházban, Antal György Liszt-díjas karnagynak.  A kiváló zenepedagógus

– mint arról már szó esett –, az Emericanumban gyakran találkozott Kelé-

vel. 

— Erre igen röviden lehet válaszolni – felelte –: megoldhatatlannak

látszó helyzetekben az emberek szívesen fordulnak külsô segítségért spi-

Igaza lett. Mi, amikor elôször találkoztunk vele, jókat nevettünk a

mondásain és egyáltalán nem hittünk neki. Csak akkor gondolkodtatott el

a tevékenysége, amikor néhány jóslata a szemünk elôtt kezdett beválni.

Azon az emlékezetes délutánon például, Kele egy névjegykártya hátul-

jára irkált valamit a megszokott olvashatatlan írásával. Valami különleges

jelek is voltak rajta, amiket végképp nem tudtunk kibetûzni. Odaadta a

névjegykártyát a nôvéremnek azzal, hogy bizonyos idô után küldje el ne-

ki, majd még további dolgokat is meg fog írni neki az életérôl. A nôvérem

azonban nem küldte vissza, hanem megtartotta az elsô találkozás emléke-

ként. Csak egyetlen évszámot tudtunk nagy nehezen kisilabizálni rajta:

1937. Késôbb ennek furcsa módon szomorú jelentôsége lett: ebben az év-

ben hirtelen meghalt a nôvérem férje...

Kele késôbbi mûködésérôl semmit sem tudok, mert elköltöztem Pécs-

rôl. Úgy emlékszem, mintha azt mondta volna, hogy „léleklátó” tudomá-

nyát egy öregembertôl tanulta. Szerintem azonban ezt nem lehet megta-

nulni: ez egy különleges képesség – fejezte be visszaemlékezését N. Ka-

talin.

*

M. Jánossal egy pécs-külvárosi szôlôben beszélgettem, ugyancsak 1981-

ben. A harmincas évek derekán ô is találkozott Kelével. 

— Nem tudok róla sokat mesélni – kezdte. – Néhány órát töltöttünk

csak együtt. Az öccse, Vilmos, a pécsi 217. sz. cserkészcsapat segédtisztje

volt. Akkoriban kezdôdött egy kampány a munkás és értelmiségi fiatalok

összeboronálására, s ezt különbözô rendezvények segítségével próbálták

meg elérni. Így született meg az ötlet, hogy kérjék meg Vilit: hívja le a hí-

res bátyját, aki akkoriban már a budapesti rendôrség alkalmazottja volt. 

Kele le is jött, s kezdett mesélni a budapesti prakszisáról – folytatta M.

János. – Majd a társaságban lévô harminc-negyven gyerekrôl egyenként

jellemrajzot adott. Csak úgy, ránézésre. Sokra már nem emlékszem, de

úgy rémlik, egy Sefcsik nevû fiúról azt mondta, hogy nehezen tud érvé-

nyesülni, sokan gátolják az életben. Ez a fiú késôbb belépett az SS-be, bár

egy kukkot sem tudott németül. A további sorsáról nem tudok. Persze,

ezekben a jellemrajzokban sok általánosság volt, úgyhogy nem is igen iz-

gatott bennünket.
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ban két gyermekük lett, ma is praktizáló orvos mindkettô, s az apjukat a

kisebbik születése után három évvel agyonnyomta egy tolató teherautó.

Dacára, hogy én egyáltalán nem hiszek a telepatikus hókuszpókuszokban,

ez az eset mélyen elgondolkoztatott. Lehet, hogy volt valami trükkje a só-

goromnak, de erre sohasem tudtam rájönni. 

*

Amikor Kele János egykori kliensei után nyomoztam, levelet kaptam P.

Viktorné nyugdíjas rajztanárnôtôl: 

„Ifjúkorom egyik legnagyobb élménye volt a Kele Jánossal történt ta-

lálkozás – írta. – Én 1940-ben, fiatal lány koromban elmentem egyszer a

Nádorba Kele János fogadóórájára. Természetesen az édesanyám is elkí-

sért. Az elsô benyomás egy teljesen hétköznapi, kövérkés, középkorú em-

bert sejtetett. Még a szemére is emlékszem. Semmi átható, különleges te-

kintet; teljesen világos, szinte világosszürkébe hajló kék szemek. Beszél-

getésünk során édesanyámnak mindent elmondott, ami vele a múltban és

az akkori jelenben történt. Nekem is a lelkembe látott. (Inkább gondolat-

olvasásnak nevezném.) Ami bennem lakott, kiolvasta és elmondta. Hajla-

maimat felismerve jótanácsokat adott. Modora megnyerô és határozott

volt. A jövôre vonatkozó kérdésemre, látva személyiségemet, természete-

met, nem jóslást, hanem nagyon bölcs választ adott. Ennek igazságát ké-

sôbbi életemben tapasztaltam.”

A levél alapján arra kértem P. Viktornét, meséljen egy kicsit részlete-

sebben a találkozásról.

— Huszonöt éves voltam, amikor olvastam a helyi lapokban, hogy

Kele fogadóórát hirdet. Elhatároztuk az édesanyámmal, hogy megnézzük,

mire képes ez a híres „léleklátó”. Kele a Nádor elsô emeletén bérelt lak-

osztályt. Kövér ember volt, vizenyôs szemekkel. Engem leginkább egy

hentesre emlékeztetett. Magabiztosnak, határozottnak látszott. Kezet fo-

gott, leültetett bennünket.

— Miért nem öltözteti csinosabban a lányát? – kérdezte anyámtól.

Akkor éppen egy lompos ballonkabátban voltam. Soha nem szerettem

a cicomát, a zárdában így neveltek bennünket. (Nem úgy a nôvérem, aki

mindig órákat öltözködött, s a hiúságig adott magára.)

ritisztákhoz, az okkult tudományok mûvelôihez. A harmincas években volt

valami a levegôben, ami nyugtalanította az embereket: a trianoni sokk

még éreztette a hatását, éppen csak kilábalóban voltunk a gazdasági vál-

ságból, háborús kardcsörtetés hallatszott minden oldalról. Ezek közül egy

is elegendô ahhoz, hogy a csüggedôk a misztikumba meneküljenek.  

— Én sok ügyét ismertem Kelének, hiszen amolyan titkára, jegyzô-

könyvvezetôje voltam – folytatta Antal György. — Mindez nem valami

rendszeres tevékenységet jelentett: legtöbbször csak annyit, hogy leírtam

egy-egy problémát, összerendeztem a jegyzeteit, stb. Sokszor elôfordult,

hogy leültünk az Emericanum parkjában és beszélgettünk. Furcsa, de amit

akkor mondott az életem alakulásáról, az nagyjából be is jött. A pályámról

beszélt, azt jósolta, hogy országosan ismert ember leszek, szakmailag sem

fognak az utolsók közé sorolni. Nem akarok dicsekedni, csupán az emlí-

tettek igazolására mondom el, hogy Liszt-díjat kaptam, a kórusom, zene-

karom rendszeresen szerepel az Országos Filharmónia koncertjein bel- és

külföldön egyaránt. Az okkultizmusban én magam nem hiszek. Egy vala-

mi azonban tény: nagyjából az is bekövetkezett, amit a családomról mon-

dott, pedig a személyeket, például az édesanyámat nem is ismerte...

*

Kele János sógora, az azóta elhunyt dr. Nyárádi József fogorvos, így em-

lékezett vissza a „léleklátóra”:

— Megmondom ôszintén, én sohasem tudtam komolyan venni Kele

Janit. Nem is voltunk túlságosan jó viszonyban, de ez más lapra tartozik.

Egyszerûen képtelen voltam elhinni, hogy Jánosban akár csak egy fikarc-

nyival több érzékelô képesség lenne, mint más „normális” emberben. Nem

vette zokon a kétkedésemet, csak mosolygott és legyintett: „Ugyan, mit

tudsz te errôl?...” Én komolytalan embernek tartottam, de az biztos, hogy

rengetegen jártak hozzá, sorban álltak a tanácsot kérôk. És azt sem tagad-

hatom, hogy néhány „meglátása” még rám is hatással volt. Elmondok egy

esetet, amelyrôl konkrétan tudok, mert az ismeretségi körömben történt

meg:

Egyszer Kele megjósolta egy mérnökházaspárnak, hogy két gyerme-

kük születik majd, mindkettô orvos lesz, a férfit pedig hamarosan autóbal-

eset fogja érni. A különös az, hogy mindez pontosan bekövetkezett! Való-
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A szövegre természetesen nem emlékszem, ezt csak késôbb mesélték

el nekem. Csak az maradt meg bennem, hogy egy nagyon kövér ember a

térdei közé állított, a kifûzött nadrágszíja éppen a szemem magasságában

volt, rátette a kezét a fejemre, s én nagyon rosszul éreztem magam. 

Kele azt mondta: — Tudod mit, Mariska? Én inkább nem mondok

semmit...

Mindenki azt hitte, hogy azért, mert nem is tud semmit sem mondani.

1938-ban meggyôzôdhettem róla, hogy ez nem igaz. Ô tudott valamit,

csak nem akarta elmondani. Tudniillik én akkor már rendszerellenes fel-

forgató tevékenység vádjával a Conti utcában vizsgálati fogoly voltam.

Egy nap eljött hozzám az ügyvéd, s közölte, hogy jó barátságban van Kele

Jánossal, el fogja vállalni a védelmemet. Nagyon siralmas állapotban vol-

tam, s megkértem az ügyvédet, vigyen el egy levelet Kelének.

Megkértem benne, hogy üzenje meg, mire számíthatok. Jobb a biztos

rossz, mint a hosszú bizonytalanság.

Az ügyvéd hamarosan hozta is az üzenetet. (Kele nem látogatott meg.)

Nem volt lelkes hangulatban. Szó szerint adta át, amit Kele mondott: bár-

mi történik velem, bármi szörnyûség, életben fogok maradni. Ezt a választ

én természetesen nagyon kevésnek találtam, s visszaüzentem, mondjon

bôvebbet. Másodszorra csak annyit közölt velem, hogy kétszer fogok bör-

tönbe kerülni, de ezt a családomnak nem árulja el. Azt is hozzátette, hogy

a második bebörtönzésem sokkal borzalmasabb lesz, de életben maradok. 

Az ügyvéd a tárgyaláson nagyon lanyhán védett. Amikor kimentünk az

ítélethirdetés után, hozzám fordult:

— Tudtam, hogy 15 évet fog kapni. János megmondta. 

Hát ezért nem strapálta magát.

A jóslatot késôbb teljesen elfelejtettem. Legközelebb akkor jutott az

eszembe, amikor a háború végén Németországban a halál szélén táncol-

tam. Igazán pedig akkor, amikor 1950-ben tényleg börtönbe kerültem, má-

sodszor is. Csak annak köszönhetem az életemet, hogy a katonai fôügyész

jól töltötte az éjszakát. Igaza lett Kelének: ez a második börtön sokkal bor-

zalmasabb volt, mint az elsô, mert azok zártak be, akikkel közös ügyért

harcoltam a Horthy-rendszerben.

A börtönben találkoztam Pongrácz grófnôvel, aki egy nap mesélni

kezdte, hogy valamikor, a harmincas években élt Pesten egy furcsa ember,

aki neki olyan jövendôt jósolt, hogy minden vagyonát elveszti és börtön-

— Miért nem világosítja fel a lányát? – fordult Kele ismét az édes-

anyámhoz. Elpirultam, és titkon igazat adtam a „léleklátónak”, ugyanis

szexuális kérdésekrôl soha egy szó sem esett anyám és közöttem. Pedig én

tulajdonképpen azért mentem el Keléhez, hogy megtudakoljam, jó házas-

ságot kötök-e majd a vôlegényemmel, akit Bácsalmáson ismertem meg, s

aki aztán majdnem egy évig semmi hírt nem adott magáról. 

Kele azt mondta, hogy ebbôl a házasságból semmi sem lesz, mert sen-

kinek sem jó, ha két idegen ember kapcsolja össze az életét. Késôbb még-

is összeházasodtunk, de be kellett látnom hamar, hogy Kelének igaza volt.

A férjem roppant aggályoskodó és ideges természetû volt. Úgy is halt

meg, ahogy élt: egy szép napon, nem sokkal a nyugdíjazása után felkötöt-

te magát. Kémikus volt, fôiskolai docens. Azt hitte, hogy ô már nem tel-

jesértékû ember, ha nem járhat be minden nap a fôiskolára. 

Nekem Kele a Nádorban azt mondta: ne törôdjön a férfiakkal, fessen,

rajzolgasson! Kért is tôlem egy rajzot, s azt mondta, a távolból gondolni

fog rám, sikeres lesz az életem. Mégsem így történt. Négy gyermekem

született – ezt persze nem sajnálom – de a festészetet abba kellett hagy-

nom, pedig Aba-Novák, Glatz Oszkár és Pátzay voltak a mestereim a Kép-

zômûvészeti Fôiskolán. 

Az volt a benyomásom, hogy Kele nem jósol, hanem valóban megérez

bizonyos dolgokat. Megmondta, például anyámnak, két gyermeke van, s

volt egy harmadik terhessége is, pedig ezekrôl a dolgokról nem szóltunk

neki egy árva szót sem.

Ha jól emlékszem, húsz pengôt kért a beszélgetésért.

*

Különösen figyelemre méltónak tartom dr. B. Béláné budapesti lakos

visszaemlékezéseit. B.-né rokoni kapcsolatban állott a „léleklátóval”, s

egy különös – ma már történelmi eseménynek számító – ügy kapcsán ke-

rült ügyféli kapcsolatba Kelével. Emlékeit így mesélte el 1983-ban: 

— Négyéves lehettem, amikor Kele hazajött Pécsre egy temetésre.

Ebéd közben a nagyanyám – aki nagynénje volt Kelének, s nemigen res-

pektálta a képességeit – megjegyezte:

— Nézd, János itt van ez a kislány, ha most megmondod nekünk, hogy

mi lesz vele, s ezt a családunk tagjai késôbb ellenôrizni tudják, akkor el-

hiszem, hogy vagy valaki...
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Budapestrôl kiérve Kele azonnal a kecskeméti országútra irányította az

autót. A város fôterén megállt. A háttérben mi is kiszálltunk. Kele bizony-

talan léptekkel elindult. Bolyongani kezdett a belvárosban, a levél végig a

kezében volt. Azután egyre határozottabban megindult az egyik utcában, s

megállt egy ház elôtt. Hosszú kapualjon keresztül lehetett bejutni az ud-

varba. Kele besietett, mi néhány lépésnyire követtük. Benyitott az udvari

helyiségbe, ahol egy férfi üldögélt. Akkor már ott voltak mellette a detek-

tívek. Kele odanyújtotta a levelet a férfinek:

— Ezt maga írta!

Az illetô nem is tagadott. Az íráspróbák igazolták Kele nyomozásának

eredményességét. Ráadásul nem is akármilyen levél volt: gondosan meg-

szerkesztett íráshamisító készülékkel írták.

Hazafelé Kele már átült hozzánk, Szimon István kocsijába. Próbáltam

kérdezgetni, de csak ennyit mondott:

— Ne haragudjon, nagyon fáradt vagyok. Teljesen kimerültem.

Késôbb jártam nála a Baross utcai lakásán is, ahol a klienseit fogadta.

Ha jól emlékszem, húsz vagy harminc pengôt kért egy-egy vizitért. Ez

ugyan tiltott cselekmény volt, de a rendôrség szemet hunyt felette, hiszen

Kele nekik is dolgozott. Egy ilyen alkalommal láttam, hogy nyolcan, tízen

is ülnek az elôszobájában. Az az érzésem, hogy ekkortájt már egy kicsit

szélhámoskodott is. Elképzelhetetlen ugyanis, hogy naponta ennyi ember-

rel egyenlô intenzitással tudott volna dolgozni. Ekkora koncentráló képes-

sége nem volt, nem lehetett. Szimonnal is sokat beszélgettem ezekrôl a

dolgokról. Elmondta, hogy Kele nagyon sokat segített nekik, de távolról

sem volt minden kísérlete sikeres.

A negyvenes években aztán Kele János teljesen eltûnt a látószögembôl. 

*

Négy évvel e könyv elsô kiadásának megjelenése után, 1989 ôszén, leve-

let kaptam dr. Szabó Sándortól, a keszthelyi idegenforgalmi hivatal nyu-

galmazott igazgatójától. Felkeltette érdeklôdését akkori lapomban, az

egész dél-dunántúli régióban terjesztett pécsi A Helyzetben megjelent írá-

som a „léleklátóról”. Szabó Sándor Pécsett végezte iskoláit és – mint le-

velébôl kiderült –, fontos találkozása volt Kele Jánossal.

be kerül. Persze, akkor nem hitték el, jót mulattak rajta. 

Ezt a különös embert Kele Jánosnak hívták...

*

Ráthonyi János nyugdíjas újságíró a harmincas években az Est-lapok bûn-

ügyi riportere volt. Közel ötven esztendô távolából így mesélte el nekem

a Kele Jánossal való találkozását: 

— A munkám során jó kapcsolatba kerültem dr. Szimon István rendôr-

tanácsossal, aki akkoriban a Budapesti Rendôrfôkapitányság életvédelmi

osztályát vezette. Tôle tudtam meg, hogy a rendôrség „léleklátót” alkal-

maz a különösen nehéz eltûnési esetek kiderítésére. Egy alkalommal

Szimon behívatott magához, s leültetett a szobájában. Szólt, hogy küldjék

be Kele Jánost. Alacsony, kövér férfi lépett be. A bemutatkozás után meg-

kérdezte, mire lennék kíváncsi. Én hirtelen nem tudtam mást kitalálni,

mint azt, hogy mondja meg, mennyi pénz van most nálam. 

Kele egy darabig gondolkozott, aztán megszólalt:

— Tizenkét pengô, nyolcvan fillér.

Kinyitottam a pénztárcámat, megszámoltam a pénzt. Pontosan annyi

volt. Rettenetesen elcsodálkoztam, s faggatni kezdtem Kelét, hogyan talál-

ta ki. 

— Nem tudom megmagyarázni – felelte. — Egyszerûen megéreztem.

Elmesélt néhány epizódot az életébôl, többek között azt, hogy egyszer Né-

metországban egy péknél cipót akart venni. Hirtelen megkérdezte a pék-

tôl: hol van a felesége? „A hátsó szobában” – felelte az. „Siessen hozzá,

mert nagy bajban van!” S valóban: az asszony szoknyája már égett, tüzet

fogott a kályha mellett. 

Kelével kapcsolatban volt még egy emlékezetes esetem: Egy kecske-

méti nagyvállalat vezérkara sorozatosan névtelen leveleket kapott. A nô-

ügyeiket teregették ki – igencsak jól informált volt a levélíró. Mind a kecs-

keméti, mind a budapesti nyomozók tehetetlennek bizonyultak. Elhatároz-

ták hát, hogy igénybe veszik Kele János „telepatikus” képességeit. A kí-

sérletre engem is meghívtak. 

Kelének a kezébe nyomták az egyik névtelen levelet. Semmi mást nem

közöltek vele, még a város nevét sem, ahol az ügy zajlik. Kele annyit kért,

hogy külön kocsin mehessen, és mi egy másik autón kövessük. Így is tör-

tént. 
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gyar dolgozatfüzetemet. Látszott, hogy nem a szöveg érdekli, hanem csak

úgy távolról figyeli az írásom karakterét, s pillanat múlva azzal adta visz-

sza: ,Hát, nagyon sajnálom magát, fiatal barátom, mert maga sohasem lát-

hatta az édesapját, de az sem láthatta magát: viszont maga sem fogja soha

senkinek azt mondani, hogy: fiam! Sajnálom az édesanyját is, mert mint

szegény hadiözvegynek, két árváról kell gondoskodnia, és nem adhat meg

mindent maguknak, amit szeretne...’

Minden szava igaz volt, akkor is, most is: én 1915. január 20-án szü-

lettem, apám akkor már a fronton volt, késôbb megtudtam, hogy

Przemyszl-nél esett el. Kele két árváról beszélt, s valóban egy nôvérem

van, aki 1934-ben végezte el a tanítóképzôt s ma 6 felnôtt gyermek anyja;

nekem viszont soha nem lett fiam...

Ezzel velem egyelôre végzett Kele. Imára kulcsolt kézzel, szinte kö-

nyörögve fordult Meszes Vincéhez: ,Az Istenre kérem magát, ne hallgas-

son nagybátyjára, arra a tábornokra, aki katonatisztet akar magából nevel-

tetni! Magának közgazdásznak kellene lennie, ahhoz van igazi tehet-

sége...De látom, hiába beszélek én magának, nem hallgat a jó szóra, maga

máris elindult a katonaság felé és itt másokat is magával rántott. A többi-

eknek szerencséjük, hogy nem veszik fel ôket, de magát igen, mert a

vöröscsíkos nadrágos rokon protezsálja. Nem számol azzal, hogy mire

maga tiszt lesz, kitör a háború és abban magának is részt kell vennie. Ma-

ga az elsô csatanapon el fog esni, vagy talán a maga által vezetett egység

elsô halottja lesz. Kár, nagy kár! Ha még lehet, kerülje el ezt  a sorsot. A

magafajta ember egy háborút nem úszhat meg... De itt van (s ezzel Kele

rám mutatott), aki magával együtt megy a háborúba. Ô – akármin megy is

keresztül – mindig ki fog mászni a bajból, talán még a föld alól is, és a ma-

ga parancsnoki utódja és örököse lesz...’

Tény, hogy a 10 érettségizô közül négyen jelentkeztünk a Ludovika

Akadémiára. A több mint 100 jelentkezô közül a fizikai és szellemi felvé-

teli vizsgán Lengváry a 3., én az 5., Jónás Márton a 7., míg Vince csak a

23. helyet szerezte meg. Végül mégis csak Vincét vették fel. 

Én – immár jogi doktorként – 1939-ben vonultam be tényleges katonai

szolgálatra Nagykanizsára, ahol az aknavetô századba osztottak be – Me-

szes Vince hadnagy parancsnoksága alá! 1942 áprilisában valóban együtt

mentünk vonattal a keleti frontra. Mielôtt Kurszkba értünk volna, ott a ku-

péban Vince említette föl elôttünk a Kele-féle jóslatot, s ezzel kapcsolat-

Bár az azóta elhunyt Szabó doktor korabeli levele igen terjedelmes, ér-

demes szó szerint idézni, hiszen egyike azon szemtanúknak, akik elfogult-

ság nélküli, hiteles képet tudtak adni a „léleklátó” tevékenységérôl, s nem

utolsósorban annak eredményességérôl vagy eredménytelenségérôl. Ter-

mészetesen nem elégedtem meg a levéllel, hanem személyesen is találkoz-

tam Keszthelyen Szabó Sándorral, aki apró részletekkel egészítette ki a le-

velében leírtakat.

„1926. szeptember 1-jétôl 1934. június végéig a pécsi Emericanum fiú-

nevelô intézet lakója voltam – kezdôdik dr. Szabó beszámolója. — Onnan

jártam a ciszterci rend Nagy Lajosról elnevezett reálgimnáziumába. Gim-

nazista éveimet végig ebben a neves intézetben töltöttem Perr Viktor igaz-

gató úr valóban atyai gondviselése és Kele néni, a fôszakács anyai védô-

szárnyai alatt. Az évek folyamán megtudtam, hogy Kele néninek van egy

János nevû fia is, aki Németországban él. Eleinte róla mi csak annyit tud-

tunk, hogy a lipcsei egyetemen valamiféle okkult tudományokkal foglal-

kozik. 

1934 tavaszán, úgy húsvét táján a Dunántúl és a Pécsi Napló is írt ró-

la, s ezúttal többször is láttuk ,Johann Kelét’ igazgató urunk társaságában.

A húsvét utáni hetekben a pécsi újságok már annyira felcsigázták kíván-

csiságunkat, hogy elhatároztuk: meghívjuk Kelét az Emericanum ,érettsé-

gizôk szobájába’, hogy nekünk is jósolja meg, milyennek látja jövônket.

Ebben az évben tizen készültünk érettségire és a második félévre e célra

külön szobát kaptunk az I. emeleten.

Perr Viktor bemutatta vendégünket, majd intett, hogy leülhetünk. Kele

azt kérdezte tôlem: ,Milyen füzet van ott maga elôtt nyitva? Nyugodtan

bezárhatja, azt hiába tanulgatja, abból így is, úgy is csak kettese lesz, a

többi pedig így is, úgy is jelesre megy, akár már abba is hagyhatja az érett-

ségire tanulást...’

A számtanfüzetem volt. S mivel hitetlenkedve fogadtam Kele meglátá-

sát, azt követôleg a még hátralévô másfél-két hónapon keresztül a tanul-

mányi idômnek legalább a felét csakis a számtanra fordítottam. A többi

tárgyat elhanyagoltam, hogy abban se legyen igaza. S mégis: az érettségin

csak matekból lett kettesem, a többi jeles lett. A magam részérôl akkor

döbbentem rá, hogy ez az ember valahogy a jövôbe is belelát.

Kele ugyanis, miután felszólítására füzetemet a cisztulámba tettem, azt

mondta: ,Inkább mutasson nekem valami folyóírást!’ Elôvettem hát a ma-
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gyomra van, ami mindent bevesz.’ Ezúttal Kele nem is mondott többet ró-

lam. Meg kell említenem, hogy e legutóbbi Kele-jóslat – legalábbis rész-

ben – nem vált be: ugyan az átlagos férfi életkort már meghaladtam, 74

éves vagyok, de a gyomrommal kapcsolatos elôrelátása volt talán az

egyetlen, amiben alighanem tévedett. Avagy talán átvitt értelemben be-

szélhetett arról, hogy az én gyomrom mindent bevesz?

Ezután Kele kijelentette, hogy a maga részérôl be is fejezte a mondan-

dóját, de ha még van kérdésünk, szívesen válaszol. Hogy látja az én jövô-

met? – kérdeztem. Kele válasza: ,Hogy hogyan lesz vége, azt egyelôre

nem látom. Magának jó jogi és igazságérzete van, afféle józan paraszti

esze. Valószínû, hogy ilyen pályára megy. Bejárja az igazságszolgáltatás

sok lépcsôjét, s egyszer-kétszer magas pulpitusra emelkedik, de ez egyszer

sem tart soká! Nem is ezen a pályán fejezi be, hanem valami egészen má-

son, ami sok külföldi úttal jár. Szerencséje, hogy jó nyelvérzéke van, azt

is hasznosítani fogja. De hogy mi lesz az élete vége? Azt nem látom... Egy

valamit azonban tisztán látok: zuhanás, nagy hang és nagy porfelhô vagy

köd...amiben egy 4-es és egy 7-es szám kevereg a levegôben... Óvakodjék

ezektôl a számoktól...De ez az eset nem jelent feltétlenül halált is...mert

hullát azt nem látok..Talán csak eszméletvesztés? Nem tudom... tovább

nem látok...’

Kelének ezek a szavai vésôdtek belém a legjobban. Igaza lett, legalább-

is eddig (1989 H. J.): 1938-ban lettem jogi doktor Pécsett, 2 évi katonás-

kodás után elôbb a nagykanizsai majd a keszthelyi járásbírósághoz, onnan

a Pécsi Ítélôtáblához, majd 1948-ban a szolnoki ügyészséghez kerültem,

ott a fôügyész-helyettesi rangig vittem. 1956 elején tartalékos katonai

ügyészi szolgálatot teljesítettem a HM-ben, utána fôügyészi kinevezést

ígértek, de ahhoz be kellett volna lépnem a pártba. A belépési nyilatkozat

blankettája már ott volt a fiókomban, de a belépésbôl végül nem lett sem-

mi, mert közbejöttek az októberi események. Az ügyészség és a bíróság

közös szolnoki szakszervezete engem is beválasztott az igazságügyi forra-

dalmi bizottságba, melyben soros elnökként egyszer elnököltem is. Emiatt

késôbb zaklatások értek, át akartak helyezni, mert az új párttitkárral össze-

kaptunk. Fegyelmit kértem magam ellen. A Legfôbb Ügyészség megálla-

pította, hogy ,bár tevékenységemben ellenforradalmi jelleg nem fedezhe-

tô fel’, összeférhetetlenség miatt (mármint a párttitkárral) az áthelyezést

szorgalmazták. Ehelyett én azt kértem, engedjenek át Keszthelyre ügyvéd-

ban azt a szóbeli ,katonai végrendeletet’ tette, hogy ha netán valóban eles-

ne, a vadonatúj bilgeri csizmáját én örököljem.

Pár nap múlva mentünk ki a Kurszktól keletre lévô állásainkba. Egyik

alkalommal, amikor Vince éppen a II. szakaszt látogatta meg, a szovjet

hadsereg velünk szemben álló egységei afféle felderítô támadásra indul-

tak. S ezen az elsô komolyabb összecsapáson Vincét halálos dum-dum ta-

lálat érte. Századunk elsô halottját ott temettük el egy kicsi falu (Oszerka)

fôterén. Sírhelyét nyírfakereszttel jelöltük meg. Koronczay zászlós utá-

nunk kiáltott, hogy az említett hadi végrendelet szerint vegyem magamhoz

az elhunyt bilgeri csizmáját. Ez lett MV-tôl az (elsô) örökségem.”

S itt szakítsuk meg rövid idôre Szabó Sándor visszaemlékezését. Idô-

közben úgy alakult az életem, hogy eltûnt, elesett magyar katonák, hadi-

foglyok felkutatásával is foglalkozni kezdtem, így eléggé beleástam ma-

gam a szakirodalomba. Az egyik leghitelesebb s talán legátfogóbb kiad-

vány a doni áldozatokról Bús János és Szabó Péter 1999-ben megjelent

Béke poraikra címû  könyvének I. kötete. Ennek 595. oldalán a következô

bejegyzést találjuk:

„Név: Meszess Vince rendfok: fhdgy, szül.idô: 1914.09.26, anyja neve:

Ráthy Etelka, alakulat: 47/II. zlj., halál oka: aknatalálat, halál helye:

Popovka, halál ideje: 1942. 06.04, eltemetés helye: Mescserszkije Dvori.”

Nem, mintha egy percig is kételkedtem volna Szabó Sándor  szavaiban,

de azért megdöbbentô élmény objektív forrásokban találkozni e hátbor-

zongató história egyik fôszereplôjének nevével. Nem kétséges, az apróbb

eltérések ellenére pontosan úgy és az történt, amit Szabó Sándor leírt, il-

letve elmondott – pl. Visne Oszerka Mescserszkie Dvori mellett van! – s

nem utolsósorban: amit Kele János 1934-ben megjósolt! De olvassuk to-

vább a Szabó Sándor visszaemlékezését ama különös pécsi találkozóról:

„S hogy a háború és hadifogság minden bajából valóban kimeneked-

tem, ezt a beszámolóm is bizonyítja. Sôt, még az is igaz lett, hogy a föld

alól kellett egyszer kimásznom, amikor egy mély horhos partját egy ágyú-

lövedék rám és figyelô tisztesemre borította. Szerencsénkre egy tüzér al-

ezredes látta az esetünket és embereivel együtt kiásott bennünket. A követ-

kezô napon, június 30-án Koronczay is megsebesült, s mint Kele megjó-

solta, nekem kellett átvenni a századparancsnokságot. 

Szíjártó után Kele János újra rám kerítette a sort. ,Amint mondtam már,

maga a háborút is megússza és hosszú életû lesz. Szerencséje, hogy jó
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És néhány irodalmi emlék...

Az eddigiekben jobbára a pillanat krónikásaitól, hírlapíróktól, riporterek-

tôl idéztünk írásokat és megszólalt néhány szemtanú is. Az olvasóra bí-

zom, erôsítették, vagy gyengítették-e a Kelérôl kialakítandó kép hitelét. A

következô oldalakon három magyar író könyvébôl idézek olyan szemelvé-

nyeket, amelyek a „léleklátó” Kele Jánosnak állítanak emléket. 

Az elsô író: Szabó Pál Nyugtalan élet címû önéletrajzi regényének át-

dolgozott kiadásában tesz említést Kelérôl (érdekes, hogy könyvének elsô

kiadásában még nem találjuk meg az eset leírását):

„A harmincas évek elején egyszer Nagy Ferenc azt mondta, hogy van

a kisgazdapártnak Pécsett egy igen érdekes, de inkább értékes embere.

Perr Viktor katolikus pap, az Emericana nevezetû katolikus ifjúsági szö-

vetség igazgatója, aki nagyon szeretne velem megismerkedni. Menjünk el

Pécsre legközelebb. S mi elmentünk.

Pécset eddig egyáltalán nem ismertem, egyszer-egyszer áthaladtam a

pályaudvarán, és már ezért is izgalmasnak ígérkezett ez a találkozás. 

A káptalan palotájában találkoztunk vacsorán.

Ízléses, gazdag terítésû asztal, s talán nyolc vagy tíz katolikus pap, az

asztalfôn Perr Viktor, mellette bal keze felôl én, énmellettem Nagy Ferenc,

s majdnem szemben (srég vizavé) még egy civil. Akit én sohasem láttam,

de Nagy Ferenc sem látott. Halk, valóban ünnepélyes vacsora, több fogás.

Minden fogáshoz másmilyen bor. Közben Perr Viktorral váltok rövid, kö-

zömbös szavakat. Aki egészen jó tartású, fiatalabb ember. Természetesen

ô is papi ruhában. Mikor a feketét felszolgálják, azt mondja nekem a csak-

nem szemközt ülô fiatal civil ember.

— Kérem, engedje meg, hogy mondjak valamit.

— Mondjon – feleltem én pontosan így, egy szóban.

— Ön 1893-ban született, április 5-én, szülei kevéske földön parasztok

voltak, és harmadik gyermeke volt édesanyjának, két idôsebb testvére

lány, és ...

nek. Ebben egyeztünk meg. Másfél év múlva jött az ,ügyvédi szûrés’,

amelynek és is áldozatul estem, hiába fellebbezgettem. Egy darabig szoci-

alista érdemérmes munkanélküli voltam, s a feleségem tartott el harisnya-

kötésbôl. Pár hónap múlva portás, majd ruhatáros, raktári írnok, raktárnok

végül fôraktárnok lettem a szállodavállalatnál. Innen pályáztam idegenve-

zetônek Hévízre. Közben 56-os szerepem is tisztázódott és így – lengyel,

német és francia nyelvtudásomnak köszönhetôen – elôbb a hévízi majd a

keszthelyi idegenforgalmi kirendeltség vezetôje lettem. Ebbôl a beosztás-

ból mentem nyugdíjba. 

Az azóta eltelt több mint fél évszázad alatt számtalanszor felidéztem

egyes részleteket, s így különösen a magamra és velem kapcsolatba hozott

társaimra vonatkozók máig megmaradtak az emlékezetemben; jobban em-

lékszem rájuk, mint a tegnapelôtt történtekre. Ezért is mertem Kele szava-

it úgy idézôjelbe tenni, amint azt bírósági jegyzôként, illetve tárgyaló

ügyészként annak idején megszoktam. Ezért merem állítani: amit leírtam,

az hiteles!” – fejezte be levelét 1989 ôszén dr. Szabó Sándor.
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ban pénztáros, és letartóztatták, sikkasztás gyanúja, de inkább vádja miatt,

és... mondjon neki valamit...

Kele János nézi az asszonyt, nézi, aztán azt mondja:

— Asszonyom... menjen azonnal a börtönbe, mert az ura most, ebben

a pillanatban akasztotta föl magát!

Az asszony sikoltozva elrohan, aztán az utcán taxiba ül, száguld a bör-

tönbe, s az ura ott csüngött az ajtó sarkán. Levágták, még élt. S tán ma is

él, ha ugyan meg nem halt. 

Kele János egyáltalán semmiben sem különbözött az általában látható

rendes emberektôl, evett-ivott, bort is, sört is, feketét is, és egy kicsit ô is

odacsapta néha a gyeplôt, de mi volt ami az ô számára a senki által nem

látható, tudható titkok özönét megnyitotta? 

Ô maga sem tudta. A hamburgi kikötôben szédelgett éhenkórászként

egyszer, s szembe jött vele egy matróz, és egyszercsak látta a matróz múlt-

ját, jelenét, hogy ki fia-bornya, honnan jött, s fôként hova megyen. Meg-

állította:

— Kérem, ön ma délután hajóra készül szállni, de ne tegye. Mert a ha-

jó elsüllyed!

S a matróz nem szállt hajóra, s a hajó valóban elsüllyedt. 

Kezdett jól élni abból, hogy „látta” a kikötô matrózait, munkásait, míg

egyszer aztán bevitte a rendôrség. S nézte a kapitányt, aki ki akarta hall-

gatni és írta az adatait, aztán megszólalt, hogy... a kapitány úr ennyi és

ennyi éves, nôs, ennyi és ennyi gyermeke van, egyszóval...

Ott maradt a rendôrségen jó fizetéssel, s a bûnösöket „látta” meg, akik

nem akartak vallani, vagy hamis vallomásokat tettek.

De énbennem mindmáig itt vibrálnak a vele való találkozások, és be-

szélgetések, s most visszanézve az elmúlott életemre, szinte elfáradok. Mi

értelme, hogy valaki, aki ember, így lássa, tudja a másik embert? Mit nye-

rek én vagy ô ezzel a látással, hisz még ha az élet kezdetén látott volna, s

mondta volna azt, amit a közepén mondott! De nem is errôl van szó...

Inkább arról, hogy... honnan, s hogyan rakódtak le ebben az emberben, vé-

rében, agyában, idegében azok az erôk, amelyeknek mintha minden em-

berhez külön-külön kulcsuk volna, s úgy nyitják ki rendre legrejtettebb tit-

kaikat? Az egyre bonyolódó emberi világ ültette belé, vagy rég letûnt, s

ma már teljesen ismeretlen világ erôinek visszarezdülése? Nem tudom. De

ki tudja, ki tudhatja? Ezt pedig tudni kellene a ma, de még inkább a hol-

— Ne beszéljen marhaságot! – szólok közbe nagy riadtan és éppen

ezért erélyesen, csaknem gorombán.

— De beszélek... – mondja amaz, és beszél, beszél. Mondja: hogy mû-

vész vagyok, de nem csak foglalkozásban, hanem még inkább lélekben,

hogy... olyan mûvészi foglalkozásom van, amit nem úgy csinálok, hogy

íme, ma elvégeztem ezt vagy amazt, hanem a munka sohasem végzôdik

bé, s a napokban, években, idôben teljesen eggyéfolyik. Hogy szeretem a

vizenyôs helyeket, nem kiváltképpen a vizet, nem is a mocsaras helyeket,

hanem... a kákás, zsombékos ingoványosokat, hogy a feleségemet Etelká-

nak hívják, hogy tizenegy évvel fiatalabb, mint én, s hogy nem akarták a

szülei könnyen hozzám adni feleségül, hogy két gyermekünk van, egy

leány s egy fiú, s a fiú egy évvel fiatalabb a lánynál, hogy... s elmond olyan

intim dolgokat az életünkbôl, amit semmiesetre sem tudhatott más, csak

mi ketten. S azzal végzi: hogy bármihez kezdek, nekem minden sikerül.

— Hogyan? Hát akkor lehetek milliomos is?

— Ha az akar lenni, akkor az lesz – mondja ki határozottan.

Mindmáig hûen és döbbenetesen él bennem ez a beszélgetés, ez az es-

te, ez a kép; senki nem mond semmit, csak kavarja vagy issza a feketét,

vagy rágyújt, vagy a szomszédjának mond csendesen valamit. Elképesztô.

Tiszta, jól szabott papi ruhában jól táplált emberek, papok, ezt idébb teszik

az asztalon, azt amoda, és erre sem néznek. Sem rám, sem pedig arra a má-

sikra. Mintha nem is e világon volnánk, hanem valami máson, és én nem

tudok szólni semmit, de semmit. 

— Kérem, nekem is mondjon valamit – szólal meg végre Nagy Ferenc.

— Most nem mondok semmit, kérem, mert... elfáradtam – mondja

amaz, és megint engem néz.

Én Perr Viktorra kapom a szemem, de semmi. Nem néz vissza rám.

Hátha így akarja tudtomra hozni, hogy mit izgulok? Mindez nem újság s

nem érdekes. Hiszen ôk már ezt az embert régen ismerik, s tudják a titkát.

(...)

S délben pedig együtt ebédeltünk megint a Virág nevû étteremben. (Ha

jól emlékszem a nevére.) S itt ismertem meg Kele Jánost valójában, aki

nôs, egy nyolc-kilenc éves kislányuk (? H. J.) volt, kint éltek Németország-

ban, de a felesége zsidó származású lévén haza kellett jönniük.(?? H. J.) Itt-

hon azonnal híre ment, hogy itthon van Kele János... és alig néhány nap

múlva egy helybeli úriasszony kereste meg, hogy az ura valamelyik bank-
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figyelte a szülôt... de hogyan figyelte! ...ez túl volt érzékszervi és agymû-

ködéshez köthetô figyelésen; s jóságosan figyelte... ráállt a szülôrôl lassan

a gyermekre... a távol levô, valahol menekülô vagy elveszô gyermekre... a

szülô gesztusain, pillantásán, hangján keresztül állt rá. Valami kellene ne-

ki, amit a gyerek megérintett, amit használt... egy nyakkendô, iskolai fü-

zet, bármi efféle... kapott valami ilyen tárgyat, azt egy kis ideig forgatta,

mélyen behunyt szemmel – s volt úgy, hogy rögtön közölte, lassan, mint-

egy a gyerek után menve: itt és itt van... az országúton látom, Cegléd felé

gyalogol... Cegléd felé... megriadt, leugrott a vonatról, megsérült a bal

lába, nincs veszélyben... fáradt, fél, most leült egy fa alatt az árokparton,

sír, elalszik. De akkor már telefonált Szimon doktor, kocsit szerzett, el-

mentünk, megtaláltuk a gyereket ott, ahol Kele meglátta, és visszahoztuk.

Sok mindent, ilyesmiket végzett Kele, kivált gyermekek ügyeiben volt ott-

honos, történt az is, hogy megérezte, ha valakit veszedelem fenyeget, s

tudta, hogy a baj elkerülhetô-e vagy nem.

Viselkedésében semmi színház nem volt, semmi titokzatoskodás, ráját-

szás, vidáman és kedvesen viselkedett, egyszerû, mondhatnám együgyû

vicceket csinált, reggelenként megmondta a Zrínyi utcában – a ,Fôkap’ te-

lefonon, az Oberhé jasszul – a fôkapitányságra érkezô tiszteknek, hivatal-

nokoknak, detektíveknek, hogy ki mit reggelizett, hogy ki mivel töltötte az

éjszakát – feladatait is kedélyesen végezte.

Most elmondom barátságunk kezdetét, hogyan ismerkedtünk meg. Új-

ságíró voltam abban az idôben, a régi Magyarság munkatársa. Két-két cik-

ket írtam mindig hét közben, és vasárnaponként egy-egy oldalon valami

nagy riportot. A gyermekvédelmi osztály még elég új volt, Kelérôl tulaj-

donképpen még nem is tudtam, csak az osztály érdekelt általában – telefo-

non bemondtam magam késôbbi tisztelt jó barátomhoz, Szimon István

rendôr-fôtanácsoshoz, s megbeszéltük, ekkor és ekkor felkeresem, reggel

kilenc órakor a hivatalában. Az elôszobájában várni kellett, valaki már

volt nála. Két-három ember lézengett az elôszobában. Köztük egy kis, kö-

vérkés, semmitmondóan puha arcú, jelentéktelennek látszó ember, se va-

lamiféle álmatagság, se szuggesztív erô, se semmi ilyesféle külsô ismerte-

tôjel nem árulkodott arról, hogy ez volna a léleklátó. Ez volt természete-

sen, mint jól sejti az Olvasó, Kele János. Kedvesség vette körül, jóindulat.

Voltaképpen nemigen figyeltem rá, a jegyzeteimmel babráltam, kérdése-

ket írtam fel, amiket majd felteszek Szimon doktornak, satöbbi.

nap érdekében. Vagy... sokkal rosszabb lenne az emberek számára, ha

nemcsak kívülrôl, de belülrôl is látnánk egymást? Hiszen... irodalom, mû-

vészet és általában a mûveltség alig teszen mást, mint hogy jobban és job-

ban megismeri az embert, de a belsô embert, a lélekembert, az érzelmi em-

bert, a ,másik embert’, akit még önmagában sem ismert senki eddig, ho-

gyan ismerte volna hát meg másban, másokban? Ám ha valami nagy baj

szakad le az emberi világra, megint és megint fellebeg a legjava emberek-

ben a vágy ama ,másik ember’ után, a letûnt idôk irtózatos messzeségébe

hallgatózik, s próbálja írásban megfogalmazni, amit onnan vérébe dobol a

múlt...”

Nos, ez a „Kele-sztori” Szabó Pál értelmezésében.

*

1979-ben jelentette meg a Magvetô Kiadó Török Sándor Egy kis kertet

szerettem volna címû önéletírását. Az író, aki a harmincas évek közepén a

Magyarság szerkesztôje volt, dokumentatív hitellel írja le, hogyan lett

Kele János e lapnál az Embervédelem rovat vezetôje. (A Kelérôl szóló

részt némi rövidítéssel adom közre.)

„A bemutatást, az okkult képességû furcsa emberek bemutatását a leg-

mutatványosabb, egyben legnaivabb összetétellel kezdem. Ez Kele János,

a harmincas évek vége felé hivatalos rendôrségi léleklátó, igen, státusban

léleklátó – és valóban az volt. Kele kedélyes, kedves, jóságos léleklátó

volt, havi fizetést kapott érte, de örömmel rendelkezésre állott volna ilyen

élesen megfogalmazott ellenszolgáltatás nélkül is, derûs segítôkészségbôl. 

A rendôrség Kelét a gyermekvédelmi osztályon foglalkoztatta. Az osz-

tály vezetôje doktor Szimon István rendôrfôtanácsos volt. Hivatali szobá-

jában ott a saját fényképe, elôbbi hivatásának egyenruhájában, Szimon

doktor a reverendát cserélte fel a rendôruniformissal. Hívô maradt, hívô és

humanista, szociális gondolkodású ember, sôt, mondhatnám szocializmus-

ra hajlamos lélekkel – és felkészültséggel. (...)

Kelét Szimon István – az osztály – például arra használta, hogy meg-

szökött vagy elveszett gyerekeket kerestetett meg vele. Láttam késôbb,

mikor már együtt dolgoztunk, láttam munkában, kísértem útjaira. A szülô

elôadta, szomorúsága hevületében – mindig jelen volt ennél Szimon dok-

tor is – elôadta, amit gyermekérôl s az eltûnés körülményeirôl tudott. Kele
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lem. A vezérigazgató virtsologi Rupprecht Olivér volt, ô volt az, aki né-

hány év múlva a lapot egy napról a másikra átvitte a nyilaskeresztes párt

szolgálatába, majdnem az egész régi szerkesztôség kivált, és a fôszerkesz-

tô, Pethô Sándor nem sokkal rá megalapította a Magyar Nemzet-et.

Még a fôszerkesztôt kellett megnyerni, a lapcsinálást mondhatnánk tu-

dományosan és bizonyos elôkelô tartással végzô történészt, Pethô Sándort.

Ô is belement. Megcsináltuk a rovatot. Kele volt az alapja, a lap adta a ke-

retet, mutatósan, Szimon doktor a hivatalos háttér. Én meg a léleklátó

untermannja és lelkesen gyanakvó híve, menedzsere. Ô szorgalmasan és

derûsen és derûsen léleklátott, én fogadtam a feleket, megszûrtem a láto-

gatókat, kifogtam külön cikké az érdekesebb és megírható eseteket, postát

bontottam, nagy postánk volt persze, Kele János primitív tanácsadó leve-

leit átkozmetikáztam, óriási forgalmat bonyolítottunk le az Aradi utcai

Globus nyomda épületében, itt volt a szerkesztôség, vígan kuruzsoltunk,

szép eredményekkel.

S amint az Olvasó ebbôl az egészbôl láthatja, engem minden csupán az

újságírás szintjén érintett – a lehetôségek, az esetek, a riporttémák – nem

ment mélyebbre bennem még, hogy vajon voltaképpen kivel-mivel állok

szemben, mibe nyúlkálunk. 

Hegedüs szerkesztô úr, aki könnyed volt, gyors elhatározású és óvatos

egyben, mielôtt az egész dolgot szabadjára engedte volna, elôbb orvosilag

is ellenôriztette Kelét, mi lehet benne, mi várható. Ennek a vizsgáztatás-

nak a fénypontja egy nagy vacsora volt Hegedüs Gyuláék József körúti la-

kásán. Tíz-tizenkét orvos elôtt kellett az iruló-piruló Kelének produkálnia

magát. A társaságot fôként pszichológiával foglalkozó orvosokból és pszi-

chiáterekbôl válogatta össze házigazdánk, a legtekintélyesebb résztvevô –

aki lassanként mintegy az egész estét elkezdte kézben tartani – Schnell Já-

nos professzor volt, a Gyermeklélektani Intézet vezetôje. Amikor ezek tör-

téntek, a java férfikorban tartott, és pályája még felfelé ívelt, mint pontos

beszédû, nagyon figyelô, kedves emberre emlékszem. 

Kele pedig, amint elsô zavarát leküzdötte, szerényen ragyogni kezdett.

Igen, ez volt külön kedves benne mindig, hogy semmi afféle bûvész-fölé-

nyeskedés, semmi magatartás nem volt, a csalóka illuzionisták szemtelen

rámenése, az a durva sima határozottság, nem, igazi volt Kele, lámpaláz-

ból keverte elô a nyugalmát, Hegedüs meg én büszkék voltunk – ez a mi-

énk! Az orvosok egy ideig vizslattak, ellenôriztek, azután vidáman, magu-

Egyszerre csak elôttem áll... még egy kicsit néz, közelrôl, a szememet

nézi... és azt mondja:

— Ön az édesapjához hasonlít. 

Egyáltalán nem volt meglepô számomra, hogy ott áll és vizsgálgat, és

hogy ezt mondja, nem tûnt föl, teljes természetességgel válaszoltam.

— Nem, én az anyámhoz hasonlítok.

— Igen – kis párnás keze az arcom elôtt –, az orr és az orrtól lefelé, a

szája, az álla, ez az anyáé, de a szeme pontosan az apjáé. Egyébként az ô

szeme is asztigmatikus volt, a két szem látási ereje között másfél-két di-

optria különbség, ez ad a nézésnek valami... egy olyan hamis pillantást,

így értem, hogy az apjához hasonlít, a boldogult pillantását örökölte. Az se

tûnt fel, hogy a szüleimrôl így beszél, hogy volt, meg hogy boldogult. 

Csak késôbb gondoltam erre, természetesnek fogta fel, hogy meghal-

tak. 

— Hanem – kedvtelve nézegetett – van itt valami más, ami karakterisz-

tikus az egészben. Ön a legkisebb gyerek, jóformán már, hogy is mond-

jam, nem várták... az édesanyja szinte elcsodálkozott azon, hogy jön...

csodálkozott azon, hogy itt van s hogy ilyen. (...)

Együtt mentünk be aztán Szimon doktorhoz, elmondták, amit kellett,

kezdtem megismerkedni az osztályukkal, megírtam róluk az elsô cikket –

egy kolumnában, vasárnapi számra, parádésan –, aztán egyre beljebb men-

tem az eseteik ismertetésébe, jó barátok lettünk hárman. Ötletem támadt,

újságírós ötlet, csináljunk Kelével egy rovatot, minden vasárnap egy-egy

oldal, Embervédelem címmel. Levelekre építjük fel, életproblémákra vá-

laszolunk, név nélkül, illetve hamis kezdôbetûkkel. 

Cikkeket közlünk a beküldött esetekbôl, ô megoldásokat ajánl, Kele,

írni nem tud, én öntöm formába, és bizonyos napokon, fogadóórákat tart

az én szobámban, kényes ügyekben eligazít, vigasztal satöbbi – embervé-

delem, rovat. 

Elôadtam a tervet a fônökömnek, és Hegedüs Gyula, a legszak-

maértôbb, legjáratosabb pesti szerkesztô rögtön átlátta, hogy ebben nagy

lehetôség rejlik, ez az a Hegedüs Gyula, aki huszonöt évvel késôbb, olasz-

országi útjáról hazatérve, egy eszpresszóban hirtelen bevallotta, hogy ô is

látta az ördögöt.

A vezérigazgatót meg kell nyerni. A vezérigazgató általában Hegedüsre

hagyatkozott, és röviden belement, jó, egy kolumna hetenként embervéde-
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ták, hogy ez több is már, mint amit e szóval jelzünk. „Okkult képesség”-

nek mondta az egyik, és Schnell professzor elgondolkozva hozzátette: „és

az mi”?

Kele pedig szemlesütve hallgatta, amint tudományosan körüljárják ôt,

és nem találják. Hiszen ô maga sem értette, hogy mit csinál, de neki ez

nem is volt problémája. Ô rengeteg mindent látott abból, ami nem látható,

hogy mivel látja, mi az eszköze, mi ebben rendhagyó, ez soha nem izgat-

ta. 

Schnell professzor szól ehhez a legkevesebbet, végül körülbelül azt

mondta: tény, hogy ez létezik, hogy lényegében micsoda, talán majd egy-

szer megtudjuk, tulajdonképpen még csak keveset tudunk az emberrôl –

hosszasan elgondolkozott, azt hiszem, Kele nem nagyon figyelte, én fi-

gyeltem a legjobban –, ez egy másik milyenségû tudatforrásból táplálko-

zik – folytatta a professzor –, és egy ugyanolyan milyenségû, ámde annál

nagyobb minôségû tudatból lehetne körüljárni, meghatározni... ez nekünk

nincsen... talán majd lesz. – Ezt jól megjegyeztem, de azért ezt is inkább

csak késôbb tudtam meg, tudniillik azt, hogy megjegyeztem. 

Egyszer összehoztam Kelét minálunk a már bemutatott Gyöngyössy

Erzsébet színésznôvel, és eljött Kosztolányi Dezsô, akit nagyon érdekelt

Kele János, „és ezek a dolgok”, mondta könnyen. 

Tulajdonképpen ô kért, hogy ismertessem meg Kelével.

Mindketten, a színésznô és a költô, annyira várták a találkozást, végül

tulajdonképpen beszélgetés alig volt, csak egyenesbe menôen produkció.

Kosztolányi például egy kis zöld köves ezüstgyûrût adott át Kelének, hogy

ez náluk a családban öröklôdik, a gyûrû állítólag több száz éves, és a tö-

rök megszállás utolsó idôiben egy török méltóság – egy bég – viselte. Ezt

nem Kelének mondta el, hanem még Kele érkezése elôtt nekünk. Kele

fogta a gyûrût, s gyakorlata szerint ide-oda forgatta, tapintott – kevésbé

nézte –, és el-elhúzta az arca körül... mondani kezdte folyamatosan és biz-

tonsággal, adatokkal, régen élt személyek leírásával azt, amit Kosztolányi

elmondott nagyjából, családi gyûrû... öröklôdik... egy török tiszté volt a

gyûrû, a gyûrût már viselt Kosztolányi-ôsökrôl beszélt, leírta külsejüket,

jellemüket, egymáshoz való viszonylataikat, így jutott el visszafelé addig

a török tisztig. Kosztolányi okosan és mélán, szóval nagyon kosztolányi-

san hallgatta a végeredményben ellenôrizhetetlen történeteket, ám most a

találkozás tragikus, élô fordulathoz érkezett, illetve... tragikus volta csak

kat eleresztve csak csodálkoztak, csak csodálkoztak. Kele messzi gyer-

mekkorukat elmondta, távol levô hozzátartozóikat leírta, azok külsejét,

temperamentumukat, érdeklôdési körük részleteit, gyermekbetegségeik

lefolyását, egészen odáig, hogy már-már utánozni kezdte ôket, mozdulata-

ikat, hangjukat, kedves mondásaikat, és így tovább. Valakit kiküldtünk a

másik szobába, Kele háttal állt a csukott ajtónak, és elmondta, hogy az il-

letô most leül... feláll... néhány lépést tesz, az ablakhoz megy, félrehúzza

a függönyt, kinéz, mire gondol, mit érez – az illetô visszajött, és igazolta,

igen, így volt. Tárgyak kerültek elô, díszzsebkendô, töltôtoll, öngyújtó...

Kele elmondta, hogy mi honnan származott a tulajdonosához, hálás páci-

ensek emléktárgyai közül megtalálta az idôpontokat, a betegségeket, a

gyógyulás folyamatát. Mindebben semmi kísérteties nem volt, sem mutat-

ványos hangulat, derûs volt az egész, és volt benne valami gyermekies. 

Egyszer nagyon melléfogott, nem mint léleklátó, mint naivista. Az

egyik fiatal orvos – a felesége is vele volt, többen elhozták az asszonyai-

kat, és azok is tágra nyílt szemmel követték a folyamatos elôadást –, ez az

orvos a zsebóráját adta oda, mit olvas le belôle. Sok mindent elmondott a

zsebóráról, a feleségétôl kapta, ilyen és ilyen alkalomra, aztán az orvosra

magára tért rá, egyszerre valami huncutság járta át az arcát – hohó... simo-

gatta finoman az órát kövérkés ujjaival, hohó, hohó... –, és egy nemrég

volt balatoni éjszakáról kezdett beszélni, a fürdôhely, a villa... a

holdvilág... a muzsikaszó a messzibb vendéglôbôl... egy nô... de nem ön,

asszonyom! – valaki bemászik egy ablakon... – az orvos feszengett, egyre

pirosabb lett, a felesége egyre sápadtabb, Kele egy nyári fürdôhelyi sze-

relmi kalandot kezdett kiteregetni, ami élénken és szörnyû kellemetlenül

érintette a házaspárt. Miközben az ártatlan léleklátó ebbôl semmit nem

vesz észre. Tapintatlanul, ám mulatságosan tálalni kezdte a dolgot, arra

már nem volt rálátása, hogy elhallgassa az ügyet, menet közben átalakít-

sa, nem, kamaszosan örült a számára az órából és a jelenlevô érdekeltek-

bôl az összjátékon átsugárzó pikáns történetnek, és kezdte kibeszélni. Én

meg ahogyan azt kell ilyenkor, rugdalni kezdtem az asztal alatt a léleklá-

tót, de ô még ezen is elcsodálkozott, hogy mit rugdosódok. Végre vala-

hogy észbe kapott, és elkente a kalandot, kissé már túl késôn.

Végeredményben persze az orvosok nem tudtak mihez kezdeni vele. A

kiértékelô beszélgetésben a telepátia szó fordult elô a leggyakrabban, de

abban sem tudtak megegyezni, hogy az mi voltaképpen. Azt viszont tud-
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azon keresztül az ô számára valami tájékozódás indult el... – s akkor a fe-

leségem hirtelen visszaemlékezve, elôvett valami könyvet, hogy ez volt

Györgyinél, ez a könyv. Kele ennek nagyon megörvendett, nem szólt, kéz-

be vette a könyvet, és úgy bánt vele, ahogyan szokott az ilyen tárgyakkal. 

— Menjünk – szólt.

Belülrôl sietôsen, egyébként lassan ment, egy kicsit oldalvást – csak

mondd azért, kérte, mondd –, és mondtam, mondtam, mondtam Györgyit

–, elôtte a könyv mint valami lámpás. 

A Wesselényi utca és Erzsébet körút sarkán laktunk, a körúton lépked-

tünk, most már elhagytuk a New York kávéházat, elértünk a Rákóczi út-

hoz, átvágtunk... egyre határozottabban érezhetô volt, hogy már cél felé

megy – cél felé vonzza ôt valami Erdôs Györgyibôl –, betértünk a Csoko-

nai utcába, egy pillanatig úgy volt, hogy a jobb oldalon megyünk, ott, ahol

a sarkon a Nemzeti Színház viharvert díszletraktára volt, de ez egy pilla-

natnyi habozás csupán... és még határozottabban vágtunk át a bal oldalra,

egészen a túlsó sarokig, ott volt akkor egy igen ócska garniszálló. Most már

teljes bizonyossággal ment oda, ahova kell, a portás elhûlve nézett utánunk,

felmentünk a lépcsôn, elsô emelet, balra fordultunk, tizennégyes számú aj-

tó, Kele kopogott, én jóformán ezzel egyidejûleg már mondtam, hogy „én

vagyok!” – nyílt az ajtó, és ott állt Erdôs Györgyi, sírós nefelejcsszemével,

két szôke copfjával, mint aki pontosan ránk várt, és éppen most. 

A kedves léleklátó mosolygott, és mint szigort tettetô tanító néni – nem

bácsi, néni –, mutatóujjával megfenyegette a gyermeket: ilyet!... – s a fe-

jét csóválta.“

*

A harmadik író, akirôl tudomásom van, hogy megemlékezett Kelérôl –

Nyírô József. A zöld csillag címû regénye teljes egészében Kele János ih-

lette meg. Olyannyira, hogy figuráját is Tele néven szerepelteti a könyv-

ben. Ezt a kötetet a nyolcvanas években hiába kerestük volna a magyar

közkönyvtárakban. Csak különleges engedéllyel lehetett hozzáférni az Or-

szágos Széchenyi Könyvtárban. Az a példány, amelyet Wolfgang Ungertôl

kaptam, s amelybôl az alábbiakban idézni fogok, 1950-ben jelent meg

Madridban, a szerzô kiadásában. Nyírô Kelének dedikálta, a következô

szöveggel: „Kele János barátomnak, a Tisztánlátónak szeretettel: El

Escorial, 1951. február 10. Nyírô József.”

késôbb üthetett szíven, jóval késôbb. Ez történt: Kele figyelmével a gyû-

rûrôl egyre inkább magára Kosztolányira tért át, s valami folyamatosan

növekvô szomorú döbbenettel nézte a költôt, egyszerre csak felugrott, és

engem magával intve a fürdôszobába rohant. 

— A torkom! – mutatta elkínzott fintorral – a torkom! – hogy tudniil-

lik fáj, ég – ennek az embernek a torka!...

Melegvizet kért, és öblögetett, s kis kortyokban nyelte, lassan megnyu-

godott.

Kosztolányi évek múlva, amint ez közismert, torokrákban szenvedett.

Kele hajlamos volt arra, hogy átvegye a betegségek tüneteit – ettôl sokat

szenvedett –, ha valakit nagyon figyelt, annak fájdalmai jelentkeztek ben-

ne. Még ezen a délutánon ismét kirohant egyszer a fürdôszobába.

Gyöngyössy Erzsébet is odaadott egy gyûrût, mit mondhat errôl, Kele fog-

ta a gyûrût, s ahogyan szokta, belement... fürdôszobába menekült, irtózva

kezet mosott, mondhatni kimosakodott a gyûrû hajdani tulajdonosának

szennyébôl. Szörnyû ember – mondta –, kegyetlen, gonosz... ital... deliri-

um tremens, iszonyú – és mosta kis kövér kezét a csap alatt. 

A gyûrût – Gyöngyössy Erzsébet remegve idézte fel igazolásul –, a

gyûrût elhalt férje viselte... igen, szörnyû volt... ital, kegyetlenségek, deli-

rium tremens, volt úgy, hogy ô behúzódott a szobájába, s a férfi revolver-

rel leste... azután öngyilkos lett. 

— Iszonyú – így ingatta, elkínzottan, puha fejét a derûs léleklátó –,

ahol mélyebbre nyúlt az ember, hát mindenütt ilyen, ilyen... ez az egész!

Végezetül egy eset, melyben érzelmileg benne voltam, s amelynek le-

folyásánál elejétôl végéig ott lehettem. Egyszer késô éjszaka interurbán

csengés ver föl. Erdôs Árpád barátom, szegedi kollégám jelentkezik.

Hogy a kislánya – akkor tizenhárom-tizennégy éves lehetett, gyöngéd,

selymes szôke, rózsaszínû, varázslatosan szép és bolondos kamasz lány,

Györgyi, igen szerettük egymást – valami iskolai csínybôl eredô büntetés

után megszökött. Minden jel arra vall, hogy felült a pesti gyorsra, tegyek

meg mindent. 

Felhívom Kelét, ez és ez van – jó, jön.

Megjött Kele. Van valami tárgy a gyerektôl? Nincs. Kele nézett... né-

zett engem... beszélj róla. Beszélni kezdtem Erdôs Györgyirôl. Hallgatta,

hallgatta... már jóformán végül nem azt hallgatta, hogy kislány ilyen vagy

olyan, meg hogy ezt mondta, meg azt mondta, a hangomat hallgatta, amint
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nem talál. Jelentéktelen dolgok is ijesztôvé nônek. Ilyenkor telnek meg a

templomok és a jósok, ,látók’ szobái. Hit, cél és jövô nélkül nem lehet él-

ni. Mást lehet ideig-óráig vigasztalni, vagy áltatni, de önmagunknak nem

hazudhatunk. Nem csak a múltunkért kell megfizetnünk, hanem a jöven-

dô is belôlünk él. A magunk terhe is sok, hát aki még a másét is magára

veszi! Boldogok, kik imádkozni tudnak. Milyen szánalmas és nyomorult

enélkül az ember egy összeöntött világ piszkában!

— Ha nem akarnék jót, nem bírnám magam elviselni! – gondolta a

Tisztánlátó és az ajtó felé indult, hogy megkezdje a rendelést. 

— Négyen vártak rá az elôszobában. Köztük Tarján Éva. A Tisztánlátó

végignézett rajtuk és azonnal rátámadt egy molett hölgyre:

— Miért képzelôdik? Nincs tüdôbaja! Miért nem hisz az orvosoknak?

Már mehet is!

A hölgy rémülten áll.

— De uram! Ön nem ismerhet! Soha nem látott az életben!

— Menjen csak nyugodtan haza. Egy ideig sajnálni fogja, hogy kiáb-

rándítottan, hiszen olyan különös érzés volt rettegni, sajnáltatni magát, de

jobb így. 

Az asszony felkacagott és elrohant.

A Tisztánlátó a következôt sem engedte szóhoz jutni. Részvéttel, meg-

indultan beszélt hozzá:

— Mennyit szenvedhetett annyi éven keresztül! A gyermekei bizony...

A megviselt teremtés remegett.

— Azt tudom, hiszen úgyszólván a kezemrôl égette le ôket a foszfor

Drezdában. Még rágondolni is szörnyûség. De mi van az urammal, aki ott

szakadt el tôlünk? Él-e vagy halott?

— Van fényképe róla?

— Elhoztam. Figyelmeztettek rá. Tessék!

A Tisztánlátó hosszan, figyelmesen nézte a képet, majd nyugodtan

visszaadta. 

— A férje él. Nagy tengeri várost látok félig romokban. Hamburg. Ott

él.

Az asszony felsikolt.

— Igazán? Bizonyos? Hamburgban? A férjem?... Mivel háláljam meg?

— Semmivel. Hiszen a pénzt is kölcsön kérte, amivel ide utazott.

— Az igaz!...

Természetesen azóta sok víz lefolyt a Dunán és ha nem is kapott olyan

nagy nagy publicitást, mint megérdemelte volna, a Kairosz Kiadó sorozat-

ban jelentette meg Nyírô legjelentôsebb munkáit, köztük A zöld csillagot

is. A jeles irodalomtörténész – Nyírô József életmûvének szakavatott ku-

tatója –, Medvigy Endre a következôképpen foglalja össze a mû tartalmát

a 2006-os kiadás utószavában:

„Nyírô József regényében a menekülttábori lét megpróbáltatásairól és

ritka örömeirôl kedves, oldott formában vall, a fanyar humort és az öniró-

niát sem mellôzve. A hontalan barakklakók létbizonytalansága és szürke

hétköznapjai fölé emelkedik egy hamvas szerelmi história, az apátlan Tar-

ján Éva és az árva Saly Pál orvostanhallgató ôszinte vonzalmának történe-

te. Saly Palit egyetemi záróvizsgái letétele, diplomadolgozata megvédése

elôtt rángatták be katonának a háború vége felé. Így került nyugatra. A

párválasztást, a leánykérést igen komolyan veszi, a formai követelmé-

nyeknek is eleget szeretne tenni. A leánykérésnél a kérô apja szinte nélkü-

lözhetetlen, így az árva fiú mit tehet egyebet, minthogy ráveszi Nyírô Jó-

zsef írót (aki a regényben Bölön Ferenc néven szerepel), hogy legyen

édesapja helyett apja. Az író eleget tesz a megtisztelô felkérésnek és apai

minôségben mindent elkövet, hogy a fiatalok egybekelhessenek. (...) A

tervezett házasságnak ellenzôje támad Tele János (Kele János), a léleklátó

személyében. Tele a halál zöld csillagát, az elmúlás jelét véli felfedezni

Saly Pali szemében, ezért a frigy megakadályozására törekszik. Így kíván-

ja Tarján Évát megóvni a nagyobb csalódástól, a tragédiától. A baj, a be-

tegség valóban utoléri a vôlegényt.”

A zöld csillag véleményem szerint alatta marad Nyírô korábbi regényei

színvonalának. Túlságosan áthatja az a már-már publicisztikai hév, amely-

lyel barátja tevékenységét kívánja méltatni. Ízelítôül néhány jellemzô

részletet választottam ki a regénybôl. Azért éppen ezeket a sorokat, mert a

mû fiktív cselekménye itt nem fedi el azokat a dokumentatív ihletésû le-

írásokat, monológokat, amelyek feltételezhetôen „egy az egyben” Kelétôl

származnak. 

„A tisztánlátó nyugtalanságot érzett, de nem ért rá önmagával foglal-

kozni. Minden idejét igénybe vették gyötrôdô embertársai. Az élet- és lel-

ki válságoknak is megvan a maguk idôbeli hullámzása. Néha járványsze-

rû. A hosszas vívódások idônként elérik a tetôpontjukat és az idegek nem

bírják tovább. Nagy mélységek nyílnak az emberben, és sehol nyugtot
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— Ez érdekes. Ösztönszerûen megérezték rajtad, vagy benned, vagy

hogy is mondjam... És te?

— Akkor kezdtem figyelni magamat. Feltûnt, hogy látom, amit a taní-

tó magyaráz. A kérdésre a feleletet is látom benne.

— Még érdekesebb!

Úgy látszik, a Tisztánlátó ma közlékeny. Most kitudhatja a titkát. Fon-

tos, hogy kiderítse: Tudatos, intellektuális öntudattal dolgozik-e, vagy

meglevô képessége ösztönösségével és természetességével. Csak ezen az

alapon ítélheti meg helyesen szándékát és cselekedeteit. Gyorsan felteszi

a kérdést!

— A jövôt is látod? Jósolni is tudsz?

— Nem, vallotta be a tisztánlátó. – Én térbeli tisztánlátó vagyok. Ezt

különben a professzorok is megállapították rólam, akik megvizsgáltak. 

— Szóval, tudod, hogy kétféle tisztánlátás van: térbeli és idôbeli.

— Hogyne. Sokat foglalkoztam ezekkel a kérdésekkel. Lélektani elô-

adásokat hallgattam és kapcsolatokat kerestem lélekbúvárokkal.

— És sikerült megfejtened magadat?

— Nem... De miért kérded? Te jobban tudod, mint én, hogy a testeket

felosztjuk kémiai és fizikai tapasztalataink alapján molekulákra, atomok-

ra, elektronokra és még aetheronokra is; de végeredményben nem tudjuk,

hogy ezek a fiktív képletek és energiák végsô alakjukban mik. A legben-

sôbb lényeget nem ismerjük. 

— Ez így van. 

Nyugodtan bölcselkedett tovább a Tisztánlátó.

— Alapjában véve tehát minden dolog és történés a földi és korlátozott

értelem számára okkult jelenségekre egy specifikus, megkülönböztetô je-

gyet találni, de hát ez nehéz feladat, mert mi az egyiknél okkult, az a má-

siknál természetes. A ritkaság sem elégséges és karakterisztikus az okkult

dolgokra, hiszen néha ezek epidemikusan lépnek fel, és idônként bizonyos

szabályszerûséggel és törvényszerûséggel ismétlôdnek bizonyos típus sze-

rint. Ritka például a zsenialitás is, a túlérzékenység, vagy a rendkívüli em-

lékezôképesség, de ezek sem okkult dolgok, hanem bizonyos képességek

túlfokozódásai. Az okkultizmusban megnyilatkozó erôk tulajdonképpeni

értelemben valami abnormálisat, normálisfölöttit, ha nem természetfölöt-

tit jelentenek. Ha azonban ezen erôk mûködése a természetben elôforduló

erôk révén magyarázható, az okkult jelleg magától elesik. Például a hip-

A Tisztánlátó már a harmadik nôhöz fordult:

— Asszonyom?

— Ich bin eine Deutschin! – vesz elô a hölgy egy iratot. – Boldogult

bátyám hagyatékában találtuk, akinek húsz évvel ezelôtt Leipzigben meg-

mondotta a sorsát. Minden úgy történt!

A Tisztánlátó figyelembôl végighallgatja a történetet.

— Ön nagy jós! – bámul a nô.

A Tisztánlátó elhárítja.

— Én nem szoktam jósolni. Én csak azt mondom, amit látok.

— So? Érdekes. A viszontlátásra!” (...)

„Délben, mielôtt a Tisztánlátó elment volna rendes pohár sörére, még

egyszer koncentrálta képességeit, hogy telepathikus érintkezést létesítsen

a leánnyal. Nem csinált laikusoknak való hókusz-pókuszt, elôkészülete-

ket. Tudta, hogy a telepáthia az összes jelenségek közül a leginkább bizo-

nyított tény. Reális természeti valóság, a lélek távolba ható képességeinek

funkciója, melyet maguk a tudományos kísérletek és tapasztalatok is meg-

erôsítenek. Történelmi bizonyosság. Maga is többször élt vele. Meggyô-

zôdése volt, hogy kellôképpen keresztülvitt távol-hatás ereje az érzésekre

és az akaratra olyan nagy lehet, hogy megbéníthatja az energiát a munká-

ra és a jegyesek vonzódását tartós eltávolodásra változtathatja. És ô most

éppen ezt akarta. 

A kellô szuggesztív hatást már elérte a leánynál és ezt most fokoznia

kell. Több ugyan ilyenkor a zavaró momentum, az ûrben állandóan sugár-

zó lélek- és szellem-hullámzás, de a tábor nincs messzi és ezek az ô ké-

pességeinek nem akadályai. Mégis hosszabb ideig állott mereven, mozdu-

latlanul és sokszor kiárasztotta magából:

— Nem sze-re-ted azt a fiút!...” (...)

„Nem lepôdött meg a Tisztánlátó, mikor Bölön belépett a kocsmába.

Nyugodtan a sört dicsérte.

— Jó itt ez a Vollbier.

— Hogy megy a lelki szanatórium? – kérdezte Bölön.

— Sajnos, jól! Nagyon sok a szerencsétlen ember. Ma is egészen kime-

rítettek.

— Nem könnyû képesség ez a tied. Mióta van rajtad ez a nyavalya?

— Gyermekkoromban jöttem rá... A többi gyermek félt tôlem, került,

nem akart velem játszani. 
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szetesen a hazai olvasó arról sem tudhatott, hogy Wass Albert 1947 no-

vemberében Bajorerdôn verset írt Kele Jánosról – Kele Jánosnak, „a test-

vér szomorú szeretetével”:

WASS ALBERT: A LÉLEKLÁTÓ

Úgy jár itt az emberek között,

mint ki messzi nagy hegyekrôl jött.

Arcán a mindentudók mosolyával

bölcs-szelíden néz szembe a világgal.

Keresztül lát álarcon, jelmezen.

Elôtte minden ember meztelen.

Minden titok mélyébe belelát

és mosolyogva mindent megbocsájt.

Mert minden mögött, ami emberi,

a rejtett összefüggést keresi.

A titokzatos aranyfonalat,

mely valahol a mélységben halad,

s túl emberen és sorsokon felül

egy fenséges titokban elmerül.

Hányszor gondolta már, hogy megtalálta!

De beleveszett újra a homályba,

és nem maradt más, csak a vak zavar,

az örvény, amely sorsokat kavar,

a rontás, amely lelkeket emészt,

és bánatot lát csak és szenvedést,

és embert, hitványt, pôrét aljasat, 

ki rothadást rejt rongyai alatt.

Csak nézi, nézi tehetetlenül,

míg minden bánat benne összegyûl,

és úgy áll a roppant súly alatt, hajolva,

akárha költô, vagy próféta volna.

nózis esetében, sok más illúziónál, hallucinációknál, melyek pedig az ó és

középkorban okkult jelenségként szerepeltek, de ma már nem azok.

Meglepetten ugrott fel Bölön:

— Te ember! Ilyen sokat tudsz? Nincs az a professzor aki szabatosab-

ban tudna beszélni errôl a kérdésrôl.

A Tisztánlátó mosolygott.

— Ezeket nem én tudom, hanem te... Én csak belôled olvastam. Lát-

tam. Mint gyerekkoromban a feleletet a tanítóban. Most ugyanígy gondol-

tad végig. Nem igaz? Magad is nemrég olvastad. 

Bölön meghökkent. A Tisztánlátónak igaza volt. 

— Veszedelmes ember vagy, de most megfogtalak.

— Mivel?

— A saját kijelentéseddel. Azt mondtad az elôbb, hogy térbeli és nem

idôbeli tisztánlátó vagy. 

— Ez úgy is van. 

Bölön rácsapott. 

— Akkor hát hogy merted nekem azt jósolni, hogy aggastyánként fo-

gok meghalni és hullhatnak a bombák körülöttem, nekem nem lesz semmi

bajom?

Tele nem jött zavarba.

— Most is azt mondom.

— De hogyan, mibôl?

A Tisztánlátó nem csinált titkot belôle. 

— Valahányszor erre koncentrálom magam, téged hófehér hajjal látlak,

görnyedt aggastyánként egy fenyôkkel borított hegyen, bottal a kezed-

ben... Mikor aztán mégis eljön az idô, egy este derûsen, békésen megva-

csorázol és reggel, a holttestedet fogják megtalálni az ágyban. Úgy halsz

meg, hogy magad sem veszed észre. 

— Hiszen ha lehetne hinni neked!

A Tisztánlátó nem erôltette, hogy higgyen neki.”

*

Könyvem elsô kiadásakor még nem volt tudomásom arról, hogy Wass Al-

bert is kapcsolatban állt az emigrációba vonult Kele Jánossal. Magáról

Wass Albertrôl sem igen esett szó az irodalmi közvéleményben. Így termé-
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tály hogyan szállott szembe azzal az öngyilkossági hullámmal, amely ak-

kor legmagasabb pontját éppen Magyarországon érte el. 

A magyar rendôrségnek ez az osztálya – folytatja az angol lap – egye-

dülálló a maga nemében, és Stockholmban fogják rövidesen leutánozni.

Az osztály egyéves munkája után Budapesten az öngyilkosok száma 40

százalékkal csökkent, és ekkor kezdett elterjedni a rendôrségi körökön túl

is Kele természetfölötti erejének híre. 

A Magyarságban – írja a The Observer – Török Sándor, a jólismert re-

gényíró – aki Kelét a legnagyobb szkepticizmussal látogatta meg, és meg-

gyôzve hagyta el – cikksorozatot közölt Kele csodálatos eseteirôl. A lapot

a cikksorozat nyomán temérdek tanácskérô levél árasztotta el, s erre a Ma-

gyarság egy új rovatot indított meg „S.O.S.” címmel. (Az angol lap így ér-

telmezte rovatunk címét.)

A The Observer ezután beszámol arról, hogy nyolc kiváló budapesti

idegorvost hívott meg egyízben a Magyarság, akik vizsgálat alá vették

Kele Jánost, és több óra hosszat tartó beszélgetés után egyértelmûen kije-

lentették, hogy Kelének természetfeletti ereje tényleg olyan, mint ahogyan

annak a híre elterjedt, azonban erre orvosi magyarázat nincsen. A lap vé-

gül hosszasan leírja Kele Jánosnak azokat az eseteit, amelyeket olvasóink

már ismernek cikksorozatunkból” – zárja lapismertetését a Magyarság. 

Különös, de még olyan távoli lap is, mint a francia nyelven megjelenô

Le Journal d’Egypte is közölt cikket Kelérôl. Szerzôje magyar – Farkas

Ilona – aki az információi többségét valószínûleg a magyar lapokból me-

rítette. Írásából mégis érdemes bôvebben idézni, mert tudósít a Magyar

Pszichológusok Körének egyik összejövetelérôl, ahol Kele volt a fôsze-

replô:

„A pszichológusok körének legutóbbi ülésén (1940 táján H. J.) az el-

nök, Máday professzor bemutatott egy kékszemû, rokonszenves megjele-

nésû urat az orvosokból és pedagógusokból álló társaságnak. Alig, hogy a

meghívott helyet foglalt az asztalnál, a konferencia vezetôje a következô

szavakat intézte a hallgatósághoz:

— Hölgyeim és uraim, kezdjük hát. Vendégünk, Kele János úr eljött

hozzánk ma estére, hogy beszéljen arról a varázslatos erôrôl, amely belô-

le kisugárzik. Ennek az erônek köszönhetôen Kele úr elemezni tudja páci-

enseinek jellemét, lelki tulajdonságait, még az általa ismeretlen emberek

legmélyebb titkait is. Alapos diagnózist tud adni páciensei betegségeirôl,

A „léleklátó” a külföld szemében

A hazai sajtó után a külföldi is beszélni kezd a magyar „léleklátóról”. A

hírnév legbiztosabb jele: a karikatúra. A Daily Mail címû angol lapban

Poy, a híres karikatúrista rajzol viccet a Budapestrôl érkezett hírek alap-

ján. (A megjelenés dátuma megállapíthatatlan.) A képen a Népszövetséget

megszemélyesítô figura egy olajoshordóban ül, a kezében „Szankciók“

feliratú fáklya. Mindezt Laval francia miniszterelnök egy kristálygömb-

ben látja, mögötte Európa anyó ijedezik. Laval szájából a következô kép-

regény-buborék száll ki: „Gyorsan a nyomozóigazolványomat! Valaki ön-

gyilkosságot akar elkövetni. Kristálytisztán látom!” És a rajz aláírása

„Egy rendôrtisztviselô Budapesten, léleklátó erejének segítségével elôre

tudja jelezni az öngyilkosságokat, még elkövetésük elôtt.”

A Magyarság hírül adja, hogy Embervédelem c. rovatának vezetôjérôl

„hasábos cikkekben számolnak be az utódállamok újságjai, s az angol,

francia és amerikai világlapok. A világsajtó híradásai nyomán például a

magyar rendôrség mintájára akarja megszervezni életvédelmi osztályát a

svéd rendôrség, a londoni rendôrség pedig érdeklôdik Kele módszere

iránt.”

A Magyarság a The Observer egyik Kelérôl szóló cikkét ismerteti

hosszabban:

— „Budapesten sincsen kevesebb úgynevezett léleklátó – írja a The

Observer, – mint bármelyik nagyvárosban, de Kele Jánosnak, a rendôrség

,léleklátójának’ az esete, amely most elsôrendû szenzáció, sok különös, és

minden más hasonló esettôl eltérô tulajdonságokat mutat. Elsôsorban is,

Kele természetfeletti erejét pénzcsinálás helyett kizárólag embertársai

szolgálatába állította, másodszor, ô ezt a tevékenységét bármikor teljesen

normális állapotban tudja gyakorolni, mindenféle hipnotikus vagy spiri-

tiszta elôkészület nélkül. 

A The Observer ezután részletesen ismerteti a budapesti rendôrség élet-

védelmi osztályának történetét, elmondja, hogy az újonnan felállított osz-
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hogy az események ugyanúgy történnek, ahogy vizionáltam. Csak jóval

késôbb, amikor már Berlinben voltam, nyomorral teli ifjúkorom után, ak-

kor tûnt fel újra, hogy amikor ülök egy kávéházban, ismeretlen emberek

között, néha parancsoló kényszert érzek, hogy odamenjek egy illetôhöz, s

rászóljak: ez és ez a dolog be fog következni, vigyázzon, így és így kell

cselekednie. Ekkor tudatosult bennem kivételes adottságom. (...) Amikor

számot adtam magamban ezekrôl a dolgokról, hogy egyes illatok, a ruhák

színe, egy szalag micsoda varázslatos víziókat kelt bennem, aggodalom-

mal kérdeztem: van-e jogom hozzá, hogy leleplezzem azokat a dolgokat,

amelyeket mások titokként ôriznek? Egy különös eset oldotta meg ben-

nem ezt a lelkiismereti konfliktust. 

Peyer professzor, a kitûnô sebész irányított egyszer hozzám egy asz-

szonyt, aki elmondta:

— Két kisgyermekem halt meg gyors halállal. Az orvosok képtelenek

voltak megállapítani a betegségüket. Féltem a harmadik gyermekemet –

folytatta sírva – Ha nem történik valami, én öngyilkos leszek. 

Látogatómat figyelve hirtelen égetô hôséget éreztem, mint amikor a

trópusi nap süt le valakire. Fogalmam sincs, milyen erô kényszerített arra,

hogy megkérdezzem:

— Nem járt valaki az önök családjából a trópusokon?

— De igen – mondta a hölgy – a férjem hat hónapja jött haza Afriká-

ból. Hozott egy szônyeget, a gyerek szobájában van.

A kérdéses szônyeget megvizsgálta aztán a bakterológiai szolgálat, s az

emberi szervezet számára káros mikrobákat talált rajta. Az asszony nem

gyôzött hálálkodni, hogy legalább a harmadik gyermekét megmentettem.

Látogatásának hatására döntöttem el, hogy természetadta képességemet az

emberiség szolgálatába állítom.”

A Le Journal d’Egypte riportere ezután még ismertet néhány érdeke-

sebb esetet, ezeket azonban a budapesti lapok közlésébôl már ismerjük.

s mindehhez csupán néhány apró tárgyra van szüksége: a beteg zsebken-

dôjére, gyûrûjére, elrejtett levelére. 

Napjainkban a tudomány még képtelen megmagyarázni azt a jelensé-

get, amely a vendégünknél is megfigyelhetô. A tudósok általában kétke-

déssel fogadják a médiumok bemutatóit, de ezúttal meg fogják látni, hogy

lényeges különbség van az effajta jelenségek és Kele János úr demonstrá-

ciója között. Ô nem esik transzba, semmilyen segédeszközt nem használ,

nem félhomályban dolgozik, még csak a szemét sem csukja be. Ô csupán

koncentrál, s látja a mi szemünk számára láthatatlan dolgokat.”

„Mit mond a gyûrû? – folytatódik azután egy alcímmel a Le Journal

d’Egypte riportja. – A hallgatóság soraiban volt egy szigorú kinézetû asz-

szony – mint késôbb megtudtam, egy klinika ideggyógyásza – aki egy szé-

les gyûrût mutatott Kele úrnak, s így szólt:

— Mit tud ön errôl a gyûrûrôl?

Minden tekintet a pódiumon ülô férfi felé fordult.

— Ez a gyûrû nem az öné – kezdte Kele János. – Az édesanyjáé, aki

vidám, nagyon kiegyensúlyozott, aprótermetû asszony. Sokat szenved a

jobb lába miatt, tavaly megoperálták a bokáját. Az ön édesanyja nem sze-

rette ezt a gyûrût, amely mindig egy kellemetlen élményre emlékeztette.

Az ön nagyapja, édesanyjának az apja viselte egykoron ezt az ékszert, s

öngyilkos lett. Úgy húzták le az ujjáról a gyûrût a halála után. Egyébként

körülbelül egy évszázada van az önök családjának birtokában. 

Mármost, hogy önrôl is beszéljek, kisasszony, ön igen ambiciózus al-

kat, még nem voltak konkrét sikerei, de tehetségét olyanokra pazarolta,

akik nem méltók arra. Miért fél önmagát kiteljesíteni? Nyugodtan megte-

heti, s kiváló eredményeket fog elérni. 

Máday professzor megkérdezte:

— Megfelel a valóságnak, amit Kele úr mondott?

A fiatal doktornô elképedt mosollyal válaszolt:

— Ez rendkívüli... Hogyan találta ki, uram, mindezt rólunk? Amit most

elmondott, pontosan így van, így igaz.

Válaszában Kele János a következôket mondta el:

— Még egészen kisgyermek voltam, talán 8 éves lehettem, amikor elô-

ször vettem észre, hogy elôre meglátom a dolgokat. Megéreztem például,

hogy ki fog aznap felelni az órán, s hogy kit fognak megbüntetni. Akkor

nem is igen törôdtem ezzel, azt hittem, hogy pusztán a véletlen játéka,
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— Igen, de még ennél is többet – mondtuk, megismételve kérésünket

egy interjú engedélyezéséhez. 

Önök nem ismerik ôt? Pedig már 1945 óta Eggenfeldenben él. És a ne-

vét ismételten említették a hazai és a német sajtóban. Persze, senki sem

próféta a saját hazájában. Ezzel szemben számos levél érkezik egész Nyu-

gat-Németországból Eggenfeldenbe, a postafiókjába, melyet naponta két-

szer ürít ki. Ezekben a levelekben tanácsot és segítséget kérnek tôle az em-

berek, lelki szükségükben és félelmükben. 

– El akarom venni az emberektôl a félelmet – így kezdte Kele János a

beszélgetésünket. Minden ember valamilyen belsô szorongás vagy féle-

lem alatt él. Ha tôlem függne, alapítanék Németországban egy életmentô

intézményt, hasonlót ahhoz az életmentô ügyosztályhoz, amely a budapes-

ti rendôrfôkapitányság része volt, és amelyet én egy magyar rendôrôr-

naggyal, öt detektívvel és öt fônyi irodai személyzettel vezettem. 

Arra a kérdésünkre, hogy ô magyar-e, vagy magyarországi német, el-

árulta, hogy született magyar, de német élettársat választott magának,

hosszú éveken keresztül Németországban élt, és barátságban volt olyan

férfiakkal, mint a lipcsei parapszichológus Driesch professzor, Schreyer

professzor Notzingból, dr. Rudert, aki akkor a lipcsei egyetem parapszi-

chológiai intézetének vezetôje volt, és a mélypszichológia más, elismert

személyiségeivel. Budapesten bensôséges kapcsolatba került dr. Ernst

Häckel fôiskolai professzorral, aki jelenleg Garmisch-Partenkirchenben a

népfôiskola igazgatója.

— Ha az ember nem németnek született, nem volt szívesen látott ven-

dég a német nemzetiszocialista államban. Ezért újból visszatértem Magya-

rországra, és úgynevezett ,léleklátóként’ alkalmaztak  a budapesti rendôr-

fôkapitányságon. 

Szerettük volna tudni, milyen feladatokat látott el ott. Azt válaszolta:

— Mikor visszatértem Magyarországra, ott éppen öngyilkossági jár-

vány uralkodott. Sok szükség és nyomorúság volt már akkor is az én ha-

zámban. A feladatom az volt, hogy az öngyilkosjelölteket megszabadítsam

az élettôl való félelmüktôl. A budapesti intézet a maga nemében egyedül-

álló volt Európában. Hogy ma is fennáll-e még, azt nem tudom. Minden-

esetre tény, hogy 10 év alatt 27 000 emberrel egyénileg foglalkoztam, s a

legtöbbjüknek visszaadtam az életkedvét. Mivel az öngyilkosok legna-

gyobb része a vízben kereste a halált, a budapesti rendôrség feltûnés nél-

Ismét Németországban

Az egyik utolsó hazai interjú 1943. március 30-án jelent meg Kelérôl, a

Kis Újságban. Így zárul a beszélgetés:

„— Most, tizenkét év után, kételkedik-e még magában? Hisz-e abban,

amit csinál?” – kérdezi a riporter (B. N. L.).

„Még mindig vannak kétségeim – válaszolja Kele – de az orvosok vé-

leménye, és az a sok-sok ember, akin segítettem, meggyôz, hogy amit te-

szek, jó. Hiszem, hogy ösztönösen látom meg a dolgokat...”

Az újabb dokumentum, amelyen késôbb találkozunk vele: egy fény-

kép. Külföldön készítették róla, Ausztriában, asszonyok veszik körül, ma-

gyar menekültek. Arcukon a háború friss emlékei, reménytelenség, két-

ségbeesés.

Kele 1944 végén hagyta el az országot. Hogy miért, azt csak találgatni

lehet, erre nézve biztos támpontot senkitôl sem kaptam. Talán a rendôrség-

gel együtt kellett evakuálnia, vagy rendôri alkalmazása miatt retorzióktól

tartott. Lehet, hogy a „sötét okkultizmus” vádjától félt az új rendszerben. 

Kele visszatért Németországba, elsô sikerei színhelyére. Passauhoz kö-

zel, egy Eggenfelden nevü kisvárosban telepedett le. 

Amennyire közismert személy volt Budapesten, annyira visszavonul-

tan élt a német városkában. Jóllehet „léleklátó” tevékenységét nem hagy-

ta abba, még évekkel késôbb is csodálkoznak az Eggenfeldenbe ellátoga-

tó újságírók: hogyan lehetséges, hogy egy ilyen különös tehetséggel meg-

áldott emberrôl alig tud valaki Németországban?

Egy eggenfeldeni újság – amelynek címe az újságkivágás alapján nem

állapítható meg – 1952. november 15-i számában terjedelmes cikkben mu-

tatta be Kelét az olvasóknak. Az írás címe: A férfi, aki megakadályozza az

öngyilkosságot.

„— Hogy van az, hogy újból a nyilvánosság elôtt tevékenykedem? Ön

bizonyára ezt szeretné megtudni tôlem.

Ezekkel a szavakkal köszöntött bennünket Kele János, az eggenfeldeni

,léleklátó’, amikor megállapodásunkhoz híven fölkerestük. 
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lánnyal, várakozásban, feszülten. S a fiatalember valóban ,meghallotta’ a

testvére hívását, és látta is maga elôtt. Eldobta a revolvert és bûnbánóan

hazatért. 

Kele János ezután a fiatalkorúak bûnözésére terelte a szót, és azt állí-

totta, hogy a fiatalok legtöbbször kölcsönösen viszik be egymást  bünte-

tendô cselekedetekbe. Többnyire szülô vagy apa nélküli szerencsétlen em-

berekrôl van szó. A szándéka egy intézet létesítése, ahol minden ember ta-

nácsot és segítséget kaphatna lelki konfliktusaira, anélkül, hogy a nevét

meg kellene neveznie. Ebben az intézetben minden társadalmi rétegbôl

való (munkás, pap, hivatalnok, iparos, tanító, stb.) jellemszilárd és jó em-

berek mûködnének közre, hogy megszabadítsák embertársaikat az élettôl

való félelemtôl.

— Már mint gyermek birtokában voltam annak a képességemnek,

hogy más emberek lelkébe lássak – mondta nekünk Kele János. Nem va-

gyok tisztánlátó, és képességeimet csak jó célokra használom” – fejezôdik

be a német lap interjúja. 

Kele minden hozzá érkezett levélre igyekezett válaszolni. Nem lehetett

könnyû dolga, hiszem – mint elmondta – rengetegen fordultak hozzá taná-

csért. A lelki tanácsadás céljaira – nyilván az újság megkeresésére – a Ma-

gyar Nôk címû emigráns lapot is felhasználta. Itt is külön rovata volt: Kele

János levelesládája. Az itt megjelent válaszokból idézünk néhányat:

Irlmeier 65 jeligére: „Magáról a látnokságról, a telepátiáról csak any-

nyit mondhatok, amennyit a tudományos kutatás a mai napig elárult. A

legtöbb orvos és biológus nem ismeri el ezeket, de semmiféle metafizikai

jelenséget sem. Ez érthetô, mert a kísérôjelenségek nehezen hozzáférhe-

tôk, és sokszor teljesen elvesznek a babonák, hazugságok tömegében, jól-

lehet az emberi lénynek rendes, ám ritka tevékenységei. Aki ezzel a képes-

séggel rendelkezik, el tudja lesni mások titkos gondolatait anélkül, hogy

érzékszerveit használná, valamint a térben s idôben többé-kevésbé távol

esô történésekrôl is tudomást szerez. Ez a képesség csak kivételes, és igen

kevés embernél fejezôdik ki. Az ilyen a látnokságot egészen közönséges

dolognak találja. A látnok nem végez megfigyelést: ô tud.”

Mária 8 jeligének: „Igaza van, hogy a megosztott szerencse növeli a

boldogságot, mert az egyedüllét igen sokszor a lélek ürességére vezet. (...)

Hogy ön mostani titkári állását egy ismeretség miatt fel akarja adni? Úgy

érzem, szerencsét fog hozni önnek ez a lépés. De ne csak álmodozzék, ha-

kül állandóan ôriztette a hidakat és a part bizonyos pontjait. Ezáltal sok

öngyilkosságot sikerült megakadályozni. Az öngyilkosjelölteket nekem

adták át, hogy ôrizzem ôket és foglalkozzam velük. Bizonyos mértékben

lelki szelepet adtam nekik, mellyel megszabadulhattak a lelki gyötrelme-

iktôl és a félelemtôl. Hamarosan bizalommal fordultak hozzánk a félelem-

gyötörte emberek. Már az a tény is az öngyilkosságok örvendetes csökke-

nését eredményezte, hogy volt egy hivatalos hely, ahol fesztelenül beszél-

hettek lelki és anyagi gondjaikról, tudva azt, hogy nemcsak bizonytalan ta-

nácsokat és iskolás kioktatásokat kapnak ott, hanem valódi segítséget. 

Itt félbeszakítottuk az elbeszélôt, és azt kérdeztük tôle, hogyan és mi

módon tudta keresztülvinni ezt a szinte hihetetlen dolgot. 

— Az embernek bizonyos veleszületett szeméremérzete van, melyet

különféle sokkok még fokozhatnak – folytatta. — Lelki konfliktusok ke-

letkezhetnek, ezeket valamilyen módon és valamikor fel kell oldani. Álta-

lában hová fordul az ember a lelki és lelkiismereti gondjaival? Az egyik

paphoz megy, a másik egy barátjához, de a legtöbben magukba zárkóznak.

Ebben a belsô elzárkózottságukban embertársaik között magányosnak és

idegennek érzik magukat. Belehajszolják magukat a kétségbeesésbe,

amely nem ritkán öngyilkosságra csábítja ôket. (...)

Újból félbeszakítottuk Kele Jánost, mert még mindig nem tudtuk, ho-

gyan tudja megnyerni az ilyen kétségbeesett emberek bizalmát, és befo-

lyást gyakorolni rájuk. 

— Az embereket rábírom arra, hogy gyónjanak nekem az életükrôl. Te-

hát gyónjanak, ha szabad így mondanom – közölte velünk. — Azzal, hogy

belelátok más emberek lelki életébe, abban a helyzetben vagyok, hogy

meg tudom szabadítani ôket a gátlásaiktól. Megerôsítem az akaratukat,

hogy egy bizonyos célra tudjanak koncentrálni. 

— A gondolatátvitel nem játék – hangsúlyozta Kele János. Hogy bizo-

nyítsa ezt, megint egyedi esetet hozott elô:

— Egy 16 éves fiút valami kis horderejû vétségért megvert az apja. A

gyereknek a becsületérzetét az olyan mértékben sértette, hogy titokban el-

vette az apja revolverét és vidékre utazott. A 14 éves húga eljött hozzám,

s elmesélte az esetet. Befolyásoltam (beeinflusste H. J.) a kislányt, hogy

amilyen erôsen csak tud, koncentráljon a bátyjára, mondja a nevét és azt,

hogy: ,ne vedd el az életedet!’ Majd azt mondtam neki: A bátyád ma este

újra hazajön, s te holnap eljössz vele hozzám. Két órát töltöttem így a kis-

102 103



Megírta ebben a levélben, hogy négy gyerek apja, és állandó rettegés-

ben él, hogy az állapota veszélyezteti a családját. Kele János az írásból egy

titkos, a levél írójában ide-oda vándorló lázas állapotot ismert fel, és azt is

kitûnni vélte az írásból, hogy az ottani éghajlati viszonyok sorsdöntô ha-

tást gyakorolnak rá. Utasította a kliensét, hogy azonnal vesse alá magát

klinikai kezelésnek. Domonkos megfogadta a tanácsát, és felvétette magát

egy dél-franciaországi kórházba, ahol az ôt kezelô orvos tbc-t állapított

meg. Kele és páciense továbbra is levélösszeköttetésben maradt. Ezen az

úton légzôgyakorlatokhoz adott tanácsot a betegnek, és emellett lelki el-

lenállóerôt szuggerált belé. A francia orvos is írt Kelének, és kérte, ne sza-

kítsa meg a levelezést, mert írásai jótékonyan hatnak a betegre. 

Egy nap a páciens közölte, hogy életveszélyes operációnak kell alávet-

nie magát. De az volt a különös, hogy az írása mind erôteljesebbé vált, sôt,

az operáció elôtt kétségtelenül vitalitást árult el. Ez volt Kele megállapítá-

sa Domonkos írása alapján. Domonkosnak írt újabb levelében jó remény-

séget kívánt neki a sikeres operációhoz. A mûtét napján Kele János gon-

dolatban állandóan Domonkosra koncentrált. Három hónappal az operáció

után, augusztus 9-én hosszú levelet kapott tôle, melyben a boldog operált

többek között ezeket írta:

(...) ,1952. tavaszán levélbeli kapcsolatba léptem önnel. Abban az idô-

ben teljesen reményvesztett ember voltam, nem volt sem erôm, sem han-

gulatom, sem kedvem az élethez. Az ön érzései és meglátásai, Kele úr, iga-

zak voltak. Mikor már tudtam, hogy mi vár rám, teljesen átengedtem ma-

gam az ön lelki befolyásának. Ön újra felélesztette a kötelességtudatomat,

s mindinkább erôsítette. Bátorságot és bizakodást oltott belém. Majdnem

azt mondom, szuggesztív erô uralta az énemet, s megmutatta az utat, me-

lyen járnom kell, hogy újra egészséges legyek. A nagy belsô akarat gyó-

gyulást eredményezett. Az esti légzôgyakorlatok közben egyre jobban

megértettem ezeket a szavakat: Meg akarok gyógyulni! És megérett ben-

nem, hogy alávetem magam a nehéz operációnak...’

Kele János ehhez megjegyzi: Ebben az esetben sem tettem mást, mint

figyeltem a titokzatos beszédre, mely az írásból áradt felém. Domonkos

esetében azonnal felismertem a labilis életerôt, és stabilizáltam. Az operá-

ló orvos azt mondta a páciensemnek: A késemben biztos vagyok, de az ön

lelkierején és élniakarásán is múlik. Ezt a lelkierôt adtam én vissza Do-

monkosnak, többet nem tettem.”

nem akaratát vigye is keresztül. És adjon hozzá sok szeretetet, hiszen a

szerelem érzése úgyis megvan. Környezetére pedig ne adjon, ne érdekel-

je, mit mondanak az emberek...”

Mit mond Kele? – jeligére (1951. július):                                             

„(...) Hogy látom én a jövôt? (...) Kedves Asszonyom, valami baj van:

a technika, a civilizáció, a tömegember a lélek fölé emelkedett. Mennél

jobban szaporodnak a gyárak, a gôz, a motor, hajók, autók s mindenféle

technikai csodabogarak, annál inkább eltûnik az egyed, uniformizálódik a

lélek. Elôállott a tömegember, aki a technika szolgálatában eszköze lett

mindannak a borzalomnak, amit az atomelôállításig ellene fordítottak ma-

gának az eszköznek, az embernek, s aki, mint tömegcikk, jelzôje lett az

emberiség új korszakának. 

A nagy szellemek, álmodozók, gondolkodók, humanisták, idealisták

fölemésztôdnek a tömegsorsban, ahol a vezetô s az irányító szabja meg a

repülôgép útját, s a könyvbe fektetett sorok tartalmát, irányát, értékét. A

technikában sem nézik az egyén hasznát, a motor nem varrógépet, hanem

tankot, bombázógépet hajt. És a tömegembert nem emelkedett szellemek

vezetik, hanem mûveletlen, önzô, erôszakos, hatalomvágyó, embernek

alig nevezhetô egyének, akiknek istene a pénz, itala a vér, és mások verej-

téke.”

A levelek között legtöbbször természetesen azokkal találkozunk, ame-

lyekben íróik a szokásos lelki bajokra kérnek gyógyírt Kelétôl. Hogy a

„léleklátó” szuggerálni próbálta volna pácienseit, vagy a vele kapcsolatba

került embereket, errôl – a rendelkezésünkre álló dokumentumok alapján

– csupán két esetben tudunk. Mint az imént láttuk, az otthonról megszö-

kött fiú húgát vette rá, hogy közös erôvel „koncentráljanak” arra, hogy ne

kövessen el öngyilkosságot a fiú. A másik esetben – Bókai Mattanowich

Béla sportújságíró leírása szerint – fogadásból egy presszó vendégeit

szuggerálta, azt sugalmazva nekik, hogy menjenek be a mosdóba...

Ilyen elôzmények után különösen érdemes lesz kiemelni az eggen-

feldeni postaládából egy levelet, amely Dél-Franciaországból, egy La

Tronche nevû helységbôl érkezett. Az esetet az eggenfeldeni helyi lap

egyik 1953. évi száma ismerteti:

„1952. márciusában Kele János levelet kapott Domonkos Endre ma-

gyar emigránstól, aki arra kérte, állapítsa meg a kézírásából, mitôl van az,

hogy nincsen kedve dolgozni, és állandóan fáradt. 
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vagy át tudja oda vinni saját gondolatait. Különleges kísérletek igazolták

Kele képességeit, például az, hogy több mint 100 kilométer távolságból

felfogta a tárgyak gondolatilag átvitt képét, lerajzolta, vagy tökéletesen le-

írta azt. 

A telepátiának ilyen esete volt, amikor Kele egy felsô-bajorországi fa-

luban, számára teljesen idegen társaságban, az egyik jelenlevôvel hirtelen

bensôséges kapcsolatba került, és drámai pontossággal visszaadta a 45 év-

vel korábban elhunyt apa halálának történetét. Ebben az esetben, mint sok

más hasonló esetben is az történt, hogy egy nagy élmény uralkodó lelki

tartalommá vált, és újra fel lehetett hozni a tudatalatti területébôl.

Kelének ezek a megnyilvánulásai megegyeznek a parapszichológia

eredményeivel. A rendelkezésre álló vélemények alapján az embernek az

a benyomása, hogy a Kelééhez hasonló adottságokat nem lehet egyszerû-

en elintézni azzal, hogy ,merô szemfényvesztés’. Rudert professzor, a lip-

csei egyetem parapszichológiai intézetének egykori vezetôje egyszer kije-

lentette: ,Határozott meggyôzôdésem, hogy Kele úr esetében nem sarla-

tánnal van dolgunk, hanem egy nagyon komolyan veendô emberrel, akit

erkölcsi eszmények támogatnak.’ A tudomány alapjában véve igent mon-

dott a tisztánlátás lehetôségére, ha még nem is tudta maradéktalanul tisz-

tázni ezt a jelenséget. 

Az biztos, hogy Kele rendkívül éles, pszichológiailag képzett megfi-

gyelô, aki már ezáltal is képes arra, hogy az esetek nagy számában meg-

döbbentô kijelentéseket tegyen. De ezen túlmenôen is úgy tûnik, hogy a

világosanlátó és telepatikus erôk birtokában van. (...) Természetesen na-

gyon naiv dolog volna azt hinni, hogy ezt az adottságát mindenkor mûköd-

tetni tudja. Mindamellett igen kifejlôdött nála az ,érzékenfeletti’ érzékelé-

sének képessége – szól dr. Häckel ítélete. 

Közben az az ember, aki oly sok vizsgálat középpontjában áll, szerény

körülmények között él. 

,Nem vagyok látnok – hárítja el a számtalan kíváncsit. – Ez a kényel-

mes szó nem jelent semmit. Telepátia: ez már jobban megközelíti a fogal-

mat. Nekem személy szerint a magyar kifejezés tetszik a legjobban: lélek-

látó. Csak az a kár, hogy a német fordítás a „Seelenseher” olyan hiányo-

san cseng’.”

A cikk közlése elôtt a Wochenend fôszerkesztôje levelet írt Kelének, s

kiegészítésként egy korábbi anyaghoz öt kérdésre kért választ:

Módszerének lényegét mondta ki Kele ebben a riportban: visszaadta az

önbizalmát egy legyengült, beteg embernek, akit a levél útján érkezett lel-

ki „masszázs” pszichikailag felkészített a mûtétre. 

Kele János „titkát” Németországban is sokan próbálták megfejteni, köz-

tük komoly – illetve annak mondott – szaktekintélyek. Pillantsunk most

bele azokba az írásokba, amelyek e szakemberek véleményét reprezentál-

ják. A már korábban többször is idézett Wochenend címû hetilap 1952.

szeptember 17-i számában írták le a következôket:

„A tudománynak mind a mai napig nem sikerült végérvényes magya-

rázatot találnia az ún. ,tisztánlátásra’. De sikerült bizonyos rendet teremte-

nie ebben a tartományban, mert minden egyes esetet szigorú mérték sze-

rint vizsgáztattak le. A tisztánlátók számát csökkentették, csak az egyértel-

mû adottságokkal rendelkezôk maradtak meg, akik a tudomány szemével

nézve is meg tudtak állni. Ezek között Kele jelentôs helyet foglal el. Ô vi-

szont azt mondja magáról: nem vagyok tisztánlátó. Kele nem akar a szen-

záció fényébe állni, mert, amint ezt maga is bevallja, éveken keresztül

szenvedett különleges adottságától. ,Nagy lelki harcokat kellett megvív-

nom, mert féltem a bennem lévô titokzatostól, megmagyarázhatatlantól’.

Ha Kele nem ,tisztánlátó’, akkor hogyan lehet az ô szokatlan tehetsé-

gét megmagyarázni? A Wochenend a garmisch-partenkircheni népfôisko-

la igazgatójához, dr. Ernst Häckel professzorhoz fordult, aki 1944-ig Bu-

dapesten volt fôiskolai tanár, és ma a ,tisztánlátás’ terén a legismertebb ku-

tatók közé tartozik. Dr. Häckel már évek óta ismeretségben áll Kelével.

Sok kísérletben, tiszta, szigorúan tudományos formában foglalkozott te-

hetségével, amely kétségen felülinek, vitathatatlannak tûnik.”

A Wochenend felkérésére Ernst Häckel bôvebben is kifejtette nézeteit

ebben a témakörben, amelynek Kelével való szoros összefüggései miatt

érdemes bôvebben idézni a cikkbôl:

„A tudomány ma több módját ismeri a tisztánlátás megnyilvánulásá-

nak: gondolatolvasás, vagy gondolatátvitel (telepátia), és a közeli, vagy

nagyobb távolságban lévô dolgok világosan látása, a múlt, vagy a jövô le-

leplezése. Ezt az egészet parapszichológiának nevezik. E téren három

alapelv szigorú betartásával dolgoznak: józanság, figyelem, mérhetetlen

bizalmatlanság. Kele János valóban természetfeletti adottságokkal rendel-

kezô fenomén. Emellett Kele telepatikus erôvel is rendelkezik, és hiteles

értesülések szerint nagy távolságokból olvas más emberek gondolatában,
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tanak, hogy az asszony – akin egyébként nem látszanak a lelki kompliká-

ciók – állandó rettegésben él. Fél, hogy rákbeteg lesz, s ez a félelem egy

több évvel ezelôtt meggyógyult rákszerû bôrbetegségre vezethetô vissza. 

Kele megerôsíti, hogy azokban az esetekben, amikor bizonyos embe-

rek fellépését mások életében elôre tudja, nem szükséges, hogy képszerû-

en jelenjen meg elôtte az alakjuk, s hogy állításának a biztossága nem

szenved csorbát, ha ô az illetô személyeket nem ,látja’. Szabályt az összes

ilyen jelenségre természetesen nem lehet felállítani. De éppoly gyakoriak

azok az esetek, melyekben Kelének világos elképzelései vannak jelenlegi,

múltbeli, vagy eljövendô tényekrôl, melyeknek az átélését telepatikus ese-

ményekre lehet visszavezetni. 

Ebbôl a szempontból nagyon jellemzô két eset, melyeket a legutóbbi

idôkben produkált. Ezekhez tanúk is megnevezhetôk. 

Garmisch-Partenkirchenben történt: meghívták egy számára ismeretlen

festô házába. Már ott-tartózkodásának elsô öt percében vázlatosan leírta

az ódon épület történetét, azután hirtelen áttért egy, a festô életében leját-

szódott eseményre, amely több, mint 40 esztendôvel ezelôtt történt, és a

jelenlévô társaságban senki sem emlékezett rá, kivéve természetesen a fes-

tôt. A legapróbb részletekig leírta, hogy milyen körülmények között halt

meg négy évtizeddel ezelôtt vendéglátójának az apja, s hol van eltemetve.

Kétségtelenül a visszaható (retrocognitiv) telepátiának egy esete. A halál-

eset Kele lelki szemei elôtt egyetlen képsorban pergett le, s ezt olyan

plasztikusan ecsetelte, hogy a jelenlévôk az események tanúinak érezték

magukat. 

Egy másik alkalommal G.-P.-ben ismét egy számára ismeretlen épület-

be vezették. Itt normális, ébrenléti állapotban nagyon rövid idôn belül lá-

tomások egész sorát élte át, melyek lehetôvé tették, hogy a ház eredeti ál-

lapotát felvázolja. Pontos képet adott azokról az eseményekrôl, melyek az

épületben századokkal elôbb lejátszódtak. Többek között ,tudta’, hogy a

ház, amely most az út mellett található, eredetileg egy malommal és csap-

székkel volt egybekötve. Hallotta a malom zakatolását és a betérô fuvaro-

sok hangját. Leírást adott két tûzesetrôl, amelyek régen csakugyan meg-

történtek. Kelének a ház történetére vonatkozó minden kijelentését késôbb

ellenôrizték és megerôsítették (amennyiben egyáltalán rekonstruálni lehe-

tett ôket).

„1. Meg tudja-e ön magyarázni különleges képességeinek természetét?

Sajnos, számunkra nem elegendô az a válasz, hogy ,megérzi’ a dolgokat.

Próbálja részletesebben is megmagyarázni.

2. Ön következetesen azt hangsúlyozza, hogy nem ,tisztánlátó’ (clair-

voyant). Mégis olybá kell vennünk a kísérleteit, mint egy tisztánlátóéit.

Megemlíti, hogy nincs a tevékenységében semmi rendkívüli, mi azonban

azt állítjuk, hogy ön olyan képességekkel rendelkezik, amelyek nem talál-

hatóak meg az átlagemberekben. Tehát ismét arra kérem, részletesebb vá-

laszt adjon. 

3. Megvizsgálta már önt akadémiai pszichológus, vagy más szakértô?

4. Mennyit keres Eggenfeldenben? Miért nem mert idáig közönség elé

lépni, hogy szélesebb néptömegek is megismerkedhessenek önnel?”

Kele röviden, és nem minden kérdésre válaszolt. Amit elmondott ma-

gáról, elsôsorban a szakemberek számára lehet érdekes. A Wochenendbôl

idézünk (1952. szept. 17-i szám):

„Adottságom problémája azóta foglalkoztat, amióta felnôtt lettem. A

benyomások, tapasztalatok, a látomások, amelyeket a tevékenységem fo-

lyamán nyerek, teljesen különbözôek. Néha alakokat látok, tájakat, majd

szagokat érzek: virágok illatát, vagy egy betegség szagát. Néha fájdalmat

érzek, máskor kellemes a közérzetem. A legkülönfélébb érzések követik

egymást. A legnagyobb nehézséget ennek a sokfajta érzésnek a megma-

gyarázása okozza. Ezáltal természetesen néha baklövést is elkövetek. Ná-

lam az emberek megfigyelésének sokéves tapasztalata párosul az idegen

lélekbe való beleérzés adottságával.”  

Ez utóbbit kulcsmondatnak tekinthetjük a Kele-jelenség megértéséhez.

A nyitva hagyott kérdéseket megválaszolni látszik Ernst Häckel írása a

Neue Wissenschaft címû, Zürichben szerkesztett folyóirat 1952. szeptem-

beri számában:

„A Kelével folytatott beszélgetések során ismételten kifejezésre jut,

hogy sok esetben, amikor idegenek tudattartományába kapcsolódik be,

nincsenek ,látomásai’. Úgy tûnik, hogy tudatosan semmit sem ,lát’. De ab-

ban a pillanatban, amikor behatol a másik én-be, annak bizonyos tapasz-

talatait egyszerûen ,tudja’, átveszi, mintha mindezt régebbi tapasztalatok

alapján ismerné. A sok példából álljon itt egy:

Egy asszonyt mutatnak be Kelének, azelôtt soha nem látta. Pár másod-

percen belül már tudja, amit késôbb, mint tökéletesen egyezôt megállapí-
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kertes villa egy erdô szélén a Wank lábánál. Háztulajdonosként egy egye-

dülálló, gyerekes hölgyet jelölt meg, aki – az ô megállapítása szerint – ön-

ként hajlandó lesz engem és családomat a házába fogadni. Tekintettel a

Németországban még ma is uralkodó lakáshiányra, – miután már évek óta

hiába fáradtam, hogy lakáshoz jussak – valószínûtlennek tûnt, hogy ez a

jóslat rövidesen beteljesülne. Április elején a valószínûtlennek tûnô meg-

történt. Egy közvetítô személy által felajánlottak nekünk egy lakást a

Wanknál egy kertes házban, az említett feltételek mellett. A csodálatos az

volt, hogy a ház tulajdonosnôje csak ez év márciusában, tehát a jóslás után

négy hónappal vesztette el édesapját, és utána a férjét! És mivel a gyere-

keivel egyedül élt a házban, csak most volt ráutalva, hogy bérlôt vegyen

fel. Kele tehát elôre látta a két haláleset után bekövetkezô szituációt. Még-

pedig olyan idôpontban, amikor mindkét férfi élt: és senkinek sem volt

oka az ô közeli halálukra gondolni!

A kísérletezésre Kele mindig önként rendelkezésre állt. Számomra két-

ség nélkül bebizonyosodott, hogy szándékosan is elô tud idézni ,paranor-

mális’ teljesítményeket. Eddig még nem volt kísérletileg kimutatható,

hogy Rhine professzor ASW-kártyáinak is megfelel-e” – fejezi be cikkét

Häckel a Neue Wissenschaftban. 

Az utolsó mondat magyarázatául annyit, hogy J. B. Rhine amerikai

professzor „kártyái” tulajdonképpen a dr. Zener amerikai kutató által kita-

lált ábrákat jelentik. A keresztet, négyzetet, csillagot, kört és hullámvona-

lat kis lapokra rajzolva a gondolatátvitellel kapcsolatos kísérleteknél hasz-

nálják. (ld. például Lev Vasziljev Telepátia c. könyvében.)

Az ötvenes évek közepén mind több „Kele-szakértô” kapott nyilvános-

ságot. Az alábbi cikk a hannoveri Heim und Welt címû lapban jelent meg

(keltezése azonosíthatatlan):

„— A legjobb németországi világosanlátó (Hellseher H. J.) a nyilvá-

nosság elôtt szinte teljesen ismeretlen. – Ezt a meglepô megállapítást tet-

te az egyik legismertebb okkult kutató, Bruno Grabinski, dr.Wilhelm

Moufang heidelbergi tudóshoz írt egyik levelében. (...) Erre dr. Moufang

pontos leírást kért kollégájától a ,Kele János ügyrôl’, amelyrôl aztán Má-

gusok, Hatalmak és Misztériumok címû könyvében (Keysersche Verlags-

buchhandlung, Heidelberg kiadása) maga is megemlékezett. 

De hagyjuk szóhoz jutni magát Bruno Grabinskit a szokatlan tehetség-

gel megáldott, világosanlátó Kele Jánosról:

Látási, illetve hallási élményei során Kele teljesen öntudatán van, tehát

olyan állapotban, amelyben külsôleg semmiben sem különbözik más em-

berektôl. Természetesen maga Kele sem tudja megmagyarázni, hogyan és

milyen körülmények között jelentkeznek ezek az élményei. A képek egy-

szeriben itt vannak, a legtöbbször úgy fakadnak, mint egy pillanatnyi tu-

dás megmagyarázhatatlan impulzusai, eleven elképzelései. Kele maga azt

mondja errôl az állapotáról, hogy ilyenkor az az érzése, mintha a jelenség

,belôle szólna’, azaz a számára megmagyarázhatatlan tudás magától jön,

anélkül, hogy ô valamit hozzátenne, hogy szavakkal toldaná meg. 

Kele is birtokában van azoknak a képességeknek, amelyeket dr.

Tanhaeff a paragnostának, Gerard Croiset-nek tulajdonított, azaz, hogy át-

élje más emberek fájdalmát, kedélyállapotát. Ennek a képességnek a bir-

tokában ismételten bámulatos biztonsággal diagnosztizált bizonyos beteg-

ségeket. Sôt, több esetben elôre felismert és saját maga átélt lappangó

szervi bajokat. Emberek, akik már a halál csíráját hordják magukban,

anélkül, hogy errôl a fenyegetô veszélyrôl tudnának, vagy a környezetük

elôtt, mint a halál kiszemeltjei tûnnének fel, nagyon gyakran súlyos fizi-

kai rosszullétet okoznak neki. Jellemzô, hogy ilyen esetekben pontosan

tudja, hogy ,halottjelöltekrôl’ és nem betegekrôl van szó. További erôssé-

ge Kelének az elôrelátás adottsága. Ezzel nem azt akarom mondani, hogy

ez mindig és kifejezetten minden órára bizonyítható. Folyamatos dolgokat

ô sem lát világosan. Az elôrelátás eseteiben Kele ritkán határozza meg az

esemény pontos idejét, jóllehet rendelkezésemre állnak tôle napra pontos

,jóslatok’. Arról biztosított, hogy minden esetben tudja, hogy az a bizo-

nyos esemény hamarosan, vagy csak egy késôbbi idôpontban következik

be. Egy eseménynek az idôbeli besorolását néha megkönnyítik a kísérô

benyomások, vagy szimbólumok (pl. bizonyos hômérsékleti benyomások,

egy bizonyos tájkép megjelenése, vagy nyíló virágok). 

A ,tisztánlátás’ – telepatikus képességéhez hasonlóan – a legtöbbször

teljesen hirtelen jelentkezik nála – folytatódik Ernst Häckel nyilatkozata.

–  A legutóbbi idôkbôl egy példa:

Múlt év novemberében, egy nálam tett látogatása alkalmával, hosszú

beszélgetésünk kellôs közepén váratlanul közölte velem, hogy néhány hó-

nap múlva családommal áttelepülök akkori lakóhelyemrôl, Grainauból

Partenkirchenbe. Megnevezte a közelebbi körülményeket, melyek között

majd megkapom a lakásomat, leírta a lakóházam fekvését, külsejét: kis
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alkalmával beszállítottak a glatz-i börtönbe. A harmadik emeleti cellámból

csak a magas falat láttam, amely a börtönudvart vette körül. Valóban az

udvarnak csak egy szögletére nyílt még kilátás. Arról nincs tudomásom,

hogy – mint Kele János mondta – valaki a kezét felettem tartotta volna, s

így mentette meg az életemet. De lehet, hogy így volt, mert egy nap meg-

lepetésszerûen kiengedtek, s útravalóul azt a figyelmeztetést kaptam, hogy

a rendszerre vonatkozó legkisebb bíráló megjegyzés a fejembe kerül. 

Amit Kele János a jellembeli tulajdonságaimról és képességeimrôl

mondott, az túlságosan személyes jellegû ahhoz, hogy itt visszaadhassam.

Jellemzését tökéletesen találónak mondhatom. 

És akkor következett az a jelenet, amely bensômig felkavart, amelyet

sohasem fogok elfelejteni. Az elôttem ülô Kele hirtelen fölemelkedett.

Arckifejezése megváltozott, merevvé vált. A jelenre vonatkozó mondato-

kat formált. 

Mintha villám ért volna, mert olyan dolgokat írt le, amelyek a szemé-

lyiségemet érintették, és teljesen megfeleltek a valóságnak... Annyira in-

tim természetû dolgok voltak, hogy sajnos utalásképpen sem beszélhetek

róluk. Ezekben a pillanatokban valóban azt éreztem, hogy egy világosan-

látó áll elôttem, olyan ember, akit életemben elôször láttam, s aki engem

szintén nem ismert azelôtt.

Amikor 1954 májusában ismét összetalálkoztam vele, újból meglepett

a családi életemre, a felnôtt, s részben már megházasodott gyermekeim

jellembeli tulajdonságaira vonatkozó, rendkívül világos és találó állításai-

val. És méginkább meglepett ezzel a megjegyzésével: Ön az utóbbi idô-

ben sokat foglalkozott Istennel, szinte túl sokat. A környezetében bizonyos

mértékben papként tevékenykedik... Valóban, az elmúlt hetekben többször

vitatkoztam hozzám közel álló körökben vallási és világnézeti problémák-

ról. Egészségi vonatkozásokban is állított Kele olyan dolgokat, amelyek

orvosilag ismét megerôsítést nyertek. Mégegyszer érintette Kele azokat a

régebben említett intim, jellembeli dolgokat, és újból mélyen megrendített

vele. 

Hivatásomban a legközelebbi hónapokra jó eredményeket helyezett ki-

látásba. 

A Kelével való legutolsó együttlétem alkalmával találkoztam egy mû-

velt hölggyel, aki Nostradamus-kutatással foglalkozott. Éppen befejezett

egy átfogó kéziratot, de a munkát különféle okokból félbe kellett szakíta-

„— Egyike a legjelentôsebb, de még nagyon kevéssé ismert világosan-

látóknak. Parapszichológus körökben mindenesetre régen nem ismeretlen,

hiszen dr. Hans Driesch professzor, a híres lipcsei természetfilozófus, a

neo-vitalismus megalapítója, már nagyon eredményesen kísérletezett Kele

Jánossal. Még 1933 elôtt joggal keltett feltûnést a magyar érzékelhetôn tú-

li képessége.”

Grabinski ezután ismerteti Kele rövid életrajzát, nem mulasztva el

megjegyezni, hogy a „léleklátó” sohasem igyekezett magának nagy csin-

nadrattával reklámot csinálni. 

„Ahogy ô maga mondja, azonnal felismeri minden ember sorsát, aki

elôtte áll, akivel beszél, vagy akirôl vele beszélnek – folytatja Grabinski.

— Én magam kétszer találkoztam Kele Jánossal, és minden alkalommal

meggyôzôdhettem rendkívüli képességeirôl, melyek messze túlszárnyal-

ják más, ismertebb tisztánlátók teljesítményeit. 

Elsô alkalommal 1953 végén Münchenben találkoztunk, ahol a szállo-

dában keresett fel. Miután elbeszélt egyet s mást magáról és a magyar

rendôrségen végzett tevékenységérôl, kértem – hogy vizsgáztassam –:

mondjon valamint az egészségi állapotomról. 

Jegyeztem a kijelentéseit. Olyan diagnózis volt, amely csodálatoskép-

pen megegyezett azzal, amelyet az engem addig kezelô orvosok készítet-

tek. Közben mellékesen megjegyezte: Hiszen önnek otthon egészen ko-

moly gyógyszertára van!

Megnémultam, mert csakugyan ez a helyzet. 

Kele egy kezdôdô, nem túl komoly betegséget állapított meg nálam,

amelyrôl addig magam sem tudtam. Hamarosan szakorvossal is megvizs-

gáltattam magam, s ô igazolta Kele megállapításait. Amikor kinyilvánítot-

tam a magyar tisztánlátónak azt a kívánságomat, hogy a múltamról is sze-

retnék valamit hallani, többek között ezt mondta:

— Önt üldözték, megfenyegették. Egy jóakarója megmentette az éle-

tét. 1943-ban nagy esemény történt az ön életében... Letartóztatták... Há-

rom különbözô helyen volt, azután az egyik helyen egy magas fal volt,

ahol ön csak egy sarkot láthatott.

Tény, hogy a Harmadik Birodalomban politikai üldözött voltam, s két-

szer letartóztattak. Egyszer Wiesbadenben 48 órára, utána 1943-ban

Schilesienben, több hónapra. Három különbözô helyen laktam: Iserlohn,

Wiesbaden és végül Bad Altheide börtöneiben. Második letartóztatásom

112 113



A meglehetôsen könnyen meggyôzött olvasó levelére nem a

Wochenendben jelent meg a válasz, hanem egy másik lapban, amelynek

címe ma már nem állapítható meg. 

„A bûnügyi rendôrség nemet mond, mégis kísérletezik” cím alatt a kö-

vetkezô sorokat olvashatjuk:

„Általában egyik állam bûnügyi rendôrsége sem kér segítséget tisztán-

látóktól a jelentôs bûnesetek földerítéséhez. Hiszen a tisztánlátók eredmé-

nyei sohasem voltak meggyôzôek. Így hát érthetônek kell tartanunk, hogy

a rendôrtisztviselôk visszautasítják a parapszichológiai nyomozási kísérle-

teket. Mégis tény, hogy a színfalak mögött folynak telepatikus kísérletek.

Például akkor, amikor a Harmadik Birodalom rendôrsége nyomozást indí-

tott a Hitler elleni müncheni merénylet körülményeinek tisztázására. De

ugyanúgy emlékezhetünk azokra a mágikus kísérletekre is, amelyek

Himmler parancsára indultak meg 1943 nyarán, Mussolini rejtekhelyének

felkutatására. Itt most nem érdekes, hogy ezek a telepatikus próbálkozá-

sok késôbb sikerrel végzôdtek-e, vagy sem. Csupán az a tény fontos, hogy

a rendôrség fittyet hányva az áltudomány hivatalos elutasításának, fel-

használ telepatikus módszereket céljai érdekében. Szigorúan a hipnózis és

a szuggesztió nélküli telepatikus próbákról van most szó.”

Az ötvenes években – részben Kele János mûködésének ürügyén –

több kutató is megpróbálkozott az NSZK-ban azzal, hogy bizonyítékokat

szerezzen a telepátia létezésére. Ez az okkultista, parapszichológiai hullám

már nem magyarázható azokkal a válságjelenségekkel, amelyek a gazda-

sági krízis idején, vagy a háború alatt indokul szolgálhattak az effajta tö-

rekvésre. Talán nem állunk messze az igazságtól, ha a lélektan és társtu-

dományainak útkeresésével magyarázzuk ezt a jelenséget. Ernst von der

Thom A felismerhetetlen harmadik szem címû tanulmányában például em-

lékeztet arra, hogy néhány évtizeddel ezelôtt a hipnózist és a szuggesztiós

késztetést is a „sötét okkultizmus” vádjával illeték, s a korszerû tudomá-

nyok szempontjából teljesen értékelhetetlennek tartották. „Ma senki sem

kételkedhet abban, hogy a hipnózis és a szuggesztiós befolyásolás létezik,

és hasznos segítôeszköze az orvostudománynak” – fejtegeti von der

Thom, majd így folytatja:

„A telepátia jelenségeivel is így vagyunk: mindezt misztikus, sötét fá-

tyol borítja. Jelenlegi ismereteink alapján senki sem tudja megmagyaráz-

ni ezeket a különös és szokatlan teljesítményeket, amelyeket a ,térben ér-

nia. Amikor egyszer ô is felkereste Kelét, azt mondta ez a számára telje-

sen ismeretlen férfi: ,Miért nem ír többet?’ Majd egészen precíz, elképesz-

tôen pontos adatokat mondott neki kevésbé boldog házaséletérôl.

Birtokában van Kele az úgynevezett pszichometrikus adottságoknak is.

Ez azt jelenti, hogy bizonyos tárgyak segítségével érzékeltetni tudja a tu-

lajdonos személyiségét és sorsát. Így egy alkalommal Häckel professzor,

egy tapasztalt parapszichológus, Kele Jánossal kísérleti elôadást rendezett,

amelyen orvosok is megjelentek. Az orvosok egyike átadott egy szürke

filckalapot. Kele a kezébe vette, és csakhamar megkezdte a kalap tulajdo-

nosának beható leírását. 

Ennél a kísérletnél Kele lénye annyira átváltozott, hogy teljesen más

személyiségnek tûnt. Szemmel láthatóan teljesen belehelyezkedett a ka-

laptulajdonos lelkivilágába. Hirtelen fájdalmasan a melléhez, majd a hátá-

hoz kapott. Mozdulataiban lejátszódott, hogy a kalap tulajdonosát hátulról

lelôtték. A holttest megtalálásakor a kalap mellette feküdt. A tettes egy

amerikai katona volt. Jelenleg a gyilkos súlyos beteg, de még nincs lelep-

lezve. 

Ekkor a különben nagyon szkeptikus orvos – általános meglepetésre –

elmondta, hogy Kele megállapításai általában megfelelnek a tényeknek,

legalábbis bizonyos mértékig. A kalap tulajdonosa állítólag az ô bátyja

volt, akit 1945-ben, röviddel a háború befejezése után, agyonlôve találtak

meg Nürnberg közelében az autópályán. A kalap mellette feküdt. A táma-

dás idôpontjában azon a helyen egy amerikai dzsipet véltek látni. 

Kele tehát teljes joggal méltó a hírnevére. Saját tapasztalataim alapján

a találatait általában 90-95 százalékra becsülöm. És ez, úgy hiszem, kife-

jezetten fenomenális.”

Grabinski nyilatkozatának közlése után a szerkesztôség levelet kapott:

„— Nagy érdeklôdéssel olvasom minden héten az önök újságját, s kü-

lönös figyelmet fordítok a parapszichológiáról szóló cikkeknek. Nagyon

érdekelt a tudósításuk a Croiset nevû látnokról, akit a holland rendôrség

eredményesen bízott meg különféle esetek felderítésével. Gyakran kérde-

zem magamtól, miért nem állítanak nálunk is ilyen képességekkel rendelke-

zô embereket a rendôrség szolgálatába, mint ahogy tették ezt pl. Magyar-

országon, Kele Jánossal, a látnokkal. Végül is már neves professzorok erô-

sítették meg cáfolhatatlan bizonyítékok birtokában a parapszichológikus

adottságok létezését. Leopold Z. Gelsenkirchen”.
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bizonyos Sebôk Sándornak, a Centro Hungaro volt alelnökének titokzatos

eltûnése, s mint késôbb kiderült: meggyilkolása. Sebôk argentínai tartóz-

kodása során sûrûn változtatta a helyét, s mindig újabb és újabb vállalko-

zásokba kezdett. 1952 nyarán elhatározta, hogy angóranyúl-tenyészetet

hoz létre az ország déli részén, El Bolsonban, de addig is kibérelt egy San

Vicente-i tanyát. Ide hívta meg barátait egy hétvégén, amikor azonban föl-

keresték, a villát zárva találták. Sebôk eltûnt, és többé nem is került elô.

Elôször arra gyanakodtak, hogy Sebôköt megfélemlítette korábbi ellenlá-

basa, a környéken lakó Kandikó Kálmán, s ezért értesítés nélkül ismeret-

len helyre költözött. Sebôk azonban nem jelentkezett. A magyar kolónia

tagjai ekkor Kele Jánoshoz fordultak, akirôl tudták, hogy Németországban

él, s a háború elôtt Magyarországon különleges bûnügyek kinyomozásá-

ban is részt vett. A következôkben a D. Magyarság címû, Argentínában

megjelenô magyar lap 1953. február 10-i számából idézünk:

„Kele János Sebôk kezeírása alapján azt írta az érdeklôdôknek, hogy

Sebôköt meggyilkolták, és 60 cm-re a föld alatt van elásva. A rettenetes

analízis napok alatt ismertté vált a kolóniában, de persze bizonyosat senki

sem tudhatott. Az utóbbi hetekben lázasan és igen nagy apparátussal vég-

zett rendôri munka végül is eredményes volt. A Rio Negroba költözött

Kandikó Kálmánt sikerült lokalizálni. A fôvárosba szállított Kandikó rész-

letes vallomásában mindent elmondott. 

Gyûlölte Sebôköt, irigyelte értékeit. Augusztus végén egyik este elha-

tározta, hogy nem vár tovább. Fogta revolverét és átment a Villa Ideal-ba,

Sebôköt a kertben találta. Revolverrel kényszerítette, hogy írjon két leve-

let, Tahinak, és Kulcsár Istvánnak. Amikor Sebôk a két levelet – revolver-

csôvel a tarkóján – megírta, és közölte benne a barátaival, hogy elköltö-

zik, ne keressék, majd ô jelentkezik, – Kandikó kímélet nélkül elsütötte a

ravaszt (sic!). Sebôk holtan esett össze. 

A holttestet kb. 100 méterre cipelte el a gyilkos. Ott 60-80 cm mély

gödröt ásott, és a holttestet arccal lefelé belefordította.”

Ez volt egyébként az az eset, amelyet Douglas Hunt is ismertetett a lon-

doni Evening News egyik számában, 1967-ben. Természetesen ezt a törté-

netet sem a bizonyítás szándékával írtuk le, hiszen pl. olyan fontos lánc-

szemek hiányoznak a logikai sorból, mint hogy mi köze van a halott kéz-

írásának ahhoz, hogy a holttest 60 cm mélyen nyugszik a földben. Ellen-

ben az ügy érdekes abból a szempontból, hogy a magyar emigráció

zô’ nagyképességû emberek produkálnak. Az az elképzelés, hogy a gon-

dolkodó agy elektromos energiát bocsát ki, megalapozott lehet, hisz már

be is bizonyították. De még mindig csak kezdetleges teóriaként tartják

számon azt a nézetet, hogy létezik olyan agy, amelyik a másik által kibo-

csátott elektromos hullámokat befogadni képes. Ez még korántsincs bebi-

zonyítva a legkorszerûbb tudományos kutatásban. 

Nem szükséges, hogy a telepatikus transzformáció két ember között

csupán ugyanabban a szobában jöhessen létre. Lehetséges ez nagy távol-

ságból, akár több ezer kilométerrôl is.  A szó igazi értelmében vett telepá-

tia – amelyet néha helytelenül távolbalátásnak fordítanak – bebizonyított

tény. 

Misztikus felhangot kap a dolog, ha az ,átadó’ nem az emberi agy, ha-

nem egy tárgy, amelyben nincs semmilyen élet. Egyáltalán lehetséges ez?

Csak bizonyított eljárás cáfolhatja meg biofizikai és kémiai ismerete-

inket, kísérleteinket. Mi – hidegfejû polgárai a könyörtelen technika szá-

zadának, – ezt tanítjuk, s éppen ezért kételkedünk egy ilyen esemény

bekövetkezésében.”

Kele Jánost nem zavarják a körülötte sokasodó viták. Szorgalmasan

válaszolgat a hozzá küldött levelekre, idônként nyilatkozatot ad egy-egy

újságnak, s emellett elôadásokat tart. Az egyikrôl így számol be az eggen-

feldeni helyi lap 1953. október 30-án:

„Kele ezekben a napokban egy népmûvelési rendezvényen bizonyítot-

ta, hogy nem szélhámos, nem jövendômondó, sem csillagjós, hanem egy

különleges lelkierôkkel megáldott ember, aki lelki konfliktusokban az em-

berek tanácsadója akar lenni. Mindenekelôtt megvizsgálta a jelentkezô ke-

zét, kézírását, ebbôl következtetett a jellemére, s végül mint parapszi-

chológus értelmezte a páciens lelkiállapotát. Kele szembefordult minden

jóstehetséggel, és azt hangsúlyozta, hogy a jellemkutató és parapszicholó-

gus az illetô arcáról le tudja olvasni karakterét. A járás, a testtartás, az em-

ber viselkedése mind növeli a lélek kifejezési eszközeinek számát. Az elô-

adó végül elmondott néhány bûnesetet, amit megoldott. Befejezésképpen

hangsúlyozta, hogy a parapszichológus ki tud találni ugyan elmúlt és je-

lenlegi történéseket, de az ember jövôjét nem képes megmondani.”

Végezetül idézzünk fel egy olyan esetet, amelynek során Kele az óce-

án túlsó partjára adott „szakvéleményt” egy gyilkossági ügyben. Az Ar-

gentínában élô magyar emigráció köreiben nagy felháborodást keltett egy
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Kísérletek a „távdiagnózissal”

Hogy a tengerentúli hírnévre hivatkozni mennyire nem túlzás, arra bi-

zonyság az a kísérletsorozat, amelyet Kele az ötvenes évek elsô harmadá-

ban kezdett el az amerikai Duke Egyetem kutatócsoportjával. Dr. Carl

Osis, a laboratórium vezetôje arra kérte fel Kele Jánost, hogy vegyen részt

az ún. távdiagnózissal kapcsolatos kísérletekben. Ennek lényege az volt,

hogy az amerikaiak elôször beteg emberek kézírásos leveleit, majd az ál-

taluk megérintett üres papírlapokat küldözgették át Németországba Kelé-

nek, akinek ki kellett találni, milyen betegségben szenvednek a kísérleti

személyek. 1953-ban kezdôdött a hosszú levelezés az észak-karolinai

Duke Egyetem és Kele között, s kísérletsorozat több évig tartott. Eredmé-

nyérôl nincs adatunk, csupán a levelezés egy része jutott a birtokomba

Kele János irattárából. Idézzünk fel belôle néhány szemelvényt:

Egy bizonyos E. F. levele Keléhez 1953. november 12-én:

„Kedves M. Kele. Veszem a bátorságot, s küldök önnek néhány kéz-

írást. A minta az észak-karolinai Aschville Missziós Kórház egyik betegé-

nek, Mr. L. J.-nek a kézírása. Arra kérném, hogy legyen kedves látnoki ké-

pességeivel a diagnózisra vonatkozó alapvetô benyomásait összegezni. Ha

úgy érzi, hogy ez nem megy, megértem, minthogy ez rettenetesen nehéz

vállalkozás. Az esélyek nem olyan jók, mint amikor ön még Budapesten

dolgozott. Ennek ellenére kérem, próbálja meg leírni véleményét, benyo-

másait, még mielôtt kinyitná a kézírást tartalmazó borítékot. Miután ezt

megtette, nyissa ki a borítékot, alkosson véleményt a mellékelt kézírásról,

s tájékoztasson bennünket errôl. Kézzel írom ezt a levelet, hogy lássa

jószándékunkat. (A fordítást dr. O. [Osis H. J.] készítette.) Nagyon meg-

tisztelne, ha együttmûködhetnénk önnel. Bízunk a sikerében, de ugyanak-

kor nem fogunk csalódni, ha az ellenkezôje történik, hiszen a körülmé-

nyek rendkívül nehezek.”

Egy hónappal késôbb:

„Kedves Mr. Kele. A kórház orvosa nagyon érdekesnek találta, amit írt.

Azt mondta: Ön nagyon jó munkát végzett – írja E. F.

többezer kilométer távolából is számon tartotta Kelét, s nem habozott föl-

keresni, ha segítséget remélt tôle. Tevékenységének híre eljutott a tenge-

rentúlra is...
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Lássunk egy példát Kele János távdiagnózisaira. Két nôrôl, egy bizo-

nyos M.B.O.-ról és R.M.C.-rôl írta le megérzéseit:

M.B.O.: „Akadályoztatás a járásban, mintha az egyik láb rövidebb len-

ne. De ezt a jellemnek is be lehet tudni. Akarat és bátorság harcol az aka-

ratgyengeség ellen. El kellene határoznia magát, de ez nem látszik lehet-

ségesnek. Nincs esélye arra, hogy akaratát érvényesítse, de harcolnia kell

a bizonytalan életmód ellen. Egy úszóra emlékeztet engem, akinek kevés

a levegôje, s nem képes elérni a célját. Nagyon keményen harcol, de min-

dig meg kell állnia, hogy újabb energiát gyûjtsön. Ám lehetséges, hogy a

betegségnek is köze van ehhez. Korábban sokkal határozottabb volt, élénk

ember. A betegség elveszti az idejét, untatja ôt, minthogy nem lát gyógyu-

lást. Az ember sajnálhatja, de ez nem használ.”

R.M.C.: „Egy olyan asszonyt látok magam elôtt, akit az élet közepébôl

emeltünk ki. Minden, amit tervezett, eltûnt a sötétben. Vérmérséklete és

személyisége mély kapcsolatban van egymással, és mindenki azt várja,

hogy meg fog gyógyulni. 

Nagyon hosszadalmas betegsége kell legyen, amit orvosilag már meg-

állapítottak. A beteg természete olyan, hogy képes e betegséggel szemben

gyôzni. A betegségnek van valami köze a tejhez. Érzem a szagát. Egy ol-

dalfény bizonytalanná teszi ôt. A cirkuláció, az idegek és a vérközötti cse-

re gyakran zilált. Jó jellem, akinek finom érzékei vannak, amelyek átfon-

ják az egész életét, ez segíti ôt azoknak a nehézségeknek az áthidalásában,

amelyeken keresztül kell mennie. Tudja, hogy páciensnek kell lennie, de

nem képes megérteni, hogy miért beteg. A körülötte lévô emberek jók, és

megértést mutatnak.”

És a kutatók válasza:

„Nagyon köszönjük a véleményt R.M.C.-rôl és M.B.O.-ról. Hibát kö-

vettünk el a kezdôbetûkkel kapcsolatban: R.M.S. helyett R.M.C.-t írtunk.

Találtunk valakit, aki németül és angolul is jól tud. Megmutattam neki az

ön impresszióit, és az orvos rövid kórisméjét. Kiderült, hogy az ön benyo-

másai és az orvosi jelentések tökéletesen összeillenek. Türelmetlenül vár-

juk, mit derített ki a kéziratokból.”

Így folyt tovább a tesztelés hosszú hónapokon keresztül. Sajnos, a

mintegy tucatnyi levélen kívül semmi más adatunk nincs errôl a kísérlet-

rôl, így azt sem tudjuk megmondani, milyen végsô eredményt vontak le a

kutatók Kele János szereplésérôl. A Duke egyetem érdeklôdése a „lélek-

,Bôrbetegség’: volt a betegnek, és kis hegek maradtak utána.

,Nehézségek nyeléskor’: ez valóban létezett, s néha nagyon zavaró

volt.

,Erôs vérszag’: a beteg néha súlyos vérveszteséget szenvedett, és hányt

is vért.

,Fáradt vér’: egész életében fáradtságra panaszkodott.

Amit Ön a betegrôl azután írt, hogy kinyitotta a borítékot, jó leírása

volt a páciensnek. Megmutattam a levelét egy pszichológusnônek is, aki

jártas a grafológiában. Mély benyomást tett rá a válasza. Rendkívül nagy

érdeklôdést tanúsított tervünk iránt, hogy ti. kézírásos teszttel, illetve

enélkül dolgozunk.”

Az amerikaiak az elsô sikeresnek mondott válaszok után kibôvítették a

kísérletet. Immáron húsz beteget vontak be a különös vizsgálatokba. Húsz

nôi beteget, mert Kelének az volt a véleménye, hogy az asszonyok sokkal

mélyebb benyomást keltenek benne. A második kísérletet két fordulóban

bonyolították le: a Duke Egyetem elôször elküldte Kelének a húsz beteg

kézírását, azután a kellô vizsgálódás után – valamennyit elkülönítve, zárt

borítékban – visszaküldte egy-egy részletes elemzés kíséretében. Ezt kö-

vetôen az egyetem újabb kézírásokat küldött ezektôl a betegektôl, további

elemzés céljából. Azt is felajánlották Kelének, hogy magyarul válaszolhat,

mert az egyetemhez közel találtak egy magyar nôt, aki vállalkozott a for-

dításra, de Kele ezt a lehetôséget elutasította, mondván, hogy a hölgy nem

ismerheti az ô gondolkodását, s ebbôl félreértések származhatnak. Így hát

a levelezés németül folyt tovább. 

Kele szükségesnek látta maximálni a kísérletek gyakoriságát:

„Azt ajánlom, két embert kezeljünk hetente. Ez nem nagy szám, de fi-

gyelembe véve, hogy nekem minden nap dolgoznom kell, az energiafel-

használásom igen jelentôs. Minden amit teszek, kísérlet: teljesen egyedül

vagyok, a felelôsséget is egyedül kell vállalnom.”

A kísérletet késôbb még tovább bôvítették: Kelének a betegek által

megérintett üres papírlap elemzésével kellett kezdenie válaszát. Az effajta

vizsgálódások célját az egyetem abban jelölte meg, hogy meglássák: segí-

ti-e az orvost Kele „távérzékelés” útján tett esetmeghatározása, s hogy a

„távdiagnózis”, valamint a helyszínen fölvett kórisme egyáltalán megkö-

zelíti-e egymást. A kísérletben orvosokon kívül statisztikusok és matema-

tikusok is részt vettek. 

120 121



Kele a válaszlevelekben mind gyakrabban panaszkodik mostoha körül-

ményeire: nincs saját irodája, zsúfolt a munkanapja, máskor pedig alig jön

hozzá látogató. Esténként fáradt, nem tud jól koncentrálni, nincs vonzere-

je a képeslaptesztnek, és így tovább. 

Egy levél azután arról tudósít, hogy Kele tizenkét találatot ért el, amit

az amerikai kutatók igen nagy sikernek értékeltek. Kelének azonban érez-

hetôen nincs már ínyére ez a kísérletezgetés:

„Nem határolhatják be az idômet túlságosan, mert számos más mun-

kám is van emellett. Egy embernek, aki valóban segíteni akar másokon, a

létért való küzdelem maga is kemény.”

Az érzések más nyelven való tolmácsolása a tartalom bizonyos fokú el-

vesztéséhez vezet. Személyes beszélgetésben ez sokkal egyszerûbb – írja

egyik levelében, aztán egyérdekes utalást tesz „látomásaira”:

„A halálérzést, ami néha elfog, nem lehet leírni. Talán  a színek mélyü-

léséhez lehetne hasonlítani. Nem hiszem, hogy a halál érzete – akár az

enyém, akár másé – érdemes lenne az elemzésre. Gyermekkoromban igen

különös álmom volt, amit sohasem felejtettem el. Láttam magamat, amint

egy temetôben sétálok, és hirtelen megálltam a saját sírom elôtt...”

látó” iránt a hatvanas években is megmaradt. Ezt bizonyítja, hogy nevelt

fia, Wolfgang Unger jóval Kele halála után angolra fordította apja memo-

árját, s az egyetem rendelkezésére bocsátotta, amelyet ott örömmel fogad-

tak. 

A „távdiagnózisokkal” párhuzamosan Kele, Osis és a késôbb bekap-

csolódó Häckel egy képeslap-tesztet is elkezdett, de ennek részleteirôl

alig-alig tudunk valamit. Ám hogy nagy reményekkel néztek Kele szerep-

lése elé, azt elárulják az alábbi levélrészletek:

„Kedves Mr.Kele. Örültem, hogy levelet kaptam Öntôl, Arról álmo-

doztam, hogy Ön is részt fog venni a kutatásunkban. Az igazság az, hogy

átlagemberek is el tudnak érni valamit a képeslap-tesztekkel, de ez túl ke-

vés az óceánon túli tesztekhez. Túl kevés ahhoz, hogy legyôzzük a távol-

ságot. Éveken keresztül dolgoztunk minden siker nélkül. Több nem derült

ki, mint az, hogy óceánon át is mûködhet a teszt. (...) Átlagemberekkel a

kísérlet két százalékos sikerû volt. Elképzelheti, hogy milyen nehéz ebbôl

a kevésbôl bármit is kinyomozni... A parapszichológiai tevékenység,

ahogy azt Ön is tapasztalta, mostohagyerek, és a társadalom, csakúgy,

mint az állam, eddig még nem támogatta. A tudományos erôfeszítéseknek

sikerült valami keskeny utat törniük a gyakorlati parapszichológiai tevé-

kenységek értékelése felé. Ebben a vonatkozásban kísérletünk közel áll az

Ön munkájához. Szeretnénk látni ebbôl a kísérletbôl, hogy a túlérzékeny

percepció hogyan hidalja át a távolságot, melyek azok a törekvések, ami-

ket követni kell, mit képes Ön tenni, hogy megoldja ezt a problémát. (...)

Az Ön elsô tesztje szép sikert hozott. Nyolc telitalálata volt. (Sajnos,

nem tudjuk mennyibôl. H. J.) Nem vártam többet, mivel Ön nem szokott

hozzá a képeslapteszthez. A második teszt nem volt olyan jó – négy telita-

lálat. Gondolom, a képzelôerô elterelte a figyelmét. A vázlat nem sokat

mondott nekünk. (...) Ha nyolcnál több telitalálatot tudna elérni, csodála-

tos lenne. Annak érdekében, hogy legyôzze az idegenkedést a képeslap-

teszttel szemben, egy olyan próbára gondoltam, amit két képzômûvészeti

képeslappal kellene megcsinálni. Jobban szeretné ezt?

Természetesen senkit sem lehet erôltetni az E.S.V. tesztekre. A túlérzé-

keny percepciók adta eredményeket nem lehet erôszakolni, azok csak úgy

jönnek, ha saját érdeklôdés is járul hozzá. S bízom abban, hogy ez Önt is

érdekli. Boldogan mûködünk együtt Önnel, de bármikor kiszállhat, ha úgy

tartja kedve.”
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nak nyomorúságos életét. Hôse egy asszony, aki még leányának

koporsóját is részegen kíséri...

Hosszú cikkben méltatja Kele János érdemeit a Magyar Nôk címû

emigráns lap is, amelynek hét éven át külsô munkatársa volt. Ez az újság

közölte az utolsó kinyomtatott Kele-üzenetet is. A címzett egy 19 éves

cleveland-i fiú, aki családi problémái miatt írt levelet Kelének. 

A bíztató, vigasztaló sorokat már csak a „léleklátó” halála után közve-

títhette hozzá az újság. 

Nem volt még öreg, amikor elment Kele János, aki minden bizonnyal

belelátott a lelkekbe és gyakran a sorsokba is. Hogy „tisztánlátó” volt-e,

talán ez sem fog már sohasem kiderülni. Egy biztos: ô akkor is tudott má-

sokra figyelni, amikor a legtöbben csak magukkal törôdtek. S vannak kor-

szakok, amikor ez valóban szenzációnak számít.

A léleklátók sem halhatatlanok

Kelének fenti látomása 1957. május 30-án beteljesedett. Az eggenfeldeni

kórházban, 57 évesen meghalt a magyar „léleklátó”. Két esztendeje súlyos

betegséget hordozott magában, s gyógykezelése nem járt sikerrel. Önma-

gát nem tudta meggyógyítani, és nem bírtak betegségével az orvosok sem.

A második agyvérzés vitte el. Utolsó fényképérôl – amelyet a kórházban

készítettek róla – egy fáradt mosolyú, bizakodni akaró férfi néz ránk. 

Utolsó levelében, május 15-én, fiának Wolfgangnak küld üzenetet

Eszékre. Unger éppen Pécsre próbál eljutni Jugoszlávián keresztül. 

Kusza sorok, düledezô betûk. Magyarul írta:

„Kedves Wolfgang Unger. Leveled, amit édesanyádnak írtál, elérte ren-

deltetését, megérkezett és nagy örömet hozott. (...) A következô héten

megpróbálom a kórházat elhagyni. Én már megörültem a Te Belgrádi le-

velednek, de olyan felületesen írsz, hogy alig tudok leveleden eligazodni.

Igazad van, Pécs alig pár kilométer Eszéktôl. Ne felejtsd el, Pécs Magyar-

országhoz tartozik, fekszik a Mecsek-hegységben. (...) Ide csak vízummal

tudsz eljutni. 

Majd Te meglátod, mi a helyzet. Ezért Rád bízom. Csak nem elsietni...

Nékem Pécsen van a nôvérem, Perr Viktor nincs Pécsen. (...)

Különben kevés ismerôsöm van Pécs városában. Ne erôltesd ezt az uta-

zást. És kellôleg szereld fel magad iratokkal, hogy bajod ne legyen. Írjál

nékem, én emlékszem még, mint csempész mentem Eszékre. Sót csem-

pésztünk a szerbektôl. És én kaptam 25 botot a szerbektôl. Ezek az én em-

lékeim Eszékrôl. Ezt a levelet azonnal küldöm. Ha megkapod, rögtön ír-

jál. Sok szeretettel csókollak – nevelô apád”

*

Az eggenfeldeni lap Kele János „Csak egy kis város volt” címû novellájá-

nak közlésével tisztelgett a magyar „léleklátó” emlékének. Ez az elbeszé-

lés is Pécsrôl, a szülôvárosról szól, fölelevenítve a peremkerületek lakói-
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Kele indítékai és empatikus aktivitása

Az empátia (Einfühlung) beleélést, beleérzést jelent, egy mottóként idézett

szólásban annyi, mint látni egy másik ember (a partnerünk) szemével, hal-

lani az ô fülével, és érezni az ô érzelmeivel.

Az empátia kezdetben arra vonatkozott, hogy a mûélvezô, az esztétikai

hatás befogadója empátiájával hogyan éli át a mûalkotás hatását, mintegy

belehelyezkedve, azonosulva annak világával, esztétikai atmoszférájával.

Az empátia ma az emberek közötti kapcsolatok elemzésének, a szociál-

pszichológiának egyik központi fogalma, szerepe jelentôs az emberi kap-

csolatok valamennyi lehetôségében (szülô és gyermek, tanár-diák, orvos-

beteg, vezetô-beosztott, stb).

Egyes személyek empatikus igénye és készsége kiemelkedô, ôket az

emberekkel való foglalkozás, mások megismerésének igénye ösztönzi. E

törekvés rugója általában a segítôkészség, az emberbarátság, az altruiz-

mus. Sikerélménye, ha valaki embertársával „meghitten elbeszélget”, ha

megnyugtathatja, ha tanácsot adhat számára. Van öncélú empatikus maga-

tartás is. Az ilyen személy olykor túlzottan kezdeményezô embertársai

múltjával, erkölcsi-pszichikus élményanyagával szemben, néha egyszerû-

en kíváncsiskodó, vagy – amint a napi szóhasználat mondja – „lelkizô”.

Ez a hajlam bizonyos társadalmi feltételek közepette könnyen kibontako-

zik, a társadalmakban, a különbözô kultúrákban, közösségekben minden-

kor voltak empatikus személyek, akik szívesen foglalkoztak embertársaik-

kal, „megértô”, „lelki” beszélgetéseket folytatva. 

Felesleges bizonygatni, hogy az empatikus magatartás, – amelyet a rá-

szoruló, mint türelmes, megértô, segítôkész közeledést észlel – mennyire

jelentôs az emberi kapcsolatok, a szimpátia és antipátia, egy-egy ember

életvezetése, munkahelyi „sorsalakulása” szempontjából. Ahogyan van-

nak ösztönösen empátia-kezdeményezô, úgy vannak empátia-befogadó

személyek. Ez utóbbiak általában bizonytalanok, tétovák, érzelemigénye-

sek. Fokozottan empátia-igényes a szorongó, a pesszimista, a konfliktu-

sokkal terhelt, a gyászban lévô, vagy a válságba került ember. A fásult, a

kiábrándult, a kezdeményezését elvesztett ember is honorálja a megértô,

együttérzô empátiát még akkor is, ha annak konkrét mondanivalója hatás-

talan, vagy irreális számára.
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Utószó az 1985-ös kiadáshoz

Kele János a pszichológus szemével

E kötet érdekes és sokrétû dokumentum-anyaga kérdést ébreszt: végül is

ki, vagy mi volt valójában Kele János? Médium? Látnok? Sarlatán? A tár-

sadalom, az emberek önkéntes, laikus tanácsadója, aki a segítôkészség er-

kölcsi sikerélményétôl (vagy anyagi haszontól) indíttatva kiterjedt pacien-

túrát tartott fenn hazánkban és külföldön?

E kérdéseket színezik azok a vegyes értékû dokumentumok, amelyek

fôként németországi és amerikai pszichológiai (parapszichológiai) kap-

csolataira utalnak, s amelyek egyikébôl-másikából úgy tûnik, mintha Kele

a tudomány által is elismert rendkívüli, „tisztánlátó” képességgel rendel-

kezett volna. De életútja, életrajza is szokatlan: a nyomdász szakmunkás-

ként induló ember – mintha valami keresô nyugtalanság fûtené – a két vi-

lágháború közötti Németországot és Európát járja, kitérôk, hányatottságok

után bajbajutott emberek számára tanácsadó rendelôt nyit, majd az egyko-

ri Budapesti Fôkapitányság keretében életvédelemmel foglalkozik, s egy

napilap állandó rovatán keresztül is szélesíti emberbaráti tevékenységét. 

Akik ismerték, úgy emlékeznek rá, mint akit szokatlan, a különös ké-

pességek nimbuszával ruháztak fel, Szerepe, személye kissé rejtélyes,

ezért – úgy hisszük – hasznos, ha ôt magát és munkáját pszichológiai ol-

dalról is szemügyre vesszük. A rendelkezésre álló dokumentumok nyomán

választ kell adnunk, hogy mi ösztönözte Kelét a tanácsadó tevékenységre.

De választ érdemel az a kérdés is, hogy a viszonylag kevés és ellentmon-

dásos dokumentum alapján feltételezhetünk-e Kelében valamiféle „misz-

tikus”, „okkult”, „médiumi” képességet, amely segítségével a bajbajutot-

takra, eltûntekre nézve információi egy részéhez jutott? Az utóbbi évtized-

ben világszerte erôsödött az ún. paranormális (rendkívüli, a mindennapi-

aktól elütô) képességek érdeklôdése, ill. ilyenek feltételezése. Egyes véle-

mények szerint Kele „elôfutár” volt e képességek megjelenítésében és

gyakorlásában. A következôkben röviden összefoglaljuk e kérdésekre vo-

natkozó gondolatainkat. 
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Fogadóóráin nyoma sincs semmiféle misztikus praktikának, e tudatos ki-

kérdezések órákra elnyúlnak, az információk mozaikjait Kele remekül

összesítette, de ha hiányérzetét a páciense nem tudta pótolni, akkor tá-

maszkodott intuíciójára, fantáziájára. Segítô szándékát pácienseivel szem-

ben erôteljesen kinyilvánította, a beszélgetés egy-egy meghittebb percé-

ben megérintette ôket, vagy megfogta kezüket, „arcáról egy pillanatra sem

tûnt el a segítôkész, jóságos mosoly” – írja egyik megfigyelôje. Páciensei

érezték, hogy nem szenzációt keres, hanem segíteni, tanácsot adni akar,

amit modora, fejlett beszédkészsége is alátámasztott. Kele aktív, kezdemé-

nyezô empátiájának további sajátossága, hogy altrúista izgalmat keltettek

benne az emberi problémák, s ez az erkölcsi feszültség konkrét segítség-

nyújtásra ösztönözte: „ha megáll elôttem egy anya, aki eltûnt gyermekérôl

szeretne valamit megtudni, ösztönösen felém áramlik egy emberi élet,

minden titkával és problémájával”. Megelevenedik elôtte az eset, ami má-

sok számára kis rendôri ügy, de neki és az érdekeltnek mindennél nagyobb

– írja. Büszkén és határozottan jelenti ki (amit páciensei is megerôsítet-

tek): „szeánszot nem tartok, semmi közöm az okkultizmushoz, a spiritiz-

mushoz”. Empátiája racionálisan szociális, azt akarja, hogy ügyfelei hasz-

nára legyen, feladattudata igen erôs, „az én rokonszenvem mindig a szen-

vedô mellett van s az a célom, hogy segítsek rajta”. Tudatos empátiája vé-

gül is koncentrálódik, egyidôben szinte kizárólag az öngyilkosságok meg-

elôzésével foglalkozott (hazánkban, mint ismert ez mindenkor jelentôs

társadalmi probléma), ezért lesz a Fôkapitányság Életvédelmi Osztályának

munkatársa a jeles rendôrtiszt, Szimon István mellett, s 1934-ben ezért in-

dít új rovatot az egyik fôvárosi újságban Embervédelem címmel. E rovat

házassági tanácsadással, nevelési kérdésekkel, pályaválasztási javaslatok-

kal, eltûnési esetekkel és betegségekkel kapcsolatos problémákkal foglal-

kozott. Kele büszkén adta közre statisztikáját (2700 válaszlevél, 875 sze-

mélyes konzultatív tanácsadás, konkrét lépések, más szervekhez fordulás

a folyamodó érdekében 400 esetben). A Kapitányság Életvédelmi Osztá-

lyán töltött szolgálati idejérôl is büszkén közöl adatokat: a kétségbeesés-

ben elkövetett emberi tettek számarányát 60%-ról 24%-ra csökkentették. 

Kele alkati, ösztönös empatikus törekvéseihez igen hasznosan idomult

emberismereti rutinja, fejlett kapcsolatteremtése, amellyel (pl. a németor-

szági konzultáció során) a nyelvi nehézségeket is leküzdötte. „Idegen em-

berek tudattartalmának egyes megnyilvánulásaira azonnal magyarázata
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Sok olyan hivatás, munkakör van, amelytôl eleve empátiát várunk. Az

orvos, a vezetô, a nevelô, a lelkész szerepet betöltô személy magatartásá-

ban eleve keressük (vagy hiányoljuk) az empátiát. A társadalmakban, kü-

lönbözô kultúrákban azonban nem ritka a szerepnélküli empátia: az egyén

munkakörébôl, hivatalos társadalmi szerepébôl nem következik ugyan az

empatikus aktivitás, de személyisége, aktív empatikus készségei követ-

keztében mégis gyakorolja azt. A „csodadoktorokat”, a népi orvoslás sze-

mélyiségeit, az egyes közösségek „jótevôit”, kiemelkedôen emberbarát-

ként ismert személyiségeket a megértés, a segítôkészség olyan erôs érzel-

mi töltése fûti, hogy magatartásuk meghaladja az általános emberi-társa-

dalmi magatartás megszokott kereteit és formáit. 

Az ilyen személyiségek és a fokozott empátia-befogadók a társadal-

makban gyorsan egymásra találnak, s e kölcsönhatás következtében az ak-

tív empatikus személy a közfelfogásban úgy jelenik meg, mint akinek va-

lamiféle misztikus, személyes kisugárzó hatása és varázsa van embertár-

saira.

Az aktív, megértô, segítôkész empátia folyamatos megnyilvánulása

Kele egész életútján végigvonul. Naplójából értesülünk, hogy nyomdász-

tanonc korában szinte maga elôtt látja a szedés alatt lévô kézirat szerzôjét,

noha ôt sohasem látta. Ez az önvallomás jelképes is lehet, de már mutat

valamit Kele késôbbi irányultságából. Ugyanebben az idôben már tudato-

san figyeli, tanulmányozza az embereket, különösen élénken figyel fel ér-

zelmi reakciókat elôidézô mozgásokra, változásokra. Társadalmi megráz-

kódtatásokat, két világháborút élt át, Európa többszáz városában járt,

büszkén írja, hogy tíz év leforgása alatt városnyi emberrel, 27 ezerrel fog-

lalkozott, akik – mint bajbajutottak, öngyilkossági szándékokkal küzdôk”

valamennyien rászoruló, befogadó alanyai voltak az empatikus megértés-

nek, a tanácsadásnak, az erkölcsi-lelki segítségnek. Kele empátiája tuda-

tos, az ember egészét akarja megismerni, múltjával, gondjaival, gondola-

taival egyetemben, hogy segíthessen. Egyes gondolatai a gyakorlati pszi-

choterápia szempontjából is helytállóak. „Az emberi konfliktusok, válsá-

gok sohasem gyógyíthatók egyetlen pontból, képünk kell, hogy legyen a

lelki fejlôdésrôl, hiszen minden élet folytonos mozgásban van” – írja.

E célt módszere is követi, a megfigyelések mellett a „kérdések özönét zú-

dítja a pácienseire” – írták róla németországi mûködése kapcsán. A kikér-

dezés tárgya a családi háttér, a munka, a betegségek, a konfliktus-helyzet.
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Egy korábbi cikkben egyiptomi lap nyomán arról értesülünk, hogy egy

másik, orvosokból és pedagógusokból álló társaság is szemrevételezte Ke-

lét, akit Máday István debreceni idegorvos, pszichopatológus mutatott be.

Nem tudjuk, hogy e társaságban voltak-e kutatók, s felmerülhetett-e egy-

általán a gondos megfigyelés, vagy a pontos kísérlet lehetôsége. Semmi

okunk ezeket az érdeklôdô társasági összejöveteleket lebecsülni, de a je-

lenlevôk (ebéd- és vacsoratársaságok) inkább érdekességet láttak Kele

szerepléseiben, mint tudományos kutatási problémát. 

E kötetben lévô személyek, korabeli dokumentumok más kutatókra is

utalnak. Kár, hogy H. Driesch-nek csak a nevével találkozhatunk, aki elég-

gé kritikus kötetet írt (saját filozófiai elképzelésébôl, a vitalizmusból kiin-

dulva) a paranormális jelenségekrôl, s aki – ha egyes gondolatai meghala-

dottak és vitatottak is – kutató elme volt. Lipcsében egyébként (W. Wurdt

hagyományai nyomán) századunk elsô harmadában jelentôs volt a pszi-

chológiai kutatás és oktatás, Lipcse egyidôben központja volt az európai

pszichológiai fejlôdésnek. Feltûnô, hogy Kele lipcsei tartózkodása idején

nem került sor alapos és egzakt laboratóriumi vizsgálatokra, amelyek va-

lami közelebbit mondhattak volna intuíciójának, empátiájának és egész ér-

zékelô apparátusának a mûködésérôl. Úgy látszik, a lipcsei pszichológu-

sok között nem akadt senki, aki Kelével komolyabban foglalkozott volna.

Valószínûleg visszariasztó volt számukra, hogy Kele – aki, mint tudjuk,

Lipcsében „rendelt” is – neve erôsen összekapcsolódott grafológiával, te-

nyérjóslással, okkultizmussal, ami a tudomány embere számára joggal je-

lenthetett tartózkodás.

A korabeli dokumentumok idézik E. Häckel írásait Kelérôl és a „tisz-

tánlátásról”. (Tisztánlátás = az ismert érzékszerveken kívüli, közvetlen tu-

domásszerzés, az okkultizmus fogalma, feltételezése.)

Kétségtelen, hogy E. Häckel nevet szerzett magának a nyelvtudás és

nyelvoktatás módszertanában, leírásai azonban (amelyeket e kötet is idéz)

nem megalapozottak, korántsem elfogadottak („telepátikus” és egyéb lelki

jelenségek létérôl néha merészen nyilatkoznak nem a pszichológiában ha-

nem más szakterületen nevet szerzett személyek, akik természetesen nem

lehetnek tájékozottak a tudományos pszichológia részletkérdéseiben).

Az olvasó várakozással jut el a kötet utolsó fejezetéig, Kele „távdiag-

nózisainak” leírásáig, amikor Kele kapcsolatba került az USA Észak-Ka-

rolina állambeli parapszichológiai laboratóriumával, amelyet a harmincas
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volt és ehhez fûzte tanácsait” – Olvassuk E. Häckel Kele-emlékiratában,

aki maga is, mint ismert nyelvoktató, tapasztalt volt az interperszonális

kapcsolatteremtésben. 

Kele empatikus fantáziája árnyalt, finom, de megjelenésében – bár

alapjában véve közvetlen ember volt – olykor kissé teátrális, színpadias.

Egy-egy konzultációja során, fôképp ha drámai, eltûnési ügyekkel foglal-

kozott, annyira beleélte magát a szerencsétlenül járt személy helyzetébe,

hogy mozdulatait utánozta, megjátszotta, megelevenítette a tragikus hely-

zetet. Ilyenkor mintha más személyiség lett volna – mondták róla. E dra-

matizált átélések hozzájárultak egyrészt titokzatossággal övezett híréhez,

másrészt – a tartózkodóbb kritika oldaláról – személyének, konzultációi-

nak elutasításához. Nem tudjuk, hogy e dramatizált átélés mennyire volt

ôszinte és mennyire tudatos hatáskeltés, azt azonban tudjuk, ha Kele kez-

deményezô is volt közléseiben (gyakran a társaságában lévô idegen sze-

mélyeknek is beszélt róluk), de e külsôségekhez ritkán folyamodott. 

Kele és a pszichológia

Az olvasó több utalást talál arra nézve, hogy Kele többször találkozott

pszichológusokkal, de a dokumentumok többször hivatkoznak a parapszi-

chológiára is. Mennyire valószínûsítik Kele állítólagos okkult, „tisztán-

látó”, telepatikus, „paranormális” képességét e kapcsolatok?

Sajnos kevéssé. E kötet hosszasan idézi Török Sándor Kelére vonatko-

zó személyes emlékeit, többek között a Hegedüs Gyuláék vacsora-össze-

jövetelét, ahol több orvos és pszichiáter elôtt mutatkozott be Kele, néhány

érdekes kísérlettel. Ott volt a társaságban Schnell János gyógypedagógus,

az akkori Nevelési és Pályaválasztási Tanácsadó Igazgatója, aki nevet

szerzett magának a fogyatékos gyerekek gyógyításában, de nem volt spe-

cialista az érzékelés pszichológiájával kapcsolatos határterületi kérdések-

ben. Schnell Kelérôl érthetôen igen szûkszavúan nyilatkozott, „egy másik

milyenségû tudatról” beszélt, valószínûleg olyan metakommunikatív je-

lenségekre gondolva az emberi kapcsolatokban, amelyeket, mint ösztönös,

intuitív sejtelmekként élünk át s amelyek mechanizmusáról valóban keve-

set tudunk.
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gig fenntartással fogadták. Az összefoglaló amerikai pszichológiai szak-

irodalomban a Rhine-Laboratórium általában nem, vagy csak kuriózum-

képp szerepel. 

Kele és a parapszichológia

A Kelével kapcsolatos dokumentumok lépten-nyomon hivatkoznak a pa-

rapszichológiára, vagyis (a közvélemény így tudja): a pszichológiának ar-

ra az ágára, amely a paranormális, a rendkívüli lelki jelenségekkel foglal-

kozik. E hivatkozások magukban foglalják a parapszichológiának, mint el-

fogadott tudományágnak a hitelét, hasonlóképp az alkalmazott pszicholó-

giákhoz. 

1980 jelentôs év volt a nemzetközi pszichológiai együttmûködésben:

többezer pszichológus gyülekezett össze Lipcsében, hogy nemzetközi

kongresszus formájában megemlékezzenek az önálló pszichológiai tudo-

mány megszületésérôl, a W. Wundt-laboratórium alapításának százéves

fordulójáról. E laboratórium létrehívásával született meg voltaképp az

önálló pszichológia, kiszakadva a filozófiai spekulációból, megtalálva

alapmódszerét, a kísérletet és a kísérleti technikát. Wundt lipcsei laborató-

riumából Európába és a világ minden részébe továbbsugárzott e módszer-

tanában megújult tudomány. A szakképzésben és a munkaköri alkal-

masságvizsgálatokban, a pályaválasztási tanácsadásban, a lelki abnormitá-

sok rendszerezésében és diagnózisában látta hasznát ennek a módszernek

a világ. A lelki tartalmakat és a szubjektív lelki élményt fôképp annak

„külsô”, pszichológiai megnyilvánulásain keresztül igyekezett e megújult

tudomány megragadni, mérni és a törvényszerûségeket matematikai appa-

rátussal kifejezni. 

Ugyanebben az idôben azonban létrejött egy „látszat”-pszichológia is,

amely önmagát parapszichológiának nevezte. A görög eredetû elnevezés

arra utal, hogy olyan jelenségek tanulmányozásáról van szó, amelyek kí-

vül esnek a kutatók és a tudományos körök által elfogadott vizsgálódások

körén (para=mellett, kívül).

A 19. század második felében az egyes természettudományok megala-

pozása, újabb tudományok kibontakozása, a racionális világkép fokozott
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években J.B. Rhine, a paranormális jelenségek közismert biológus vizsgá-

lója alapított a Duke Egyetemen. Ez a laboratórium a telepátikus, a para-

normális jelenségek kutatásának amerikai központja, jelentôs személyi ál-

lománnyal, figyelemreméltó dokumentációs gyûjteménnyel, könyvtárral,

a „gondolatátviteli” jelenségekre orientált vizsgálati technikával. Pl. olyan

tesztet dolgozott ki, amely matematikai módszertanra, valószínûség-

számításra épült, s ez – különösen az érdeklôdô laikusok körében – rend-

kívül meggyôzônek tûnt, garantálta a tudományos egzaktság látszatát.

Rhine Laboratóriuma könyveket adott ki, saját folyóiratot szervezett s

gyûjtötte azokat a személyeket és eseteket, ahol rendkívüli, paranormális

jelenségek mutatkoztak. Rhine titkársága szorgalmasan levelezett, mód-

szertant ajánlott, s távkísérletekbe is szívesen bevont érdeklôdôket, így

érthetô, hogy 1953-ban a Laboratórium részérôl K. Osis kapcsolatot léte-

sített Kelével. 

Azonban e távkísérletekrôl szóló leírások, betegek kézírásainak elem-

zése a beteg személyére és betegségére nézve, mint „távdiagnózis” rend-

kívül hiányosak, ellentmondók. Kele és a laboratórium számára nyelvi,

fordítási, s ennek következtében értelmezési nehézségek is megjelentek.

Amint az erre utaló fejezetben is olvassuk – a tucatnyi levélen kívül sem-

mi egyéb sincs ezekrôl a kísérletekrôl, azt sem tudjuk, hogy a Laboratóri-

um egyáltalán állást foglal-e Kele közléseivel kapcsolatban. K. Osis felve-

tette Kele számára a képeslap-tesztet is (vizuális érzékelési információk

távoli átvételének lehetôsége), hogy meglássák, vajon „egy túlérzékeny

percepció (érzékelés) hogyan hidalja át a távolságot”, azonban ezekrôl a

kísérletekrôl sem tudunk semmi konkrétumot. A hiányérzetünk tehát Kele

amerikai tudományos kapcsolatát illetôen kettôs: homályba vesznek a ve-

le folytatott kísérletek (voltaképp kiemelt figyelemre mégsem méltatta a

Duke-Laboratórium, mert megelégedtek egyszerû távkísérletekkel. (Ki-

elégítô információt azonban akkor sem kaphattunk volna Kele képessége-

irôl, ha a Duke-kísérletek nagyobb számúak. Ez a laboratórium ugyanis -

a tudományos létszámú módszertana, matematikai apparátusa, saját folyó-

irata, stb. ellenére – nem érte el, hogy a tudományos világ teljes értésû,

eredményeiben hiteles kutatóközpontként kezelje. Rhine sohasem tudta

elfogadtatni gondolatait és az általa képviselt parapszichológiát a tudomá-

nyos közvélemény elôtt. Az USA és Kanada jelentôs fiziológusai, pszicho-

lógusai tudtak a Duke-Laboratórium mûködésérôl, de mûködését mindvé-
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elégszik azok puszta felsorolásával, amely egyúttal tényként való elfoga-

dásukat is jelentené, vagy vizsgálatuk hevenyészett, kezdetleges módszer-

tanával. Mûvelôi a felmerült kérdéseket olyan könnyedén igyekeztek

megoldani, amelyek racionális világképünk és gondolkodásunk alapjait

sértették. Annyira öntörvényûnek, külön világnak tekintették a paranor-

mális jelenségeket (telepátia, gondolatátvitel, jövôbelátás, az ismert érzék-

szervi tudomásszerzést „átugró”, közvetlen tudati ismeretszerzés stb.),

hogy meg sem kísérelték azok rendszerbefoglalását, hogy azok részei len-

nének világképünk ismert jelenségeinek és törvényszerûségeinek. Ez a

magatartás természetesen már korán kiváltotta a kritika, az elutasítás

hangját. Amikor a Nemzetközi Pszichológiai Társaság 1889-ben Párizs-

ban megrendezte az elsô kongresszusát, a tudományos lélektan képviselô-

inek küzdelmet kellett folytatniuk, hogy ezen és a késôbbi kongresszuso-

kon a spiritiszták és az okkultista parapszichológusok ne tarthassanak elô-

adásokat. Ez a küzdelem csak a századfordulóra dôlt el. Ez az elkülönítés

szükségszerû volt, más tudományok sem engednék meg, hogy a tárgyuk

iránt érdeklôdô laikusok köre, pl. fantaszta feltalálók, vagy jóhiszemû di-

lettánsok szerepet kapjanak fórumaikon. Ezért az elkülönítésért egyébként

a tudomány árat is fizetett. Így e  jelenségcsoport a dilettánsok, a feltûnni

vágyó „médiumok”, az okkultisták kezében maradt, akik gyakran elfogad-

hatatlan, még a napi józan ész számára is „gyanús” közlésekkel álltak a

nyilvánosság elé. 

A parapszichológiát azonban néhány színvonalas szakember és kutatá-

si módszer is képviseli. Ôk elsôsorban kutató pszichológusok, akik a tudo-

mányos lélektan felôl közeledtek a paranormális jelenségek köréhez. Je-

lentékeny kutató pl. W.H.C. Tanhaeff, az utrechti Rijks-egyetem pszicho-

lógia tanára. Ô az antropológiai parapszichológián azt érti, hogy a para-

normális jelenségek puszta feltételezésének bûvös körébôl ki kell lépni, s

elsôsorban azokat az embereket kell vizsgálni, (biológiai sajátosságaikkal,

környezetükkel, társadalmi hátterükkel együtt), akikhez e jelenségek kap-

csolódnak. „Az ember és jelenségei egységet alkotnak” – írja. Ez a meg-

állapítás nem újdonság  a pszichológiai kutatás számára, de újdonság a pa-

rapszichológiai gondolkodásban. Tanhaeff utrechti laboratóriumában kor-

rekt pszichodiagnosztikai tesztekkel és mély-pszichológiai  elemzéssel ta-

nulmányozta azokat a személyeket, akikhez valamiféle paranormális je-

lenség fûzôdött. E vizsgálatokkal igen gyorsan elkülönítette a szimulánso-

135

elterjedése mellett a miszticizmus, a „titokzatosság” igenlése még jelentôs

arányban szerepelt. A 19. század közepén, az Amerikából Európába szár-

mazott és a tömegek körében gyorsan lábra kapott naiv szellemidézés, a

spiritizmus hatására tudományos köntösben bukkant fel az okkultizmus, a

titokzatosság utáni vágy, amely naiv világképébe eleve beépítette a

„titokzatost”, a megmagyarázhatatlant. Londonban, 1882-ben megalapí-

tották a Pszichikai Kutatások Társaságát (Society for Psychical Research).

A fizikus Oliver Lodge, a Társaság elsô elnöke spiritiszta hívô volt. Fran-

ciaországban, 1918-ban Ch.Richet, a Sorbonne orvosprofesszora egy mé-

diumkutató intézet munkálatait indította el (Institut Métapsychique

International). Ez a valóban kiváló orvostudós elnézô mosolygást keltett

kollégái körében, amikor professzori oktatómunkájától megválva, búcsú-

elôadásában az úgynevezett metapszichikai jelenségek mellett szállt síkra.

„Mi akkor nevezünk valamely tüneményt metapszichikainak, ha az nem

lel magyarázatot a szabályszerû pszichológiához vagy fiziológiához tarto-

zó, ismert, rendszerezett tényekbôl” – mondotta.

A németországi, tudományos látszatot keresô okkultizmus a parapszi-

chológia elnevezést használta e jelenségekre és azok vizsgálatára. Ezzel az

elnevezéssel tudatosan jelölték, hogy a mindennapi, a tudomány által tár-

gyalt pszichológiai jelenségek mellett vannak olyan lelki jelenségek is,

amelyeket a „hivatalos” tudomány elutasít. Látjuk tehát, hogy a 19. század

nyolcvanas éveitôl a tudományos fejlôdés mögött ott kísért a rendkívüli, a

paranormális lelki jelenségek létezésének feltételezése, elfogadásuk, vizs-

gálatuk igénye. E vizsgálati igénnyel természetesen a pszichológia egyet-

értene, a parapszichológiát felfoghatnánk úgy is, mint sürgetô magatartást

a még ismeretlen lelki jelenségek vizsgálatára nézve. E sürgetô magatar-

tás önmagában igaz és elfogadható, mert valamennyi tudomány probléma-

körében vannak véglegesen tisztázott, lezárt, valamint tisztázatlan, kevés-

sé, vagy alig ismert jelenségek.  A tudományok és az emberi megismerés

fejlôdése voltaképp abból áll, hogy az utóbbiak aránya folyamatosan zsu-

gorodik az elôbbiek, az ismert jelenségek javára. A parapszichológia

szemléletében azonban az alapvetô fogyatékosság az, hogy az általa felté-

telezett jelenségek körét egy sajátos, az ismert és vizsgált pszichológiai je-

lenségektôl elkülönített sajátos öntörvényû körként fogja fel, mintegy ket-

téosztva a pszichológiai tudományának tárgyi világát. Annyira kézenfek-

vônek tekinti a paranormális lelki jelenségek létezését, hogy gyakran meg-
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Kele „tisztánlátó”?

Az okkultizmus és a parapszichológia szerint a „tisztánlátás” (clairvoy-

ance) olyan megérzô, megsejtô képesség, amely az ismert érzékszervek

használata nélkül tudomást szerez távoli eseményekrôl, vagy elveszett,

láthatatlan tárgyakról. A korabeli dokumentumok Kelét többször minôsí-

tik az akkori okkultizmus elterjedt fogalma alapján tisztánlátónak, vagyis

olyan személynek, akinek rendkívüli adottságai vannak az ismeretszerzés-

ben. Ezek az adottságok – a feltételezések szerint – az észlelô tudatot arra

képesítik, hogy közvetlenül, minden emberi vagy technikai közlés nélkül,

tapasztalati és érzékszervi közvetítés teljes kizárásával szerezzen tudomást

a térben és idôben távoli, rejtett eseményekrôl. A térbeli, távolságbeli tisz-

tánlátást telepátiának vagy telesztéziának, távolbaérzésnek nevezték; ha

idôbeli s a jövôre vonatkozik, akkor médiális jövendölésrôl, ha a múltra

(de egy jelenlévô személy emlékképeibôl merítve a múltat), az okkultiz-

mus telemnéziáról beszél. 

Kelére vonatkozó feltételezések, fôképp újságközleményekben, gyak-

ran megjelentek. Mit mondhatunk ezekrôl a feltételezésekrôl?

Elôször azt, hogy maga a tisztánlátás, mint okkultista fogalom, igazo-

latlan és elfogadhatatlan. Az ember tudata önmagában, pszichofiziológiai

közvetítés nélkül érzékletekhez, észleletekhez nem juthat. Az egy évszá-

zados pszichológia – ha nem is felelt még meg a lelki mûködés minden

kérdésére – az emberi érzékelés folyamatát igen jól felderítette, s a köz-

vetlen tudati ismeretszerzést lehetetlenségnek minôsíti. Mindennemû em-

beri ismeretszerzés az érzékeléssel kezdôdik, agyunkban, pszichikumunk-

ban felhalmozódott és rendezôdött ismeretanyag létrejöttének elsô lépése,

hogy környezetünk hatásai a biológiai szenzorokon, érzékszerveinken át

az agyba vetítôdnek. 

Ha jogosak is kifogásaink a tisztánlátás teóriájával szemben, felvethe-

tô, hogy Kele talán kivétel, s az ismeretszerzés olyan mechanizmusának

volt a birtokában, amelyet eddig még nem derített fel az érzékeléslélektan. 

Kele hírét, mûködésének „titkát” kielégítôen magyarázza aktív empá-

tiája, s az a társadalmi helyzet, amelyben ez az aktív empátia mûködésbe

lépett. A két világháború, a gazdasági problémák, az állásnélküliek pana-

szai, a bûnözés hulláma, a fasizmus agresszív fellépésének közvetlen át-

137

kat, a feltûnési viszketeg jellempszichopatákat, akik feltûnési vágy vagy

anyagi érdek miatt misztifikálták és eltúlozták mindazt, amit átéltek (vagy

szerettek volna átélni). Kimutatta, hogy akik paranormális jelenségek át-

élésérôl számolnak be, azok személyiségében rendkívül erôs az ösztönös-

emocionális (érzelmi) terület, amely gyakran nem juttatja érvényre a kog-

nitív, a gondolkodó, a kritikai magatartást. Ez a tétel önmagában már so-

kat megmagyaráz a „médiumok” és híveik egyoldalú beállítottságából. E

vizsgálatok a parapszichológiából a beteg lelki jelenségek világába, a

patopszichológiába vezettek: alanyai közül többet lelki megrázkódtatás,

trauma ért, hasonlóképpen Kele alanyaihoz, megrázó kudarc, a magánélet

válságai, súlyos igazságtalanságok, öngyilkossági gondolatok és kísérle-

tek, a depresszió, a sivárodott lelki élet, a kezdeményezéshiány okozta

sodródás, társadalmi kallódás. 

Ha Tanhaeff (és a paranormális jelenségek néhány igényesebb vizsgá-

lójának) egyes tételeivel nem is értünk egyet, annyit munkájukkal elértek,

hogy ami a paranormális jelenségek körébôl valóban elfogadható, az

„átvándorolt” a szociálpszichológia, a kórlélektan, vagy a pszichofizioló-

gia területére. Ez az „átvándorlás” annyit jelent, hogy e korábban elutasí-

tott jelenségek egy kisebbik része helyet kaphat a tudományos közfelfo-

gásban, mint a társadalmilag meghatározott emberi pszichikum valamely

sajátos társadalmi jelensége. Ezek a felismerések azonban Kele németor-

szági évei alatt még hiányosak voltak, a húszas-harmincas évek lipcsei

pszichológiája nem tudott mit kezdeni a számára teljesen idegen paranor-

mális jelenségekkel. A szerzô által összegyûjtött korabeli dokumentumok

számtalan parapszichológiai hivatkozása tehát nem erôsítik meg Kele

paranormális képességeinek hitelét, de az akkori parapszichológia hitelét

sem. Megjegyezzük, a legtöbb akkori pszichológiai kézikönyv (vagy tan-

könyv) meg sem emlékezik a parapszichológiáról, vagy amennyiben igen,

többnyire függelékben, erôs fenntartással. Pl. H. Henning könyve, amely

a harmincas évek pszichológiájáról ad áttekintést, egyetlen paranormális

jelenség létezését sem fogadja el, s magáról a parapszichológiáról is sza-

tirikus  fejezetben emlékezik meg. Kritikánk tehát kemény, de indokolt: a

parapszichológia voltaképp nem a feltételezett „titokzatos” jelenségek, ha-

nem az ezekben hívôk tudománya lehetne.
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Bizonyos, hogy Kele aktív empátiája összekapcsolódott egy másik

adottságával, a fejlett intuícióval, amely növelte azt a lehetôségét, hogy

embertársai aktuális lelkiállapotába, egy-egy betegségbe, vagy drámai szi-

tuációba beleélje magát. Az intuíció, az ember intuitív tevékenysége olyan

állásfoglalás, vélekedés, amelyet nem elôz meg a benyomások tudatos, lo-

gikai végiggondolása. Az intuitív következtetés (a következtetés szó elle-

nére) nem logikai folyamat, hanem önmagukban rendszerezett, jelentôs ta-

pasztalati anyag összegezôdése, ezért definiáljuk általában úgy, hogy az

intuitív megismerés a „sûrített” tapasztalatra épülô megismerés. Mûködé-

sének mechanizmusa nincs részletesen felderítve, de annyit tudunk, hogy

alapja a fejlett megfigyelôképesség, a tapasztalati környezetre való erôs

ráirányulás. Az intuitív megismerésben sok a tudattalan elem, az ember

úgy jut el valamely megállapításig, hogy az látszólag minden elôzmény

nélkül bukkan fel benne. Valójában egy gyors folyamat megy végbe, de

jórészt tudattalanul, a folyamat legtöbb elemét az ember tudatosan nem éli

át. Gondolkodásunk menete, ahogyan átéljük, nem úgy megy végbe, amint

a formális logikai szabályokból következnénk. Ez nem jelenti azt, hogy

azok a megállapítások, amelyekhez intuitíve jutunk, kizárólag érzelmeink-

re épülnek. A kiindulópont mindig az, hogy valamit biztosan tudunk, pl.

hogy bizonyosak vagyunk valamely helyzet realitásában. Lehet, hogy egy

benyomásból messzemenô következtetéseket vonunk le, látszólag meg-

sértve a logikai szabályokat (egy esetbôl hogyan következtetnénk a töb-

besre). Tudásunk, tapasztalatunk részletelemei ilyenkor „mozgósítódnak”

(Kardos Lajos kifejezése), ami annyit jelent, hogy a gondolkodás gyorsa-

sága és eredményessége szempontjából nem kell a következtetés minden

elemét és logikai folyamatát merev precizitással végiggondolnunk. Pl. va-

lamely benyomással kapcsolatos minden emlékképünket külön-külön nem

idézzük fel és élményszerûen nem éljük át, ezek azonban megállapítása-

inkban „sûrítetten” mégis ott tükrözôdnek. Ha arra gondolunk, hogy Kele

– saját nyilatkozata szerint – huszonhétezer emberrel foglalkozott úgy,

hogy problémáikat, életvezetésük tipikus háttér-tényezôit alapos figye-

lemben részesítette, magától értetôdik, hogy az emberi sorsokban igen sok

egyezô tipikus elemet, hasonlóságot talált. Amikor pácienseivel konzultá-

ciókat folytatott, azok elmondásainak részleteire tudatosan támaszkodott,

de agya mozgósított mechanizmusa olyan részletekre következtetett, ame-

lyeket maga az átélô (Kele alanya) idôközben elfeledhetett, vagy a konzul-

táció során „nem jutott eszébe”. 
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élése stb. Európában milliókat tartottak bizonytalanságban. A bizonytalan-

ságban élô ember a megértô közeledésre, ez empátikus segítségnyújtásra

fokozottan reagál. A húszas-harmincas évek Európájában gyakori volt a

válsághangulat, az akkori kultúrfilozófia  külön ága volt a válsághangula-

tot elemzô, ún. válságirodalom, valós problémák, valódi válsághelyzet

nyomán. Az okkultizmus kínálta „tisztánlátó” ismeretszerzése, mint meg-

oldás- és kiút-találására a tömegek befogadáskészek voltak, a krízisek, az

üldözésektôl való rettegés felszabadította azokat az irracionális erôket,

amelyek mohón fordultak mindenféle segítô lehetôség felé (A bajban lé-

vô, érzelmileg felkavart személy kétségbeesésében olyan eszközökhöz is

folyamodik, amelyeket egyébként racionális gondolkodása, világnézete

alapján elutasítana).

Kele ismertsége, híre, hatása tehát kellô magyarázatot nyer abban a tár-

sadalmi háttérben, a húszas és harmincas évek Európájában, amelyben

mûködése kibontakozott. Aktív empátikus személyiség és a segítségre

éhes tömegek – e két társadalomlélektani tényezô egymást keresi, s egy-

mással kapcsolatba, kölcsönhatásba lépve, megszüli a képet olyan sze-

mélyrôl, akit a titokzatosság nimbusza övez. E válságos évtizedek mivel

ruházzák fel az eltûntek keresôjét, az öngyilkosjelöltek laikus pszichotera-

peutáját? Olyan tulajdonságokkal, amelyeket az évtizedek fogalomkészle-

te sugallt. A hipnózis ebben az idôben Európában már ismert volt, de még

nem nyerte el mai magyarázatát (hipnotikus „tudományt” a játszó gyer-

mektársaira ható Kelének is tulajdonítottak). A tudományos és látszat-tu-

dományos emberismeret útjai és eszközei akkor még keveredtek, a karak-

terológia emberismereti és típustani leírásai gyakran összevegyültek az

íráselemzéssel, az arc- és koponyatannal, olykor még a tenyérvonalak

vizsgálatával is, s mindehhez hozzájárultak az akkor okkultizmus és a pa-

rapszichológia feltételezései is. E hullámok különösen erôsek voltak Eu-

rópa német nyelvterületén, így érthetô, hogy az itt forgolódó Kele beleke-

rült a magyarázatok szövevényébe. 

De e tényezôk mellett – volt-e valami Kele személyiségében, ami nö-

velte, vagy színezte hatását?

Kele úgy nyilatkozik önmagáról, hogy maga sem tudja „ráhibázó”, el-

találó intuitív közléseinek magyarázatát. „Csoda énbennem nincs, csak in-

tuitív megérzés”. – „Már, mint gyermek, birtokában voltam annak a ké-

pességemnek, hogy más emberek lelkébe lássak, és ezt még ma sem tu-

dom megmagyarázni” – írta önmagáról. 
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következtében sokat veszített jelentôségébôl, szerepe kimerül a gasztronó-

miai, a vegyi-kozmetikai stb. területeken. Kele intuitív megérzéseit néha a

szagok jellegzetességéhez kapcsolta. Állította pl., hogy a depresszióban

lévô, lehangolt embert más „szag-aura”, „szag-burok” veszi körül, mint

azt, aki kiegyensúlyozott lelkiállapotban van. Orvos ismerôsei arról be-

széltek, hogy kötés vagy ruházat alatti sebekre, nem látható bôrbetegsé-

gekre nyugtalan közérzettel „érzett rá”. Amikor rákérdeztek, mások által

nem érezhetô szaglási érzékleteire hivatkozott. „Mintha itt valakinek ek-

cémája volna” – mondotta egy fôorvosnak a ruhatári tolongásban, ahol va-

lóban a közelében volt, éppen a megszólított fôorvos által is ismert ekcé-

más beteg. Az orvostörténet, de a gyakorló orvosokra vonatkozó közta-

pasztalat is ismer eseteket, amikor a betegség megítélésében a test kipárol-

gásának minôsége, a betegszoba szag-klímája is támpontot adott. Tudunk

„szaglómûvészekrôl” akik az illatok igen nagy számát tudták elkülöníteni

egymástól. A szépirodalom is hivatkozik a szagok, illatok emberi kapcso-

lati szerepére; egyesek, pl. Zola, Baudelaire életében a szagok igen jelen-

tôs szerepet játszottak. 

Bizonyos, hogy Kele érzékelési mechanizmusában, pszichofiziológiai

sajátosságaiban volt valami, ami az egyes szagok iránt érzékennyé tette.

Szaglási ingerküszöbe alacsonyabb lehetett az átlagosnál, vagyis a szagok

az emberi kapcsolatokban, az emberismeretben sokkal nagyobb szerepet

játszottak számára, mint a normál szaglású személyeknek. Ha Kelében

volt valami a „paranormálisból”, akkor a felfokozott szagérzékenység bi-

zonyosan. Kár, hogy az érzékeléslélektani, pszichofiziológiai szempont-

ból jól körülírható és vizsgálati technikával konkretizálható sajátosságával

a korabeli vizsgálatok nem foglalkoztak. 

Az egyes lelkiállapotokra jellemzô „szag-burok” azonban nemcsak a

felfokozottan érzékeny Kelére utal, hanem arra is, hogy az emberi kipárol-

gásban nemcsak a mennyiségnek, hanem a kipárolgás minôségi összeté-

telének is van szerepe, esetleg egyes fiziológiai, vagy lelkiállapotok jelzô-

jeként. A mindennapi emberi kapcsolatokban csak szélsôséges esetekben

tulajdonítunk jelentôséget szag (illat) észleleteinknek, ha elütnek a meg-

szokottól, az illemkultúrától, a hagyományoktól. Egy közelmúltban elvég-

zett kísérlet-sorozat azt mutatta, hogy egyes ruhadarabok illata nyomán

helyesen azonosították a kérdezett személyek (e ruhadarabok) tulajdono-

sait (a kísérleteket úgy rendezték, hogy e ruhadarabokról csak szaglási be-
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Az emberek egymáshoz való viszonyának tipikusságában, törvénysze-

rûségeiben pótolhatja a tapasztalati észlelést tudásunk intuitív, közvetlenül

át nem élt, tudattalan mechanizmusa. Nemcsak Kele, mi magunk is, a min-

dennapi életben sokszor „megsejtünk” valamit embertársainkról anélkül,

hogy tudatosulna bennünk a magyarázó ok. Ha Kele ma élne és rendelke-

zésre állhatna alapos megfigyelésekre, kísérletekre pl. a kognitív (a meg-

ismerô, gondolkodó folyamatokat elemzô) pszichológiai körébôl, e felté-

telezések minden bizonnyal igazolódnának. Így csak annyit tudunk, hogy

pácienseivel való foglalkozásai során néha meglepô helyzethez illô közlé-

seket tett, amelyekrôl azonban páciense szószerint nem beszélt elôtte. S

miután e közlésekhez gyakran társult az aktív empátia fokozott érzelmi át-

élése, elképzelhetô, hogy pácienseire, a kíváncsi asztaltársaságokra rend-

kívüli hatást gyakorolt. 

Kele a konfliktus-megoldások, a tanácsadás útjaként az empátikus ma-

gatartást kereste, beállítottságának nem kedvezett az ok-okozat-láncolat

fegyelmezett, merev végiggondolása. Amikor a Fôkapitányság Életvédel-

mi Osztályán konkrét nyomozati munkába kapcsolódott be, alig jutott va-

lamire. Amint az osztályt akkor vezetô Szimon István rendôrtiszt az Est-

lapok egykori bûnügyi riporterének, Ráthonyi Jánosnak elmondotta, Kele

igen sokat segített nekik, de távolról sem volt minden kísérlete sikeres. 

Társasági sikereihez azonban nem is kellett mindig konkrét hitelesség.

Az emberi sorsokban, érzelmekben, kapcsolatokban sok a tipikus, a ha-

sonló elem, minden ember életében vannak olyan mozzanatok, amelyeket

– még fejlettebb empátia vagy intuitív következtetések nélkül is – eltalá-

lunk. Kísérletek igazolják, hogy a legtöbb ember a személyére vonatkozó

megállapítások helyességét illetôen igen könnyelmû, hálás alany. A „lát-

nokok”, jósok hatásos praktikáinak épp az a titka, hogy ezeket a tipikusan

jellemzô általánosságokat addig illesztgetik alanyaik valódi életeseményei-

hez, amíg egyezôkre találnak. Az alanyok – rendszerint várakozásteljes,

preszuggesztíven  befolyásolt személyek – nem készítik el magukban a

helyes és a helytelen közlések arányának statisztikáját, hanem – néhány

egyezô közlés nyomán – máris feltételezik, hogy rendkívüli „lelkük-

belátás” történt. 

A Kelérôl szóló dokumentumok, elbeszélések ismételten utalnak egy

érdekes konkrétumra: a szagok, illatok szerepére embertársaival való kap-

csolatában. A szaglás, mint ôsi érzéklet, az ember civilizatórikus fejlôdése
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Kele, akiben sokkal több volt az emberbaráti vonás, mint a feltûnési

vágy vagy a pénzszerzés igénye, a társadalmi erkölcsi értékeit tekintve a

maga módján hasznos tevékenységet folytatott, még ha olykor kis hatás-

vadász fogásokkal erôsítette is az emberek elôtti hitelét. Társadalmi szere-

pét helyesen ismerte fel: „Hová fordul az ember a lelki és a lelkiismereti

gondjaival? Az egyik a paphoz megy, a másik egy barátjához, de a legtöb-

ben magukba zárkóznak. Ebben a belsô elzárkózottságukban embertársa-

ik között magányosnak és idegennek érzik magukat. Belehajszolják magu-

kat a kétségbeesésbe, amely nem ritkán öngyilkosságra csábítja ôket” – ír-

ja, amikor hírt ad osztálya, a fôkapitányság életvédelmi osztályának ered-

ményeirôl. „Nem vagyok léleklátó, csak lelki tanácsadó. Nem vagyok

tisztánlátó és képességeimet csak jóra használom” – írta önmagáról. Kele

korában még nem volt széles megelôzô hálózat a súlyosbodó lelki konf-

liktusok megelôzésére. Kele lényegében megelôzte a mai hivatalos intéz-

ményeket, amikor laikus rendelést és pacientúra-fogadást tartott fenn.

Dicséretes e kötet szerzôjének, Havasi Jánosnak munkája, hogy e kü-

lönös életút dokumentumait összegyûjtötte. E dokumentumok – amint az

olvasó ezt már észrevehette – vegyes értékûek. Nem tulajdoníthatunk je-

lentôséget a meseszerû, az anekdotikus történeteknek, amelyek mindig

hozzákapcsolódnak a különöshöz, a szokatlanhoz, ezért felesleges ezek bí-

rálatával részletesen foglalkoznunk. De vannak figyelemre méltó korabe-

li megfigyelések, vélemények is Kelérôl, amelyek személyiségének lénye-

ges vonásait világítják meg. Lehetséges, hogy ha majd többet tudunk az

emberek közti empátia és intuíció pszichológiai mechanizmusáról, e kora-

beli megfigyeléseket új szempontok szerint értékeljük.

Király József
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nyomásuk legyen.) A mindennapi emberi kapcsolatokban a beszéd, a lá-

tás, a mozgások észlelése az, ami az emberismeret és a személyek közötti

kommunikáció leggyakoribb eszközeit adja, a szagbenyomásoknak nem

tulajdonítunk jelentôséget. Kele mûködése figyelmeztet, hogy ennek az

ôsi (és visszafejlôdöttnek minôsített) érzékelésnek tudattalanul az emberi

kapcsolatokban, embertársainkról való ismeretszerzésünkben nagyobb

szerepe lehet, mint ahogyan mindennapi életünkben gondoljuk. 

Ki volt Kele?

Végül is ki volt Kele? Látnok, „médium”, vagy olyan rendôrségi tisztvi-

selô, aki hányatott életút után csatlakozott állami szervezethez, hogy sze-

mélyesen mûködjék közre társadalmi-emberi problémák enyhítésében?

A Kele-életút kissé regényes, de ha személyiségének fô vonásait bele-

helyezzük korába, a háborúkkal, válságokkal terhes évtizedekbe, szokat-

lan életútja és a rá vonatkozó megítélés magyarázatot nyer. E kötet szer-

zôje autodidakta pszichiáternek, a szakmát meg nem tanult, de rendelést

folytató, pacientúrát tartó lélekgyógyásznak minôsíti. Egy lipcsei szerzô,

A. Günther – szokatlan szóhasználattal, de lényegében helyesen – „sors-

tanácsadónak” nevezte. Kele határozottan tiltakozott, hogy személyét,

munkáját az okkultizmussal kapcsolják össze, a misztikus minôsítô függe-

lékek inkább a zsurnalizmus magyarázó tévedései, mintsem valódi minô-

sítô jelzôi. Kiromantának, a tenyérvonalakból „olvasó” látnoknak nem mi-

nôsíthetô, erre az a felületes tapasztalat utalt csak, hogy pácienseinek – az

empatikus-érzelmi kapcsolat, az intimitás, a közvetlen fokozására – gyak-

ran a kezét fogta, kezüket nézegette. Ha Kele ma élne, életét újra kezdhet-

né és tanulmányokat folytathatna, emberbarát beállítottsága bizonnyal

olyan munkakörbe vezérelné, ahol az altruista segítségnyújtást az állam

által szentesített és a társadalomban elfogadott szervezetben gyakorolhat-

ná (ideggondozó, tanácsadó, lelki gyorssegélyszolgálat, életvédelmi, inter-

venciós szervezetek stb.) Lehet, hogy egy társadalmilag elfogadott megelô-

zô intézményben (amely egyúttal hivatal is), empátiája, intuíciója nem fej-

lôdött volna ki annyira, mint hányatott életében, amikor naiv „diag-

nosztikájának” és „terápiájának” csak ez lehetett az egyetlen eszköze. 
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A kegyelmi ajándékokban pedig különbség van, de ugyanaz a Lélek. A
szolgálatokban is különbség van, de ugyanaz az Úr. És különbség van a
cselekedetekben is, de ugyanaz az Isten, a ki cselekszi mindezt mindenki-
ben. Mindenkinek azonban haszonra adatik a Léleknek kijelentése. Néme-
lyiknek ugyanis bölcseségnek beszéde adatik a Lélek által; másiknak pe-
dig tudománynak beszéde ugyanazon Lélek szerint; Egynek hit ugyanazon
Lélek által; másnak pedig gyógyítás ajándékai azon egy Lélek által; Né-
melyiknek csodatévô erôknek munkái; némelyiknek meg prófétálás; néme-
lyiknek pedig lelkeknek megítélése; másiknak nyelvek nemei; másnak pe-
dig nyelvek magyarázása; De mindezeket egy és ugyanaz a Lélek cselek-
szi, osztogatván mindenkinek külön, a mint akarja. 

(Korinthusbeliekhez írt I. levél 12. rész, Károli-fordítás)
Havasi Bertalan

Utószó a második kiadáshoz

Hetedik születésnapomra kaptam meg – dedikálva – a „Kele-könyv” elsô

kiadását. Meglepôen sokáig hittem azt, hogy a nagyapámról szól, hiszen a

borítóján lévô kalapos-kabátos ember a megszólalásig hasonlított rá, nem

is szólva a testalkatáról. A szöveggel csak jóval késôbb ismerkedtem meg,

és ôszintén meglepett, hogy édesapám ilyen témában fogott könyvírásba.

Kikerült már a keze alól lengyel katonamenekültekrôl, a szakmunkások

zenetanulásáról, a boszniai magyar békefenntartókról vagy éppen az Ófalu

közelébe tervezett atomtemetôrôl szóló mû – ez utóbbi esetében a beveze-

tés elôtti „Bercinek és Daninak” megjegyzésig jutottam csupán olvasásban

–, de ez szokatlan volt.

Amennyire apámat ismerem, ha valakitôl távol áll az ezotéria, a misz-

ticizmus, a paranormális képességek boncolgatása, akkor ô az. Ugyanak-

kor – racionális alapokon állva – igencsak kíváncsi, nyitott ember, így vé-

gül is betudtam a „kelés” témaválasztását széleskörû riporteri érdeklôdé-

sének. Nem is baj, ha egy ilyen témához valaki elfogulatlanul, a pro és

kontra érveket is azonos súllyal figyelembe véve közelít, annak ellenére,

hogy a fenti ügyekben jómagam alapvetôen inkább a „hívô” kategóriába

tartozom. 

Egy volt munkatársam egyszer azt mondta, azért nem szereti a bluest,

mert „nem tesz fel kérdéseket”. Ha valami miatt érdemes elolvasni a Kele-

könyvet, akkor az az, hogy rendkívül izgalmas kérdéseket tesz fel, bár a

végén tudományosan, racionálisan semmivel sem lettünk elôrébb, mint

mielôtt a kezünkbe vettük. Mégis többek lettünk – emberileg. Megismer-

tünk egy nagyon érzékeny, kifinomult lelkû, tépelôdô, önmagában is sok-

szor bizonytalan embert, aki sosem kiáltotta ki magát gurunak, szellemi

vezetônek, mégis bizonyítottan jobban belelátott az emberek lelkébe, mint

legtöbben a ma divatos lélekgyógyászok közül.

Bármennyire igyekezett édesapám, még most sem tudjuk igazán, ki

volt Kele János, és miben állt a titka. Nem is fog kiderülni soha; ennek

okát pedig a Szentírásban vélem felfedezni, így ezzel bocsátom útjára a

Tisztelt Olvasót:
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